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Vjřóháai přiblliínš v ^SsíSnícii i ^tsrvalcen* MJttí pro ^ej ttsjré kri« i 
terXa Jsko pro časopis útLzoiw&y test, nafaasí v^;k Kutně otgahcntst 
přípěvky vtí všech uvedených tMdíieh» Jdráuje ¿Jdoucí I-.í'-o^^ 
^oeXtíru, v.: ^ pracovní konx?>i:t.

5. CHARAKTER PŘÍSPĚVKU
časopis vsnltá s r^znorcdých «ptariél*!* ícklááúue ľ-c ; áceucí, eÿycLo»; 
g ohledu as,.jeho skladbu o där&íí kladený n< život:.í &cyl ?-vr£eJnov&llí 
s příspěvků někdy jan torze* ejde nám o hledání :<vte‘ liter'mích 
forant’hodí se nta i fragmenty, drobné postřehy* Orálnou větu Jsme 
často ochotní pokládat za hotový útvar* L icdcatí vvc oúiíce sviň stě : 
práce wtujíoíj oliystející se *rŕv$ k odletu s nám Antíl irai ch ?re» j 
jin e peknú«ojicí se o příčné propojení oblastí, které Jase a M decudý 
pokládali ce vsíjc^mS n® související* íteclsbý L os t je cice črsopiaem ' 
nsprofe-î-io^ presto v&ak vvte’ute jistou ^‘ifcztejuLiíj v baronii 
příspěvků, vokúsili jaæ se proto e^novit re příspěvky funkce a krl 
teria a vymezit JI« pole působnosti, r^cíícn j^teili v ¿dy zařadit te

• jedné «kvalifikačních třít, kterč jsoe *1 ¿\te-u svolili* okusili 
jss# so o dělení příspěvků v neději, . e nás suaús v cř^snou def inici i 
těchto 'ter? >cvade správný měřeni wtení nun dozvíš et se co nejvíc 
e te», kro jme« co se nám líbí a eo naopak Recta««#, dělit, obychca 1 
mohli prnovat, rozbít ná® důvěrně’«r*|hý obraz, nabízející te ••ř.'-nál« 
P ■ e^ yř^pení, eb^zenom došili obran ^xn^, P-^íliořn^Jí í* re z/'** tak 
to mchic s ^eXivr:Q?níni třídami /jinak zte^no 'rr;j’:ln#rrçbiîi« 
mi, jejichž účelem Je jictá vyvzenost celku ^le renier te» '*tav Ke* 
rú se noří zato Často rozplývá v svůdných ř 1: v, c ú^ď J -
niž by lpt1* na pro jevech Životního styl«/ vypadat nai takto t

1. VÝCHOZÍ SITUACE ' J
a/ v3schna myšlenková hnutí jsou nadstavbo«! , vynucenou nedokonalost^ 

. životního stylu ”-..•••.
b/ řeč není schopna obsáhnout plastičnost světa, v nás 1 koles *ás$ 

byla vždy určena pen ke knisunikmci o ž5*iíísobech ex^ etenc®
c/ za situace, kdy je dosaženo dokonalosti živo trúbo stylu, přestává

/tak si sňati představují křestané ráj n*bo království běží ne ze-; 
aifr za uvedené situace přestává rovněž existovat t!u£e a to by mctH

Z&uu OuCiuuxSuvMíy

2. LÁZEŇŠTÍ HOSTÉ
a/ nemají kořeny saatoríální ani ductovaX
b/ nejsou ochotní se úspěčně realiz^vet a touto talent hodlají vědowí 

rozvíjet ’ ■ • . „. .
c/ nejsou wi-^?&ni natolik, aby n^dokúz&li stexit &*uj životní styl, i 

své Životní návyky, dané predřerenccai. ujímtúlnínl ä ¿-istí Mvc-SiS* ;

d/ vyhýbají ae přelraltxvovanosti, protopj c^tčjí uchovat schopnost

e/ prelysou výsměchuj právě ten potleskem., znajícím líbezně jeji<

Několik poznámek k nejnovějšímu vývoji lázeňství

4. ČASOPIS LÁZEŇSKÝ HOST
«Te retrospektivní» teberer. ^ n3kcli1r& oběšníká i i piv» dnícu príspčVH 
ků v oběžnících nessřarioných* Jeto ¿čelen je postižení vývoje n^Scao 
operi&etttu* uenc poslání nejlépe charakter!® je ^tevensoncvs vět®, ! 
wadená v s^h2avít*Utožetva’̂ t v*ěcí svět Je naplněn, © r -Gt ..i bycho*] 
vtohli být jako králové* •

3. OBĚŽNÍK KAŠPAR



A/ Materiály převzaté /většinou překlady/
'ívoM pohled v bonposici časopisu9 který by ^él být Urtr^lera rosními- 
testi ^dr rvch představ ve vSecii nJ.n s^tía contupnjch >r.'katech# óe os— 
ní niětťJrs chaosee, do kterého koupenujeme ev< představy u ulvctnín sty­
lu* Neeto.iíw o to nebývat se věcní zevrubně, ale cheew síak&t info** 
řece o vscVlcí^M?., n^ sor^ČI-iteliXyeh9 zdědiv© aopropoJetVch či ^roti— 
kladných, eaií^teen uv^taj e jejich pcm&qcí se těchto ospekt$ světa «3- 
řeac neustale dotýkat z ták poeltov^t jejich závratnou janohost*

B/ životni styl
Plavete iiCdnctieÍM kriteriem viseli příspěvků je proveditelnost, možnost 
praktická aplikace*
a/ eleMHitímí projevy - recepty, návody a pod*
b/ konstruktivní projevy /technologie* činy# postupy/ •.

hlodání koeficientu, který nbní hodnotu konání* Jako poklad lže u— 
vést třeba prctačlo probádanou, oblost spánkuj jek, kdy a kde spát* 
způsoby řízení snů stá*

c/ uystifVcrce všeho druhu /a to především náa oasách/
Ponaívéme se, že je vhodné obklopovat se spráVÉsai pohybujícími se na 
esoiýcii hřmících pravděpodobnosti a právě tak vhodné je tuto hranici 
neustále posunovat

d/ literatuře lázeňská
■ otu$ jo mezek — jak se domníváme — jen jednán se smyslů, pokládáme 
literutL.ru za proJev^ životního stylu*
Jedná se c nové lázeňské íbray komnik&cet naléhavá’ sdělení* žádosti 
o další vynikající formy* iíovněž prapodivné vzkazy a telegrafy, čápi* 
ay křídou na zdi, realizované snoví piíběhy, napodobování společnosti 

e/kašperství /
Je: praktickým lázeňským konáním* Je jediný způsobem jek se vyhnout 
vecpání do pyji® zaváděných předetev & po jerů, je Jejich rozbitím, 
pronikem iirc Snujícím nadhled* Nade počínání budí často dojem potřeS- 
tenor, ti a výstřednosti* Návyk na roli kašpara je proto pro lázeňské­
ho hoste životní nutností, způsoben vedení konfliktních situací*

C/ grafické příspěvky - ^-^' ^ ; < ŕ’^-'W^ ÄWÄ W^
/na stanovottí lázeňských kriterií v této oblasti se zatím necítíme/

D/ inzerce ' /• '' < ^-.''^
Slouží k uspokojování potřeb lázeňských hostuj inzeráty budou přijářšány.
Jen 3 patřičnou vii.-rjší úpravou, eLsrahterizující deku, v které ^ijesa# 
lext se v?5ak zásadně vyhyb < finančníci teráfaua a hovoří pouze oduvo- 
dech, nejlépe naléhavých#

E interní zprávy
zprávy o stavu fondu, připravovaných Činnostech a pod# »

F/ literární příloha
vlastní i prevzrXá prozřen poesie» jejichž literární hodnota jašte být 
i nesporná» avšak neíázenskď#

ČINNOST
A/ Lázeňský sněm

Je peřádén. každoročné v-zimních měsících na některé* z českých, moravs­
kých slezských hradů#
a/ b Wna < r stanoven ^progŕí*** pro následující období včetně pravidel 

a poznatků k vydávání črsepísu» záležitosti fondu a pod#
b/ bývá na n&* udělována cena žn nejlepší kršperský skutek, “Cene dona 

Qsíichotr* zp uplynulé období# £ro celý obřad Je 'stanovené závesné 
ccenariu*# Centi môže být udělena i v nepřítomnosti, n. př# do zahra­
ničí, * to *i •nečleníš*# řro udělení ceny budou'stanoven* kriteria# 
’ etřobG zd r^z.irovct, äe se jedná a Mystifikaci vlastní osoby#

literutL.ru


část b se Mvíä, Me čy akr hřejí hreaľiee porosminí ses i vlcvvkwe & avííe- 
teste jeho# srdce nesná j&syk slov» A ktorým prvothím Klječ y^^Xäččle v 
pradávném jitru tvoření prosté stoska, po Mž' se jejich ardc© nfHraájaM 
ntA/^tčv..^ XWpy icíl^ii oúMovn^s^ áléncjí vccvlv —\ i 
jich .přiWsnó&t byla u& d^vno F.apo®enut£» ■ p^ece se .«ekdy v jakési be&c— 
slovné hudbě ¿xrcbodí Šerá vjspomínka a svij?® poUlévno človeku co tvííc s

Sdá s® JXko by se tu potkali dva nřvtělé v *tvv oh a jen nejasné se v re— 
strojení .podávali». VE^máioirj^
Hledáme výkupčí psů a koček pro týjr.kwné účely /niro praccváí pcaěr/ e. 
celoročním í^Hv^íke^ pe*?ae ’p.:? Vr-^ jIIlM icúmínKy ¿elas up»
Praha 6, -X^eelaje 1% tel» Č« 3i?S^l-5 Tlnrerát z '•■.'¿čeřil ir&hy, 1979/

c/ na sn&3ii Je pořúdťin i soud Fa duševní niskost — nejlépe s konkrét*1 
ni®. ob^álovan^K* Př«dvedeaý«i ke hn&u.. v rětělech. - ■ v

d/ scíXxííOV souKZrťí fysěwu Je i riO'tina, • tuv’. w.v.f ^.:./t;í< r. lísens* 
kým r/.sačén $ před ®t své« Z&ievnowt s r«nok'Ctvía vonných kufidol» 1* 
Itwlnocíg ohňostroje*»?. a pod«/« v F est krcjovr-níbc Lr-íé-erv Je nezbyt i 
né» řcevvivm f-vr- celý sně« včetně hostiny by sčXo b/t pripreveu# | 
předou. c to 1 s profilový» L ¿-lo by Lvi t&kuvé» j?by u^ínovalo «nad—v 
hon krnversřoci Znaváxrt na trafice pokapořit-nuté v'sy - XaXi icťví/. 
bnetu. uy ¿schl piee seí^at 'Celky MaSpar* íiGEté ty a’, ^?tli sčí^dět- 
dopravními proetřečky ^aspelytujiciaL ctesteru cele élivnostl.* ke í 
čáry, ví cekalo s ¿■o^« učr.st psti* črt-tichého jti-ctva, ké&i js jin/eh । 
svírat sneen vítíneb

— 3 —

B/ Pobyt v lázních  Xe^oet-Tíč-ac v oosdMiá pínisií-m odjet ns tjásaní 14?eňskouw-zovelení>u 
^o wn&íet, ale nikoliv pořádných l&mív Ečv to o láseneťví sásadii* 
ííchcvoiu» z^ t. oroc ar? dc lésní Jeve osní t^sb-' v’,'ov“fteleti ’"M'>1
noří?vaa t.ehto stav v ¿s.xVí?óxiÍ3ft j'.-•’V-^rx^ •

c/ Akce příližitostné a tématické
?■ ^skntečnčných wsl^o «rrést akce vdknik% ”^oárj du;-, ‘T.lar",^3 
p^ípr^vcv^x^ch n.F'zE...sbv kU-ťt4, *X4fttfikxî ¿iry padesátýcu lať* v vev»

7. ČLENSKÉ LEGITIMACE
’ břWibolóiti láseXství Jakousi **cïlsaskou iesii’ti.iif'CÍí*/ . 3

rolnička^’íKášcná aíftkáxvi^ /a-jjlípo v-X^sí/ .¿^k# iby’o ai človek 
několikrát denně savadil *• keijsérse ^rí pmd^íčk pob^bť3ch vyvol^ť^eh 
roBha^čení®> hněvem a pod# — o vi ilé^il-s se ía- v jcďtovi^r?^ cink— 
f^S^^-^-é» •• - í-£^*^S3vV-B £'^ nél&5 <- V ^Xí^^ci« ¿iCX/C' ^¿sV^ ^ £V‘<\ p ¿ľ^G-iá* • á® ® cí

• ^ln4 m, ÄÄkot» .1 Ä&exaket# v '

‘Přen lehký opar ¿Uvvťvorné sněsi vání — n^ssrťj tF prudké :-ír dv v kopce 
na rozhr^onér. kole«, jí Jíž jednotí iv< elementy jseď nennMno “o vviz vímií l 
/koablnaee pee^l nonrs, blstcuoiťl, lopuch, kopřiv, icsčťrl. j\v^
koblih» sirkového jeuli< íy VÁicvjuh. kvétá .'‘íukl a v/j??.*??? ýixrchj ,"*.cně v^ — 
razir-oiz jsa-:?. <hiet\t:^ české diblic ironivi kťčotičii 'f- vitv-vrí 
/aaiS hyci^eut^l či yóhl o.'delovat'dětství* ir^h^ **tFtví. lidstvo/
KG-t kdykoliv přfiíi tíl’» A Z© Ví®u‘-'‘ toho dr.Q^řlí V • -í/--'-V <^a Z-» »*.-. ’ťi* r.vbí1—

. m*.v .-íč 7 prvkíaá a vše: l li>V'i vánňvanýca podirfntk-
-^va^ i..ii/oi£<)ýviče xclet^^^f kterou jee»-. si n»^^ .t) v '.>?**’• 'v. c -Xv —

-Vvtoia-ícu luk, ^itn^h i né r s^rko- ;
®Jv<ftf p£i které« není perlen .vvvv.v; luvSKs s

etvkXě lab* iiSl^r^^^í*8» w *»«tu «luac*. ;■ ícrEtvrto vmMuu| 
remz» rcctlinani a svíraty# *

Nalehavá sdělení



/ e dd., d d: d-ady ďdcjďd Jcvvd a- : '. ■ „•..;<« 
do. : , ’ . ‘ ' VÍ, d Cd V - ' . ' J ' ďd/Jt Oč O .U’S*
WCÍ £ 1 ' .dď. / / til JpdCd ...-a čdhiď d —

U as ro'-' - tď cea' ď . vily ■ c-vďďxd kde «>
«>Tie bylo i dle čile 'Oči : ■ oďd . d/'aď ■ . eddo edd?-
cly, Xďď a'd dďd d Sř čí ďdd ••d>.ďdď ďvdv* ďi 
ďd Z ’11 i oddod ďcďc /aďud .d . .oddd <111 -»
nou lívdd d.ďí. IcdC-Ji č~1g dďď lem .Jd^ li i JI ve dveď 
lilek •miř-' r lir edd .diňoďli alespoň na eUváli cotďbti vy ^ 
prď-Snit svť nitře** Ml vseto nepodstatného a ponořit se &ď ďadďďdli 
ď Jod d 5 J- odd/ld ' * dly - J . - ača—ll. V daxďv ď 
. Y a ? pddt: Jel a: ď o i v Xitcdáďeďo*
d .'“edd ...Jam 1 ad .' ."..: Jvdď, předla dď.dr. vraďa
a ox d edd ď? v . • . d - ■ ď-: ác divil dvot aďď s dkď livctea* S 
telete ddďd jet d?dr Iři. i on dddd dne dle být poď gb na ťd 
■. ...-...': td.t.-J ř ■ fa.d na . Je, . dlďldPt 1 tm ecJotak piti
Je, J 1 , . ; ’ 1 ' da 1 ' Jo rexp P/dJdvď^ iď#

teď v ■ ď.ď .déd - evmj ďdďlvlď ďtiň c cdďď - 
tura seúrď, vyplo. oa ; mt; d.. a.ďí odď. ^ dád-dď-d 
Jřdxja mor.: v cd-dd cďďvvdd Li vose odcédd'' ďďď c ď — 
Jen o né stéle vseto i d . oď'*

v Jev ď . gJwJ '-/.dl v .spadni s- Je ďďl rad P* a „;«ď« 
- mx ďd;:dp' - .. d .dďý 'a; ; Jav v JryGyč y-v 

•aotdly V c~ črr.p JrerJJ, cd'Jod, čepové i Síbraúy pesiíosžníj adlo 
; v c J ďa. Ao div JJ J.a.’ í/č r Jod dl;/ o.J: m Ba
ř.ď-^ dadCí-i, JdJalo 7 ::iai as dl? ad ;cj vliven Jw^dtnlch ’O0d *’ 
ínck s ..edd - vdd; “diJt-ceín#

d.vdtc d jJ.ca a oa' a l -á/á, JJd Vzaikly Uo cencist JJa « 
. / d . .■ ■'ad ' ' o: caddj-^ v-.-<» A v JcJ co ovd- vvdj^*
‘í vrcvKd . do." vo ved-arev Xmjtx: ďadd r^edJdtara-, JejO 
ddd dvC-d d dsticnxit drdř.dddvd ttdi acjprostcícb vgeí asen 
d ...d.xd ' dddd d;» ■■-ddd ddč xxd adll vd; dco-dd 
vydd-.é ./TCGdvv : dddd ccarddd ddxcdd- íáxsnů, vg</» stw« 

. ? i . d# m Jda ■ a dd: d:d x. d addcd
dd d ;.v.í emjdet . sddd ■ teď . <:..,d. Vptvdd.i dddd
Ad, „ ded . vdp - d-dd ’ : . '.:■/:..<:«

■ ■. - . . . ' ’ J 1 ď ď. uď a; vd ^
daďyd-? ďdl ' .ď-ď "dď ‘djc, vyvdal ve vptJibeňou íďd doďOen 
t^áňe ct. ď i -d\ ad v. .I ď ddd vdjďďdGvd j.d£ziď;ost Je

ďd .• ' :ď ďď d dyJ ďďďxe . psďcijS - d-deďo* ddď. * 
lešti, ddečy P 12d5’, ďrďďddď ;d v 15t cldetí J pOKásda od ti - 
tc". .dl: i d .. ■ .« d.dd ddď . ' d . d‘ let acďd dd. 
ddd 'dď ; a .... i d« .vlc v v ď<:> .; a; ;. ď ' ď •. .■ -' ■i Jd

1Í ..j J. ' ..: ' A ■• ďaxxcč ■ xod ’ ďď . ■. . ,.■<* ylo ta
ad' 'da -' . . • d '"’ ;’■ "-. ■ '■ tc mldaďó : ď-lj . ďaď •/■ 
br't>n stínily* ďtupsB čo irftóďA ■'■ved dýď.x d d..: .: ...ďd da.d~ 
nfei dďďAo*oJcd/..a sden vdc-ďc, co Je ...oj.?Ir. r dXďdrď malí • 
d.-' I dfa. ' ..d''.V li • A. d A niřh dG ďl Cl: 'WŤ 'lad'.:;,. Jí-PC ;

/z časopisu Nový Orient/

- 4 -

VĚRA HRDLIČKOVÁ : JAPONSKÉ ČAJOVÉ ZAHRADY

"... -x
oeyí Je t r - vét, 
nr cyoHv co: . yy — 
y d ý to ydC* Macuo Bašo, 17. st.

Xd”f se WW Koo&bíví v dobré potoční, ď^'''/'* -'ďd uďa.aa ••.■.»;■•;.

Naléhavé sdělení



svou schopností vníact. krása*t dotvářet Ji tía* že Ji chúpal 8 přispívat 
tak k vytvoření Usmeniek^ e tříosí éry. , ■

t»en no l&kju sdílr&znoval, o cajpví obřad není v podstati1 ale •
ného> noM prlvťst voda,do varu, připravit čaj a v klida ha vypít o ;M • 
telí, ktelíf Jsou schopni pocitovét radost pťl penlcdu ne krásu pro 
^.ajovhic í jíJlm. g elutocncsti se vsak v prlMUu doby vytvořil celý hod 
oloxcný £ p^ri.-':ci JfR^.' chovatt pnicbcv&t & o čcti kiovc-Pít pi1! obř-eda • 
:.iMl se .. odlc? 'jednotlivých enjov ch “kol. xcL Je to^p i v současní době, 
podstata v'í^'.: ^Gt.yvj etcjnúx te«lt se .• tichého phvstp ektís ;íků# jejichž 
JrenovotelG^ Je prostota* nenápadnost, tlutaen&st b^rav, vnitřní scujcnéní* 
íí tesíu p? istupuje često i neosobní specifická príc;iul rr.utku, tichá xe* 
Irncholle nod běhea lidského života*

X ro trcích "v^ícú 3$ ^^ly nvHnW rvee#
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Naléhavé sdělení

g. ■■ ■ s .g. gI. gVggYgí .1 ' PsoV- ggWPg<» cy
1 X1;g ggg : * ■ gg v Ygg g! g ggV 1 Moci.- g.gggYgg?' v

olG : ■ x wY.H g-x g.gxV* vsjovV 2s VtI? ne govYg; Yv."-Yr'' — cíu
g yy 1 2 gYYg-g.j? V x jYY O vrdtiYY Vsi® .Y-J ■ g- . -

Sitv IřcntiY-Y < “-,.-"':,:: ggg VY č..gš v.Lgg g...-g.gggg .' se:gW.:? p ■ i pař hs* pAk -
g Y v V g.Y - sčlso® xsu .■< .:..;..;. cgWV- vydllldčVs Perony • 

/YLYYcYÍ ' C£yty ?g: ; YV K.VřiYY . OGGSY Vos? ggYP ?g.?gY ml*t
ví* . 1 , • ' cl H-1 Ýl$ gY Y V ; gj.-vYgy g Y'y Y <v ces­
ty ;,-?’g1.. s ..Vg? ígVg g Y? ggY; g íxgVsW' .^gy yY , , ^Ygy Gg^
Y” : g.g.g yg g ■ G£j'.G es .g...-. t - vxl?P Y x?7 ■ ggggY' Y---Y
ygYYgg gg.ggg. o7.t - 1 P'Gy gYgoIV? g.Y gy ; Ya. volil ggY< Yg ■ggYÍ *Y

Y G ■ ■ . ■ ; G . X - ■ Yg • ■ .7 . Jo . g Via #
clo gg žYYyyYj pxs.toxG cg Wc co PplOj 1 Vyj cg bxV? :? tÍY 3c i sytí'

gxcgx yyYu^i voxx čivo ,gg se '.-gy gy stojce plbx s fó-rsobscY^' 
Yg^V' Y CG . YYYa XtXGt cesto Yg PgXGg-c JxYu. tkxYžily <X c^stg YV 
rivoV cPot? V YlíY g p x x? ggx;g.gg bsXvool vxVYxj Pelet ggg 
g-Y yxsG:;G . YggY Y g 'xYg.gggg. selu as YoYYíY ggggc yYggYgg Gptx 

gg? ? gg Y,o Yxg - G. G/gY. eixxxss.x Y.WYg oč ^gY:.x: VYgsgVP g xtx 
? Yg? ?<) g. Y YjXyJYgO GXXt XGp gg# gY 30 PlXGG -.W xfpGpG 0’3 'VtcJixy^ xL© STÍ? 
Y ' YggY.ogY gYgg' ?y ý Ga.Y1'?gy..1;7,J yx Yxg.‘ viset. p~gXgX> 
gg ? x x? .Vx ivPeí ~ : -v vxp 30 wvY^ tic^o sYivY^ oštosk cWhy v 
< oYrlxi dotváří sejí -brrevncu aorsori^ >?yy YYcf se bOÍ^ barYcc-xY cgY* 
ve stY? ceYYjYs • • Y? - -.Y ceVc ?•”Y'yy..YY?Yo< g-gYgoYy'*

Y Y..Y syrYckí g í?Y cY Y?Y gg-Y é^Y-sYc OGCtYn ?;YYgYoo S W. 
/Xt, CG-V YgY 0Y7YYC Vč G Y.t YY XG.GVY5 GřS se O vočjšl GgggY ■'"GG-. ;<Yr 
•VíYY.gy: g VY. Y;Y g;?g ?g, g g • Yg; ..V9 g ,-V YgW gYvgg ggg.gvYY 
Y Y? Yvrovc vg.cY gY gYo, Yy SY doly učesat celé YtYVy* Jejieli Yjvss ;»ylc 

ctc Y 'Y c.. . \. ... . V gY... .g: g-gY- gv -gYYgV Y GgVGGggcO
Jí GYYg.Vg Gisely mlliY.YV.VU s xUgg£CO® yoYg vStči^ca V..ÝYYÝ YeYv- 
G . : ■ .. svrlYGc Y/ $ GWižr . ;sYlVY VyVYW’ swv?Y
íilYx.ly ~ G?’Yy Y? yyygv-1 VYvsllvy YYgo^ vvcyg.uY ep. b?Vbn nxřsa ;vi?Gy 
cgXvgy 30 xvž s.Y/racYí-g;c Wóyv gvg? stc^ Wj od VYli&trá stvYrxcVY® 
gzg.Yc xl'e yW YH /esc v? V? ;V.nVYhc Yi?\CHCr ci sžesc- okro^&lY JV?# 
čtw VP-VV ’ GÍ&CG® PvycYy VXÝ V V-YG GG cxyw GGcVYOCOVOGtVtí Y YPs

ÝoYVvVpti ' . ’" :;/» G GVCO3! /ggY Yvy^ GGg^PVogY
'W? -gg' txv cY: ?Y ?v ? Vgg Yp-; vy?laevjje W? s gg-yY'

. . c sekl .YhcJls ;W# ' ? g Ygg? y. V gýg Ygy i ?”Y^nnY TaceJKas^
Y Y gcVYy g gcH. 7 coGÍYllo í ?Y cgVogIg^ VVPa ÝcíOVYV-y iWYU’
deY g?YV’g» Vggúo gěYg e V-lsv*J>£c.i ivcv PMocc. sccůyGGtáKVj a rclsl 
:2Y£Vwv .'e~GG£GC?. 'Vvó^v? "vM ' Y gVg.0 pcVbnYgís&c 2 Y c^tci^íín gou®/ 
V: 'gYg.Yg-,3 'V-g: gY" g VY-Vg^?, .’...',? sYgggvI gg-YgIcí?

y-v~ cv" ^gy/gGgoYg-- s vst? i .ýgggg vzto^Yleí se Y mlit?G u^áloot^ «
gg vyš? g.ggg gg 1 gg Pg.. g..ggPgy ^?Y?' v yldcde Y ?'Vg.c ■nyuYd&-" 

^GCtí*® ' " .
Y "vyvY G'pš’?:Ý V GG? ggggV GgY, g ' ^eScYnG g Vy gog popo

' ''-Yg: cí gggJgggV čYVcvycÍ „g g g'1 ;- YgÍg? top go/Ví csY;!..-. ^ 
YYgg . g/V^/ Yg .g?gg_ g..g,Y :?..:_ :g; gg^gggíg? ' Hčú..?* . " Y1.l g -Ggvg
VÝG GG : V GWG./ G 'G'’Č Yg?-’ ti? ;W Y. Y Y ^.GYSGgV.g? . . gg? g. v G YgYg GOg- 
G..G';, . I ■ ?Y GP G-Yg.Y.G Yg PgY GGgYYg.;’ Ggg lYsl .'o - ■ G a.J-GGY G ’ GG
V.\PggY > ■■ ;. elíYÍ> & gOCGGY /GG VoS; '" 1 -^ YYJY li; W SCX CCCV# 1.

Yg 'GGG ' GY/’ GG.gogxg XVXg VS/V ? g .gG. g g?g-V?^ YgIg-
v ? ^GG- g . ■" g . .Yg g Ygg cg . GGW.GŠ ?Yg. g gI Yg® VÍ? g gggIY.g g- V 
GX c/.G lIvgg-^gYog "-VÝ -o pí í1g5 Y?g ggx7 VY?Yi-'ÝYí Yggcc .. Weccl

avC> .d-n a:".- JJy Pr ádel ďJ ? ďdPtďJ a tdďS-d .-dne d w • 
ý-y’ a Já i- '. ' ? ' - ; . ;'á a A á ' d ;á: 2 áa .. ■ • ■ d 'ďz* e-

dd _ 1 a tdc dá. .íd dddwj Javtí .nďJď.JTicu f tr^o—
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borovice, nebo jak zvednout Jeho potleťx do koruny, rpdaoucfho javoru* Iviášt 
^ těšení ^úsob;’ v-pcneS.# hebkí koberce «eebu, jež semetem sv/ch zelení 
tv^M nedílnóu .souč'-'st každé zahradní scenerie« ?rc Metre '¿-en no Mkjua j 
bvl prwvč !r.wt?/ ■•’•icc»;* Sist<' c x^vk/¿•eu> sluncem, c^,';v zsc<ík.jšj:.^ sy&bolctt / čajoví čMrrěy i šu Jov'Lo obřádu* •/ píedstcvS čsJcvé zehrody však patří 1 j 
měsíční noc nebo ziblesK rfeoře bdesi v dálce*

celkově barevné ledění zahrady kole» Čajcvdíxo domku Je však tltmnfe 
Květin t&n. bývá sále* .-./cM vády spíže jen Jakoby náhodnou barevnou skvrnu 
kontrastující se nelení stresů a keřů a $eOí lišejníků.« révě tato barevná! 
askeze puk d zvú je^tii více vyni.tň<ut ¿-..sc cc^tny, jez so fifp&yva uspořádá" 
ní květen - ikebana, v čajově místnosti« i-ento aspekt Jebte ilustruje pří * 
běh o tes jak vojenský vládce Japonska v ib*století idejoši, vyslovil Jed*' 
nou přání spatřit rozkvětí# svlačce v zahradě i-en no, rib jua« ¿¿ylo všeobecni 
známo, ¿-e zikju svlačce pestuje ze semen dovezeňýcii z ciziny* -t^rý mistr 
pozval 'proto Hidejošiho na Saj časně ráno, kdy svlačce otvírají květy a Je* 
jich stvoly jsou JiM obsypány* Jaké všuk byle plckvp^eM Hid^JoSihc, když 
vstoupil M zahrady a svlačce tas nebyly* Pista, kde dříve rostly, byla, vy, 
sypána pískem a Jemnými krotily* řž teprve uvnitř, v čajovém dotoku, se ve 
výklenku skvěl ve staré bronzové vrlzé jediný bílý květ svlačce* Jeho listy:. 
^Z^y Ještě vlhké ranní rosou« . 7 / -

v tomto příběhu je cbssžene mySlenke, která je klíčem k pcchcps-uí jet" 
ponské koncepce krásy jako hlubokého zážitku, jenž jo plodím? uvědomělé dU" 
Ševní discipliny i schopnosti obětovat vše pro to, aby vynikl vnitřní sny* 
sB věcí« ’ y

Ais pojíme dél po zahradní stezce* Cd vodní tiádr^y spatří host ten ú | 
sek zahřej, který už dává- tušit blízkost čajového dóstó» , azi béři prosví­
tá jeho stena, je Mdčt nízký vchod, kývá zde dťevěné odpočívadlo etú^niné 
přístřeškem* éřežívá tu někdy také poličku ne odfc.*á<’ání nečů — ani středo — 
věcí sn^urajoví nesměli vstoupit ác šejevMo ^cmku ozbrojeni* ačkoliv jinak; 
neučinili bez svých nečů ani krok« za stěně čajového desku visová i nástroj 
tbK'prozaický jako'Je koště* gle 1 to má v Japonsku v ležíte prostředí jakou; 
si no Stavieb ~& prii chul, neboš úkon zametaní smkraäy ^ českého rána Či via 
běho podvečera pa-Ml b oblíbený'.« a uklidnujícím t-konika vetěiuy slavných čaí 
jových isiétrů» ' ' • *

. ^iotMa ¿e. necú^y-l-ito!^ kooponentCiS čajov-' zeíxmdy i čepevéhe obra—i 
£«• 4c to Vsak čistota rokli bycuo» cituplná^ spíše jem dotek kzä radikální! 
úklid* Vy práví s -s ze Jen no ^ikju ¿odnou ulclil svéimr synovi aby zametl za! 
hradu pzed- ^ hostů* ^úyl sicch ^oV splnil, šel ač :dhju dc'^
podívat, ole nebyl socho jen* ... tuk se chlapec Cel znovu do .^ve* Kle ani I 
P#k nebyl pccúvMeh* i poklekl t>L-ud sv.ci otce".;, ulubcč^ ee uklonil a zeptali 
s.éf^Co. máh ótěa, opště udělali '-trML jsem cestu, shrabal listí, »ech svítí 
«lelwíy ňi^^ smítko?* - .\ m .

■ ‘•Jsi nůj cMnp2e stélo Ještě nechápavý/* o^věďčl - i: Ju, 4 pek vySM di, 
zehrédy a žst^sl^Jííverem, cž se všude rpzsypclo Jeho k.ikCGc obdrvend listí.

■ íllídko cnj^^ bývá čiri-ani^, jáma ne uociilé listí a pcsěRcincu T
trávu, pcvoHzč bíľŕitítíň ke keři nebo se- prvutětiyn či becóusov/ci bode^ki** 
rukávovým plltkem. -yl vymyšlen tok, aby nejen zastiňoval nepři Jeany pohled 
ele současně tvořil.1 posedí pro vodní keskodu, caskupGní talvěníS nebo keř 
azalek« > ' ' ■ : ; p : ■

zvláštní p&v.Ab dodívá zahmd# i sníh neb* dúšt«
"Čajový obred by ztratil smysl, kdyby ti, kteří ho svádějí, .1^ 

li potušení v bčloitném on. hu & lahodném dešti*, říkávali stnří čajoví míst 
M. 3ylí přesvědčeni, že za takových dní nebývá tlumný klapot dřevěných I 
sendolú ns* ke^enné cestičce zvláštní tkl'včetl a že jit podle tohoto zvuku I 
lze poznat duševní rozpoloiení blížícího as hosta*

Kultura j* jen tenkou vrstvou'-pěny ne hladině civí listní» křehký» vlák*
»S^J^0^*? ce ¿estere?» klání brutálních mocenských eU. čeden neprtmý

lodny pohyb < váe je stmcen*| již nikdo pak riensváX* stkacené konce.

Naléhavé sdělení
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V . i < .;. i.xvz zíck ;. .i/z k kkewrz ¿zzimHz krov,., 7 je'.W'jkj která 
ráoí mech« Citlivé strc«^ • beto balí do slame ' • •; .

r .Y.. c, ck . v .u co; 77 iez'k'vkk ¿.tkclz« .;k kkkk z;: ‘‘G
W;i ¿r ■ kev. . \ r- d; * vstcv/d c zdík -. íkočk : t- izk..:^ -C
*u*í k-**to cí: .k bc-cc ^ Xr .kt hlavu, alt i ^oklckt. ut - jí to ťkon sou
”5^7 - ~ k , ker Y:k. .c vst^ers čc kvčuo <7kti kg vkch

k.
v ' •: • •. ..;'.!. rokek k -r c _7;kkkz ./z^te, ktc^

**•* s vybraným vkusem« kosté se obdivuj?' ■.■■
tu »ritku ve výklenku* rak »t osr» tie k zvuk k ■.' -í» Y^j*

■e hostit«!# poklekne n pozdraví hosty hl non» •. »e odehrává v
tichu« Je slyšet Jé» zření vody v železné ^ í, kam hostitel vložil -; 
kk ;■<•.’:, 2/■ chvdjiv zvuk prk /'¿ha’ :;' ¿?k v.,." ve : './'.■■„ k^kle«
k< k© y c ľ ■ yY^ h? vo r .-'kk ?c k<í ckoik r? ckzkik®

Když obřad skončí, odcházejí hosté o c hre dní cestou i- - Y >31^
rkiltk: -Ysk -Z7 _- ' v, C kykkk'k .30 k :.. ,:';<; ..■■ .z.xxí kkts ťby

že jeMti jedneu potéMili půvabem místa • elegancí ««hrady» Hostite! je do*
. ?“ .‘Y-, kŕ 03 £kkkr k. k- Iľá:kH7k S?* 

hradní «teror- Y khc domku* Rozhrne řeřav uhlíky ▼ ?kkk7 krbu* pM* 
praví r' xkk. Y^k: ľ';?kkk< .-k'-kkY kkk kkkkkcY -kY*.

Hledání barevného papouška

’¿e-'k;.- 1 . <:~v :.;:^ k.7ť,kc7k<k kkerne 0 t miestni .kk kklove% řek
2? k"G kí . -¿k 7-;z7« ¿cksklk k..k tret-y, Ykk jsze kk3 s ý nejMlcki 

k c kkli /rc» -k tr k b;; kj^ ťesktMli Youkk oevk ;kkk
^•?' u k... k .k .kzkkz úvízL s"tatrk .kkci 7tky létejí©í nad pobrežím « 
s «**• to k t jedia# p* k t i,¿33rakví# kk bije
77 kvk.z • .k:7kk£#jkYk k>k r.kCkk kkeho, kru by nebyl ródcosi na 
ktkku kkátkci# .‘kk o "k" k. ■kníľkkl ckkY ck sxk.kx ,/ditík pri 
zrvk : tkáči kv« kého pestri krk se otúie zjevují taa# kkk se děje kc* 
•'•k tre t kžcrt# -trk-osty racr k<kjckrkko., Je p^i tair# kk; : rrdoBt je 
■k'^livk „oľ. k’-k; , kře rk svůj kkkl t e r a chybu vHru ve‘v-.getíiCl» v' 
tG ; *rck ; ď. sneft^ /Čerpá#/» je ▼ ohni». kter* pozoruji, je pM

' ,';‘ 'Y-., r k/ , V íi^rar k-’ck’ tací ch. > 7r fHčtvíeích s
- k"—’; ; k'’k, ' ter al ".ae .ki..k- tct kkkbr za nrcl „ crxkkoícii sevře *

vkkrk •■ ./•/■ ’ O ;k/- ■.. - -J :ľ:k7: í"kk 5 ¿/kkáp ’k^lP : ' k ■ \ 3 'kkYkC 
ik.kkk« k .k' kokk :.v't eetiT^kk vjcai tík .k.o ata^k nlc^mstr srs^ 

hl • kr-. ;.-7r.'c-r —„ak verí a ?e*e. eoznú^ck vu b strpčí« ktkkk- 3© trky a 
sterých zkt« Posomjf sám sebe jak se -k-vkĺm a naohév ; sa jít bez doso* 
ru« v ĺčím «•* Nečekám# vsnOím besvýsnMBBé dotazy k neztózým epodc&a a 
/■sk» ■■...-■> "- resv jrací : sk cke p-k vepuji y;klvak.n ?ruUľ nápoju»
toť* k '. kc :. kk» wr k. rvk ¿cst£ r v~vy3kkkLísk pt ^k^/ y kkou- 

kk. sr ie k. k«k -k í-ňce# jr .-:3 jyťk ^yl 73 /: vlvct k \ zk ve.'/k;f vkKkív# 
kle-.’ í ' -.,. c-Ek'Víkž t v. 7 ^rzr'^r^ž, '.c/?-. r.ťVj do; rpjkt# tk-ice/ií £zy* 
si» -k.:k ’y -k : ■ ; rk.^kk; ^jkp/ <klý pld •
cck vc -o . t .gU • tr i ítk- ¡y svok kk.o.-k ..Cc.tí» k© xccbki hkoiiú po- 
bk/it a radéjl ei vyberu ve dv# hodiny v noci obchod a kuchynský»! ; otře,* 
bami e pf < ■ > k k. .373 vada cen'mdchaček a kastrold
.kr „'zcko# '■/. ..• si >ocr7 pil ■: .zcte- t . $ ;;-■ <; z;k-7 k-k b’;revrk kkkU
kk# k'* k .,c-c*

■ V "t n* --'-í ,y y, k- kr?-,-it iv ^i p?’tre /■'-'. kkn» - .r 3 zrume Vxkl/
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... jsem žil* oddávaje se tomuto bláznovství Je&tá Šest let» ti 4»

^,^ wnľr-^cíQi a uěonýri evropský ^¿i ?m ¿oktí více'utvrdilo v 
1 ^^.'^Z-JX, T :? ;<-; ■:-., a-cU^ -xx.j -.. —.

^'-$«1 takejx nich, leto víra nebyle i: nnc obvyklé podc^y* Jakou ®á u 
^^(íi^y vziauíf.uiiyca 11(51 nc.ax doby« lete víra #0 vyjadřovalo sloves po

'ÄÍXXi.-k ; ? P = ¿Fř - Uí ' - ^'--y-^- ^'y/y. -k. :^./<-.^
i~ w a. 0 ?Ľ--'T:k'TXk\ ^ 3 ^atss a ¡Wkrokesi, o- jovldii« zce- 
r^V^.^5.*1’?* wltW v loňee ^^ e ^t^, na la^

;--y JC- -iniO Otiaku: plout», kdyi naMneví ntleku ala tak.
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Ml M-roli re. ;.o, clo vit proti. tito všeobecní povčlc nocí lotr> kte* 
r<m ai 1144 ssstírsjí své nepochopení Blwta« 1 tak si rp eoptu 
V ...p .; OCCLV v r;p- pl p:p p p_ v -.v?': '/ vl.<.'' l/pl
.Lee’.' v . ppp ' ’' p; Ippp úÓpI.Dp o' cele ■■ lek vlevo i .v v-. -•,. 'I 
pkok pppí t? / Pp/Mp polevil. /op.. cppLI ;c.p.x p /.. V...!.. pupo 
stou /■•••uctí, ve plni tuplo o upuppoti U Up co /M v Mlu kre^ 
rve o - p ele , , :P‘? pv ^ec-ll.t tytc iJ<Pt>ýj ; - '. čp’ ' ip.' ■. lidé 
ne světě i'.: ■•čklpp :• • 1’ ■ pil tplv> / p? pop
í?H£3 - k- p- pppp, ji pvp ;p tc potce .• • ...., p, ;p to ppoPj. pi ž#
tt/k-’ řPt^ce*' r.ee tím, co 5e dobří o cc ée nutrii n^ní to, co tíkají a 
dělení lidé, cni pokrok, pt-pp 30 ^^ c\rp: si^očorp

/L.N. Tolstoj:Myšlenky/

Berta Krebsová: Specifiké rysy taoismu

/ Z předmluvy k českému překladu Leo-´c:Tao Te Ťing. Vyšlo v 
naklada- telství Odeon v roce 1971/

a-dc ďoixw syspdmior vooď je & stejnost** • *’t otešme st% Jďď 
nď« á-ďstrď t" tďy ďicďj o ďďoJJJ ale rdí Jďh. a rďďďUJ d 
ď " . ' . pďákďJ ■ • ;..;... <dVd, Pcď.ápd ď Páďá. /A

le i aďďcdy ddďa mJdy ciď o bac je *vSe o. Mď aíďveň# je sď£> 
ďas pln. ď ? pl-á ďďáď vtek:, d trvale dá ďdodd d‘p£@ea 
■JAaťJďJ vďďďď tytí a Jdi. visi, d du je “totožnost% dď/iď 
d padá - ; id?ýďd c . d ' d tď d- -Jda í;t uď iď.i_d a £ 
řad J/ r v . áďJrJď adddlistddpo - Iďďdďddt p.JJJ ďe 
á* 1/ďf 1x4 řeď ismu, s ciď v ďď vápádnía zalaní po ďLdtí ď~ 
xzďo, c-r- áďďi dtďrďt” Jase díle rdďlili re £ď nejen wdle 
šďn, JJ áďí rad dytlca ř asdortaďďé a ^tsointknvicřá entity, v 
tdád řdďďďo* Pojatí dďXáácsti deď íďJďotá v^pďtovďc v 
Je ca jda Uď Gďvrďďí ďdod. ďcyďíj tdřieriďď kteří «* jek
á^ví ndm dáďdd dáďď v Jda ďďciií djďjj ďďy příď 
tím, Po řádili svat na aď/dď a JJJIJ® rďcéď náser o dďiJ dďď 
a látkové idá n dl áďď rdi d. Já i Páde ájďjjdď JPtá dá
JJj'd:»

ďtdáíXd, v cuá ďďď v
d, .itthJo 1 ,á.á! Jdvěď k JďoíJJ ďlťJďíJ rxxtHci:;*ec Je tu dt-ňeJ“ 
d<J? cd ta s pď2XJoc* dalo Ji a tďcio UlGd.ďo. tJďe dďddvďe 
llovďs jďo ď ď ďJt£<V\ ďcr íyďdáj u nás ď ach antické MlO"

• ■ J v . - ■ d J . ‘ d Pr ; J A.-- áPáďJ
^cďcčxJďo vá o ďďďicJj pcďXdď:. pkd<dy5 ale otce Jíl pďtvtiďt# 
ov/Jčat, ďJiďcvat* jxje-. výplédy sďhc urvi a ?cdďss pJďJJ se r-s- 
dt t? plac trs ;ď, a.J 1 á ^JeďJá .dd5 dďl s sPJ Jdu per Já 
pJJ, on Jn ód ■-: yp ?ji tvjji ^j sdeildď' ďvw, ódpeJ J idelijiou 
Jieu.daL cv * uď šlď’d tJcPď ďr c. n- v: dPP'? 1 .■■rďd..ltr d 
pďíiic PlcvJ-r, jďt .j;. id-í, Jeď filoj:Jlet p pJosďďonl c ctorávnos 
ti svého způsobu nvežovt J Jvala se tato £lloottfie» s
divé - ďďď; m vPq, cxju: ď teďto -jejího pojetí liéd ' iďdJu tď 
lič á JPlii '<ď- p.jďiJx' ďď: .Jvďď '■ • ř J;fá pdď !zď J/JJJ V pJ. 
prď .Pá-J. pp' ■: y PaJJ 'JPPďJPá- 'dá'//: ďa s/rrP d '. fďUtJ* 
sorových koneepeích Jlnýeh* činíme tak větvinou z hlediska epríorníhe 
á sJeti, ď;rp Prď.JA-» klJtlJJ* rr.cá-inJLVďJ. ď/Pd.tď- C ďPďďďP*’ 
Adí P ' r ď Jď C UPáJ. ■-

Naléhavé sdělení
' ■ ■ ' . ' ■ 7 ■ ■ '■' '■ 'J Cu.;. jďV<7. '■ ' ^ SX -~. -řd-- 'd ' ': -'d
malíři »i pivc%



' ■' ■' s'■ ' ' ' ■ ‘ ■' ' '-;' "'s :’. --''--^-:--;- ■•'^■:-;/í ;-': .'s/.s. s
v ý7 . Sš’-' - ¿O tete. .-tete; SGWOíte

so v\joc, r? ." < tsnreftx a funkci ve světí.
kľ - > ;ý te tečte c^ - ,te s < ■ ’ :•. . ^¿^^ck ',
^tó*w, on^üi-ni^s vo ste te- ■ c. cic -k :.zss''/'teztezís 
preste vysoko o c»u vctvxtete teco teten&t a ccpcz-^cst svč'L a vctcS^ ix« 
dl stele vŕšite telorcroteo, jte tev-tezi tevoteLc, acte-v-: tete'te s"« 
du. 7- shehu vcc ytetes - t^;, stanovit, vymnlt, tía-, - te s-éctesco, 

..7:,7' ' ■ : ’• '■% mmisteí sssrošc a::;,. 'sete ' te . ' te ..s z.tevte -
nc-Etg pterteltevzasost, rovný* tete.tetevote ¿yétete. stete-te rsus# "taca 
c tete. tete vítete tete-te nczretrlit«i proměnou, ác filoótete ¿e, 
tyto cyst t y proti sobě, eticky co shodují: oba se scnsti^^í na Clo- 
veke £ cílem obou te jeho ardite lux rozvinutí, teteteloct. ite&scb js- 
Xs^ > tomu textesejí, se lil poistní ní tete. Konteci/ute- «ullecbtilý 
zte% t te-C , te C.-H tetete. . :. . ' m- ýte ;-te.stete sz,tecnslsím é- 
8111#, ľ"..."l. /• :.•;■■■. / .lj Gobovodílíníc:. .tešte ¿jíl? ssec .testes? soc 
szte/te' /nim:/leii teste s /stete tle cčnebtnlpi Plic. ■ e i—a/:> 
ní je tedy teteo súvislé na il ules c tete tetencxtí, vtečte anost i. Cía 
tetel mé človek ^mímovou potenci# tím lepo .atólo rozvíjet & ostatní- 
vlohy g schcpuGoti, Mdít ovo u velí a.cít# být te?:i<>círt«t£j^
tete tete v tooisau je cílem ^evte-ictex. 1 viMteteíw nesvití, de­
kan lorti, viol «levík te. čtete práv« ivetete čím tete pcijíte z vlci 
tete/te tete/. šs mní je tesv/te-s •.,■::« •.. :. více se tevtev s Vcci
teheto svite oprostit a zachovat si původní prostotu, noporuSanost# tím 
teste te 6 l / c l.yj-íjc»
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"tete vis o jediné pivo-, tetóte ntetelte opletly, neste jinak by 
prc . no teteit 11c? v tente dtenzu epštevete sympatie cd testituce 
pnhústiňs^ví, 'teorte evo reprezontujoto a ke které noobytejřiě 
ín * ótete jétete tlustými telom telenie, y o tete, j i tete /ut ji2 
tea' - te tetetete-te iteivlAZj . .mi tetes jo jtetetete, o :
-te < m; y tecte tete pit temne ? ¿ r -te* tes-
niv«, plnými deuSky, clo isejrsději nctermo.

ŽÁDOST O PIVO

. .testa :te-te tete- teteteteí i o atete ? tete. ?te¿Gn te.
. teétete i bote 'i-te; hítete o si, vteč' o ctetelteeo ./. tete- i ote.oytei 
suteechtbní .Xidte ýeu* miYVü a rviilteujm tetevrot k jteírndbH» ole stojně i 
M-nf#te ide-U ’ te ^oiñcXéko telcvólnte tetesextete we’xtesfcv^^^ nebo

: tete..... tete .teten« v oblasti oatolegia ote pajea “te©* - pre- 
tetete--, o tete - vlvtetete-tel » . '.te., te. te\ - --te
“in-mené tes .' te te-< "látku a faran", te^^ovu-*aub#t&nci a atribut’-, 
ttWgaooovo. ’’duró#* - twiní, a *élao vítal”. ýrovnánÍM Čínských AMk • 
teteou ite mteií otecte .-- -sso p—tete-te: jcjtel . . - ., —y^ -——- 

tesnm y hítete nr -o vet teo no temí, na «lovíte te jeho z-vtestení naplně­
ní. tebvmus ;te vidci ve splynutí s tec-.- zteítev, tetetictete^us ve reo 
i^ě z ccvcísm veezlív•n5i,■ tetem, s-ntická filosofie v Ucivste tetey a ecb— 
v?s. szo miJ£:s¿ o ¿otem •'z-'tec.ste?, se v. sote!, s voi, tete 
v něm vid Xi 1 ídeúl tělesné fetesy, • je cínrtín&i d|zí, tete ote t teste ja 
Cíizi .}«! tekrytéhG -mudrce*, jíte jej edúpali cíñete, i k<$Fi lakové V* 
b-c .tel -atete tectetete ten je ole potete, jiný typ; tentevé sice té« 
viděli tetel v úivatč tete-dte v pterzteu, čtete as rtteíl od trolstý, 
pvc mte byíc vrcholem splynout sp: ' . z pv?f vm teítey '-tet v
scsPte-v tete .stes 'šít v «o«Mm* s ronuM**, přiCenl rc-
^m joteoťtevae jc pro rí totoste a im moste atetevte /tete'' sperme tikán/»



snhmujícín účelnost o kousilncst vt-cí• V -2 řťletiku toho Jiít je jr¿; 
nč mcionúlní poyinnost ulodoná eJrvdku yxM^oř:# dřete jo Gtlch> 
70S ;';' 7:'¿;7y'.'. 7 i "O’ 7 7~'.,jl"¿' '•' • :bd- - - * O< ’ " ' L . ' — O'-
líního cxv-ryy tosiste dedukují o rezutwvé ^ve:^ porodovebýýřiz 
působit so roñé outnosti, ktoré se nelze vzpírat, nobut ”citojící* 

' úo corf; ve c, vzpírajícího vlcče^« V pcdrobcuí ya osudu roacívl je 
diñé coste >g svobodí, Meltu vrcholné svcbo^f dassdiujo blývak na* 
presten lhostejností be vSe^ voceo: vuhjhíu i k vlastníku nitre?., te 
dy v crociální príslactč, b^ec linos ti» Jen tai: rMo udržet vuit&QÍ 
klid, etnenxii, á tp jo vrchol ctnosti

V teoissas sx^nocérv* rovněž oproštujo $<3 včel tohoto bvet», 
nikoli vS&k urcto, ¿a by se od nich odvracel no uhk'lMü rosusc^vé ů 
▼aby, be by so jích asketicky vzdával, «le pro toho v nich nsvíM 
hrdnou hodnotu» Jsou to pouhé “sluply”, uvnější tvárnost vSuť% po 
íí-jivé jevy, akcidencie, jež sutilují a speutávají ^ysl člověka a 
brřní sii ilostot se k 'júóru" Óivoto# ecx¿í te tedy X'ezi^cvFď£3 edevu 
diri, y. y'.\ : ' ž re ■ :á M u r;hc r.Mrc$ ryMiMz Života, moma,- <o 
lána, h jcv.iné prou- * trvalé existencí# V moIum oo-mmímc mam. 
M^M'd-MM'y mmMmaÍ:žcMM ■ • ’v M M. m míom yMiyy -úchž- 
vd even 'MmvmoM, jeb jo mmm.; 'Murrli/y MMr/Mdy Ixnx- a 
zpuSobcs Jeho c^řistouco» V eulM ďao te tiury nonrlosuayu také slovo 
° svoboda* 7c** je/» zastupují Je obraty ¿íb£t jako ^ž^roda^ 9 ’"žít pod 
M .MMMy V ^rr M mamo mvmJqV, Mmomm cl pSsc bií ■//.■•'’;■ 
cho^t^, "ýiroototu0, tevys. nodot se ovalit, svésat včeši tehotč svě* 
ta, ale "osvobodit so” ob nich, ^učinit v sobě prázdno1* od žádosti 
a wMníj oschtít nic víc, 3 nic přilili*, ^¿s&t so apekojit*, čili ^ 
aohobvbxt ne cd své přirozenosti» nhluáltóltoštr’, od toho» co teos 
m-ÍsIum# b.i : 3 crv-vM /•.bobr Je proto 7 momíMm sytý- ■
nutí s y.?<2?cdcu, s pMrczencu Mrou v&cí» V taoism Je důsledné ze* 
okováno ;yverotM práva ~o~<-.lního před lo^lní^ natm ^uchhs světa 
kd eí-Mscoí r L.str^mRK^ jsou výqyslen Slovka, nikoli ^b?odyf ¿‘msto 
t^ois: ue cáxító instituce s jejich »priks-sy a zákí»M» s^ít^ sxoc a 
násilí, ;}r?TC;kvolÍv poo^^ a páoóotaost, j^ékclxv "saas&ověM*e•
.\.:,b.: ? obr r;xb: J- ; . _ b :.p . ;_ poh^r;^^ ríro ‘A.o 'b ' UorrO
pravý cqysl zdoedy s,n<í*jedná^ Aai*wej/ o ýníry věcí% ^v^r^s^esi* 
'ti-, Joo tvoří j^ao teodstieké e<iky» iíchcli^cní vbtM&p neštěstí 
nea Maori Mru®, proto Mvče co .Je pres Díru předčasná •tanik/f®« lía#- 
-MM bcrjýli tá- ■\7m<m tyč- rýgaí/, -o :.•■' ■;?;..,.. 00^0^ p-Mliáné u* 
sílí o věbotiostó, učenosti ©le i pmIuiomú tou/zu po ^.svatosti**, dc* 

-konolcsti, Mbot za tie vola se skrývá snaha vyni!:mjuí s *oóoít% 
'^^XOlt ss^e coS via je Pddálenís pd původní : Moy<!ati% ýuduoty» 
ccILtu žele sípot bychoe čokli vspooanout na briototelc, podle něhos 
Gdlídncst věcí vzniM vzpurností látky vači áomě, dávající látce 
Její konkrétnost# -reto i m”í strodověcí dystici, navazujíce ne tu* 
to dřilasofii, ©nažili so potlrčit své “já* c splynout s ochen», ^roz* 

. •juomo ro 7 mu Jtóu hrb-hu xa# v kádi vine®» Mb# taolsticW myslí* 
tďL kcobýoí vMkoyy coboč^ulbJohc <y0'b-.rí ■ ob ovbío; Já, ^iholí7 
vSd^- tín, £e ¿y je ^stloSaval«, což by bylo pretipMrazehá, -rlc tíh 
ý^ " ■ - múóoxuo, ”m.~mmíx,'g gg’; * o <k ar sMMVkv.'7’# l’ae&MW 
t«ké uechce nikoho fbrapovat, zlepšovat, vnucovat m svij oejeu dobru, 
M<Ž -_■■;;■■ Jbóudy, zek J Mryíx x-K/VbUM lidi ' ¿ :• ' ? ' . • Ml^ •
Oíiuün’ '\'ý.?' ý/‘ 'Ď/\ -^ j>hč<rM_ vo spuiGfeMtl“». ;-;ó" y /v. v^ 
lx-:- olcVji 'jCdMl der oocohauáří" Jo víxáoior. d-iObribbr?.1 .'OMO’C'odl« ■

Naléhavé sdělení
1 noJía r^jvyď^ tďeďon Jo texodvý JJ"> oolčcď- do strej retiny, 
oni rující v honbě ď postoji nej len Íjooíjá.roď.A.' ;J propastí..
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rotí ■ k akâkkpkcoyy^^ '/i. ľc c : s:? kakaky láorč ké 
ck'kaai ä ck íl ak.k; ;'■/'.;.:. jt aa : Ht k» . •■ n- —i ... .■•< :..£ 
aktňy* <-:- y ..kakat i, ckaleaci r y /..'.n: a a. . /.1.1 *

tkli zdě ok^fâcost, $L^ besêjaemost u&eœe teoio-

railla kalk ._ rakj y v clan cryyký a kl a?, -Le je to 
j lak r ? .kkykĺk J'..'.'. ará ^ 'k './ .. O. '...-/i'.' ’á Z a.. aaky. č-* 
kkcká* aoaakkt aaori, v..--.<.;". pre ak p a? á . ■ a.ry ..akallc 
ponlfek a VC-kaJk ľrkkl—.. volaly kloa... k...-. .. ._.. . .■ z i./<«- 
kých nakk y:y. nazval poeavak* . tok plyny: 1 zakto kko. y. y* 
1# e y k-y y ..y y aaaky . aa.y ‘ ka<$ ' . ' . tan-
n^iaticle-yáy y lai* aa k- ■■ *._ .: /. — yaalá akiok c :■ ýy • 
ci Intuit^tní» /kk .pkz y." í z .‘..y ycmei^^ irzaoyy vyl? aky 
intelekt ,30 /yzkk— íkaf atria .ayká ¿ky/# áotkv City atk.a 
tují i 'y' aa/araa vo apka koa aakak ‘ ■ a a .■. ky'k..l 
a/rya-y akno ŕka ké? a'rkty zkal o akka_ 1 aav/aa . acky 
V* Ivetni ralksti“, Šili o etických systémech, to* • zrskticáé- filoMďli 
v ak.kpk . • y.:'.»

aaa^^^ zakal ka k .kz. ara i
hou ;:. ykik^-zi a okr tel' Kytko ka/a ¡.y- k ..... :;..■:.:«, a a a..kři­
ví tklo kla kiÄtykoďkyr £ rá. i ykkky raaaí ¿pakt, tal&TUB 
v nykirker kkéh pel aa-at ýkt so v rak. o ztae.aktyí,-posaji, 
pod vlivem .akl. a.j se- k^l-klak akk kyk t.ky.y kk z -^ ■ . ^ y9 

kultes svctcl u ykA akkkl ý? val y ara tara atiko

le koz kakc í ni pivcevkl kontroly, a k , co si aýcky ý 
yxákř krav $1 kyy n? ak/lkl f.yyyy.k aký .kazavy* 
pak klo kky k to tip ze &e aac ailaki akyk

laa~ kaaákakal mls kra 1 klk ay/aval ?. . y . S* 
Ikdyka aa« * kýykk byte et* jiľi.mt aj^e ”al z:kt čili příroda 
v její k^kial. k-.,-.;k ' ľ o i ko ' -y jkyl ■> ? ? , tk5 ? ••'<'"»
jal« ti yk— kkínk r< aáló leky, ntl Hky g kil ?yiy sríy p _kk. — kk 

1 'vitz:: .. yns Li^i* z moyk Xik tkli onrCno y vlklytk k kly-Ckle /e ’ 
mi-S» yist¿vkc hciznaiy prolínání tohotc o o^onb gvH ó oyyyioy ťky 
Qolock íkkiXliyk-obef.^ y.cž bs^y o .11 ■ y klyyyyyk styk sc tcelr po- 
yobklc praví v nivetěs řič yyy llkn^y/ Liplo raine :yy. cPíkkklit, gcí-tc- 
rkrbykl i k l-y. kkkk.yy* ”yy<y yky kypy k.y o /. oyi ..kly y- 
kláno .kp ýk yk . ? o/ 21g vy y.. > y li ▼ těchto otáz
<iy. ylkkk r..:i' yyl.ly t ■ k-. op ly> ĺ 3 . y.y.y; 0] talco zk-
.ylníuo ¿yayo Cáyykhe klovl Tax no tento ovut» alai ckc\ybylc alkny 
ylakk.i y -kykýkyky ale ty -aikyyootl yt.vya# .yyy yy o,©aya' 
kkaksti yia .1-, o ¡.yy..^ y y.a y . * kal. yy?t:
Jiíly □ktey ya „ Iv tety v akstotG o ylryyyo arllkp. cylo tyta 
alkc üTOyl k. a kyistiikco, y a o .y y' i y ¿ley.e. lyžici travkatS ''o 
kít lÄBiy n , k... . ; , ak¿, aya-I . .’ yy ýyi 'k l‘ akklly a'kay ;¿a 1 pe 
J icl ciyanzïct vypyv : o nich sayea« ale sa a:c .t y ykaa ayut no ,. a - 
la'' .aka ;? lao akazaii ;yak •oa oka, ., . 1. otckl.o ý k lipy .... 
ki-aáa;ti> ?k< Grak< ay.kjiaa. retío* nepochytí r rocionél-
yla .na-' ¿aH ale : 11111 maya ..■ yay-yy» a- 1? ay ala ya- y
lak-ky ayl acay ■ a < a. aa . jal a - yak a l. - katil a 1 
nodo . 1 a iban aostl rosusu« aVM?lockáa¿^sv|y ... .adáe hubí us.

' Upit a. k.. /■; ta :V€. Ikaak . ' ka.a ^¿l..-.ay.,
aa* '.il* se rciti^ ^ s tecla»»® ® Jobo

■*ffiplj¡ratitím s tro’-»
dM. věta, «mon

■r v ' ¿k '- kla, noli a ’‘ký f . t#gv# "j
Violai; ■ ■ y. f lia o kí kila :yilGk;kí o k ly>£<y^ ... .
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ŽÁDOST O SLUŠNÉ ZACHÁZENÍ



snelrulace a intuitivní ’’¿svícení* Jsou postsvcry vedle sebe a se stejnou 
5 ctností* Proto aúe nntylc třeba žádné "spásné víry*» et v tranacendont— 

ní či absolutní bytost, přírod® o Její řád, JÍM Je člověk homogenní sou— 
Částí* stačila dát uspokojivou odpoviž na vše, co je v člověku a kulem 
něho* Uyntéza rczunu ú intuice dávala nejlepší struky praveny« a protole 
zdroj a cíl všech. hodnot byl zde, v tónto svite, nesolil se vyvinout ani 
nákladní předpoklad náboženství — zbožnost — vznikající z posvátné úcty 
k midrozurové , noda^slné s poznávacím schopnostem Se vymykající realitě«

To, ca- zde bylo o tsoismu a kcnfacienis^u řečeno, se- ovsem týká pů— 
vodní, čisté podoby těchto náuk, nikoliv jejich pozdější forry» kebet jak 
vímo^ kcúdú idea se dá zneuži t e prcaěnit v rukku pochybných interpretů 
ve svůj vlastní paskvil* >o£obnďau osudu neušly ani čínské nauky» ^konťte—’ 
cianázmus svým hierarebiekýa rozvrstvenia lidí a -striktním ritualisma® 
se stal bází řardúlního polanku a státně politickou doktrínou, v oblasti 
lllosorické pak v příběhu histbrie ceněnou učeného světa, povýšiv. na prv­
ní místo klasickou vzdělanost a úctu k minulosti* kanonizací klasiků n^- 
byl charakteru Jediné pravé nauky, jež v nejširších vrstvách ttin^évala 
jako systém do^mtické, morálky -a zároveň jako účinný prostředek k $mto— 
vání svobodného wzvaje lidské osobnosti a trvalá brada pokroku* baoiszss 
no jedné otřeně vedl k megii a aleňy&il a k hlodání'elixíru 'života /číiaž, 
jnk soudí ¿«Uocdiiaa ve svést mnoho svazkovém díle n|storie védy a civiliza— 
co v víně, dal první posadí k vědeckém bádání v Číně/, na druhé straní 
zvulgarizovaním zásady* nese sahe-vání* vedl k pasivitě, lhostejnosti ä re— 
z 1 med* *5ásado o '••’siré věci4* se časem zvrhla v prostřednost, kompromis—’ 
ničiví a oporiunwats, tolerance v pohodlný tínik, zbabělost ve falešnou 
dobrotu* Tak se potvrdila slova autore Ta© te lingu, ze "lidská pobloudí— 
lest trvá od nepenětí»« -• / ‘ ■ ■' ■ — ” w

Je pochopitelné, La kcxfucisaism se s^ir zcHrczse^ učenosti 
byl blízký větvině vzdělanců, a to i předtím, než se stal státně uznáva­
nou doktrínou* Avšak velká bucky, zejména básníky c umelca, lákal stejnou 
már-a nebo i silněji taoisaua* hebot konťacianismns, který svcu-dcgmtic- 
kou vigiUhostí otevřel cestu vesně střízlivosti, neosobnímu stylu, pastu— 
pes doby notně vyústil v yylšenkoyé i umělecké sterilitě, zatímco taols^s 
byl_svýíti anÉrciiick^tjí prvky uvolňující* hybnou silcu, inšpirátormi no­
sitelem ¡Ladný ve síúrs pálenkové a umělecké i v oblasti společenské* Trk 
oba tyto systémy pro Línaly a utvářely život Čínského cievka od najstar­
ší eh dob cl do doby moderní a jejich stopy nacházíme v celé, -čínské' kultu­
ře* UaětěsV plas všechny prosšny JiMž tnoiscu© prošel, vlastní slova 
"star ého mistr?,* se dochovala neporušena, e jsou zde, .aby mluvila oasa za 
seb<* • ' - . ' / ■ • ■ <<,.; ■ >

Dnešní Člověk se apo1 ojuje a tím, že prožívá větvinu života Všedním způ— 
coberv peyaíuje Jej zr předeš ztracený* Své představy o životní«! štýlu 
ce poko-iší realizovat ¿jen v čase k- tosu ui^lcFém — v Času svátečním* Lny 
a šediny dělí na dobré- a Ůýatné, což odpovídá jeho způsobu r^leníe.Jako 
by zi newěda^oval, Že je nejen ne možné, ale i nevhodné dělit, dobro ad 
zla* «řakobý neklid člověka ne cestě k poznání, nebyl nebiidea levicí Šel— 
ry* ^ekliděm, kle sic ca snoubí a dobra® e utrpení a re#oatí* anče ■návody 
a recepty by piloto 3ely nézt znak ka rdodennootl*
Jak nakládat se svým orgmisseniŤ Uvrhnout Jej k oskusi ne o Jej obklopit 
přepycaemí VSocána krajní řečení M pripauují poné^uď otrocká* ¿Zpe je po** 
važovat tele 17a slčtdm* Ukovat se k němu jek rozmarný vladař* rostěte ho, 
nechte no mrznout a hostěte hc nt'čalouněnýeú pohovkách* -toxe-fe 
tg at vidí keo tady poroučí, a nabídněte nu vonnou koupál# Dbejte na to 
at si nezvykne >x to ani ono* Do té doby vis bude respektovat* Vyhovuje 
711 jen to na eo 01 svyk.no a po celou dobu cc s ní¿3 trávíte se chystá na 
J^iný uvyk—^ jrosteu nečirtňoat* tac:iúzojte b rdi* v -VbrcT rozveru — jde 
Jan o ck väšÍä hráÉK*
Naléhavé sdělení lánaurí /a-esLinžád civí Uzřen odkvetla* sned ae v buř

LÉKAŘSKÁ ZDRAVOVĚDA
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svyk.no
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INZERCE

Urychleně najmeme na 24 hodin v roce některý hrad českého království# 
vhodný ke sněmování. Konrádovo predvedení v Řetězech před Velkého Kas 
pare nelze donekonečna odkládat. Podmínka: dg 60 km od Prahy# veda# 
lesy# koupání. Značka:"Prostorná sněmovní sin*.

Nabídněte ke koupi nebo poskytněte informace o několikapatrových mí— 
šách na cukroví ' ^ ^akémkoliv množství. Podmínka: tradiční materiál. 
Značka:"K výrobě domácích fontán”•

Najmeme ke stálému užívání místnost větších rozměrů se 'zvláštním 
vchodem nebo menší samostatný přístřešek v dosahu městské dopravy. 
Nutné opravy provedeme. Značita:* Pro loutkové divadlo*.

Naléhavá sdělení jako odpovídající výraz naší doby

Ďoba vyprávění souvislých příběhů Je dávno ze náaij méně uz­
návanou skutečností Je vsak to, že již minulá i době "moderních* li* 
terárních inovací«» vnitřních monologů, Časové i prostorové- diakon- 
tlnulty, prolínání různých časových rovin, odosobněné varianty *he— 
váho románu* atd. . ' •

Příběhy dnes již nelze vyprávět ani "moderní" formou - žádné 
se nestávají a nikdo by jim stojně nebyl ochoten naslouchat* Zůstala 
nám z nich jen chaotická tříšt náhodných dojmů*

Naše pojetí reality přestalo být souvislé a jednosmerné* Od 
dob experimentální literatury dvacátých let se v něm objevila celá 
řada nových a hlubokých trhlin*

statický a antropomorfní obraz boží zničil ietzsche již v 
minulém století a v posledních padesáti letech učinily astronomie, 
biologie, psychoanalýze, kvantová fysika a jiné oblasti lidské din* 
nosti s archaickým názvem "věda* z našeho pojetí reality potrhanou 
sít i veškerý její obsah zmizí co nevidět v nenávratnu* doznání je 
dnes něčím zcela jiným než v předcházejících desetiletích, i když 
současná filosofie tyto nové ¿spďty reality-zatím téměř ignoruje*

Nové, v bolestech se rodící pojetí reality - dynamičtější, 
rozsáhlejší, relativnější, rozpornější, méně antropocentrické a mé­
ně přístupné dogmatickému kategorizování - vyžaduje nové přístupy 
i v oblasti komunikace* Rovina sdělnosti eé značně posunula směrem 
k nescuredosti; paradčxnosti* fragment  ámoyti, Víceznačnouti* Jen 
pomocí alogických postupů, alegorií a metafor lze proresit hroší ků­
ži vědomí a dostat se pod povrch* cen tak lze > hloubej psýché uvol­
nit hojivé kolektivní archetypy*

Každé rehlita je jako Kazetové oko hmyzu| ze střepů reality 
naM M rtak aarnt pokouká složit nějaký fe> ilUrnějM obral. NaSe 
realita - toto zrcadlo krajiny ducha - začala praskat ve Švech již 
v raném středověku$ teprve v minulém a v tomto století jame však

Koupíme pětikolo# případně čtyřkolo s přívěsným vozíkem /košatinkou/# 
vhodné pro závod s vlakem no trati Krelupy/vlt. - Velvary. Pohoda a 
eventuálním výrobcem jistá. Značka:"Přívěsný vozík není podmínkou*.

Dobře zaplatím tomu# kdo pronajme nebo poskytne informaci o koruně 
vzrostlého stroma vhodného k nocování#' na méně frekventovaném místě 
bez výhledu na objekty postavené po roce 1650. Rozpětí závěsného le­
hátka 3,30 m# váha 76 kg# min. 6.5 m nad úrovní terénu. .Podmínka: 
okolí Vrahy nebo jižní Cechy. Značka:"3Mza a borovice vítán®" •



Co je.vlastně naléhavým sdělením? Je jím pohled na svět či někte- 
řev z. jeho částí z neobvyklého úhlu či' stanoviště« 2koúBiayý pohled zpu* 
ohřátý* okem sítě, ohledávání rozměrů jedné z trhlin v ochranné slupce 
ruší reality»

Je jím důvěra v intuitivní a instinktivní síly naší osobnosti,.ob* 
chůze jící vyhrocené vědění ega, pohradající racionálními konstrukcemi».'

Naléhavá sdělení jsou záměrným využitím krátkých spojení našeho, 
mozku, dívajících do souvislostí věci zdánlivě nesouměřitelné» iyto geče- 
kanéľ souvislosti se pak stávají zdrojem neustálého údivu, kte^ umožňu­
je nevědomí hrát v našem živote závažnější role a formulovat jeho obsahy 
v postižitelných pojmech,

Jsou zároveň i hrou, zdánlivě bezúčelnou, protože zjevný účel lira 
nejen nepotřebuje, ale ani dost íobře nesnáší» Jsou hrou se slovy, abst­
raktními pojmy, vlastní důstojností 'na které nelpíme, s konvencemi doby, 
-která si svůj pravý charakter neuvěří osuje». Z tohoto hledisko jsou snad 
tyto - co do rozsahu skromné - literární útvary věrnějším zrcadle® du­
chovního schizmatu současnosti než rozsáhlé: prozaické experimenty a no­
vinové úvodníky»

Wéléhavá sdělení jsou produktem každodenního života» Vznikljí a 
jsou „zaznamenávána v těch nejnepříhodnějších okamžicích: v přeplněných 
tramvajích, v hlučné,atmosféře laciných hospod, při mechanických, prasov- 
ních .úkonech, z: volanty automobilů n- červených světlech křižovatek» 
Měly by být svědectvím o tom, že nic nepovažujeme za samozřejmá, jednou, 
provždy dané, že chceme vidět věci tak, jako bychom je viděli poprvé, že 
nechceme a neumíme žít ve zvěčněném, funkčním a pragmaticky pojímaném 
světě» .

Jednotlivá naléhaví sdělení či jejich části používáme rovněž jako 
základní stavební kmeny rozsáhlejších písemných projevů, usilujících o 
komplexnější zrcadlový odraz rozpadající se struktury duchovních koncep­
cí tétot civilizace» Domníváme se, Že v deformacích tohoto odrazu, vzniv 
kojících v našem nitru, se skrývá vysvobozující poznání»

Na ukázku uvádím kombinaci 28 "naléhavých sdělení?, na kterých se 
podílelo 8 "autorů"» , 11

Bys pak vysoko udělal jako orlice, nýbrž bys mezi hvězdami položil hníz­
do své, i odtud strhnu tě, praví Mbspodin
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/Abdiáš, 4/

bezděky našli účinné prostředky jak jí rozbít na podři» Ránu z milosti 
jí pak zasadila téměř apokalyptická jatka světových válek a koncentrač­
ních táborů» -

Nemá nejmenší smysl nějak se utěšovat či zkoumat zdali jsme si 
právě toto přáli či nikoliv» Jsme postaveni před hotovou věc a lze na 
tom sotva co změnit» Jednotná, důsledná c-obecně platná hodnotící kon-, 
cepce se někdy někde na rozbité a blátivé cestě, kterou procházela na­
še civilizace, vytratila» Zdálo se jakoby jsme jí ně jakou dobu ani ne­
postrádali, okouzleni krajinou, která při pohledu zdálky tolik přišli- 
bcvala» íejít ji je již nad síly kohokoliv z núsj nezbývá než si pos - 
tupně vytvářet koncepci zcela novou»

Naše vědomí prochází obdobím velké expanzej je to jakási obdoba 
kosmického* "big bengu"» Rozlétlo se nekonečnými prostory kolektivního 
či univerzálního nevědomí a rozpouští se v něm» Ne novou syntézu je 
zřejmě ještě příliš zá^y - něco se ale změnilo kolem nás právě tak Ja% 
ko v nás savých» Nebraňme se těmto zněném, nechrne se jimi unášet, vždyt 
nám nic jiného stejně nezbývá» Pokusme se jen dát jim odpovídájící výraz»
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 Motto: upadnout v zapomenutí je to 
nejlepší, co může člověka v 
živote potkat

. . .a nastalo jitro posledního dne

/tušení nás nezklamalo/

Život je jen jedni© z mnoha. projevů toho, co nelze pojmenovat a 
nejmenší myslitelnou jednotkou čehokoliv mize být jedině celý vesmír*

Máme pocit, že nás někdo rozebírá e ze zahraničí si necháváme po« 
sílat již jen vonná kořidle. Poznatky čerpáme z čerstvého vzduchu a 
důsledně, ale bezdůvodně vše znevažujeme* Ale teprve až nám budou chut­
nat pudinky v oranžových pilulkách, pak nám bude opravdu Spatně*

Kámen je odvrácenou stranou lidské tváre, Skoda, že nepromluví, 
řekl by vše lépe* A pak se divte: chcete poznat svět, vždyt je to tak 
lehkés ale vy jste tak těžcí 1

Pohled otevřeným oknem lze bez obav srovnat s pohledem oknem »a« 
vřeným, a k životu člověka by stačilo uvědomovat si neexistující sku­
tečnosti. Vždyt i výtah, je-li správně seřízen, dopraví vás do zvole­
ného patra, pakliže zmáčknete příslušné tlačítko* Ale kde se hlásí prv­
ní o slovo, ten v duši klidu nikdy nemívá*

Sklenice vána nás smiřuje s měsíčním světlem a pocit bezpečí, kte­
rý vzbuzuje bublání pstruhového potoka* chladícího láhev moselského, 
zbavuje úzkosti z působení zlých sil* Člověk, který nepotřebuje sám se- 
ba o svých jistotách neustále přesvědčovat, by neměl nejmenšího důvodu 
brát pero do ruky, kdyby var vody v konvici na vařiči a zvuk poskakují­
cí pokličky nepřipomínal hrkot kočáru* Nezbývá než vyděšeně vyskočit^ 
je to jako kdyby přijížděli investoři*

Je toto vše pronikúúí do tajuplných barevných hlubin ostrovní .džáng- 
le? Nebo je cjut automaticky pohyb? Jistým způsobem jsme již mrtvi, ale 
není tc znepokojující, nebot za této zcela nové situace to nemá nic spo­
lečného s ničia z tohoto ani onoho světa* Neumíte—li zamíchat kávu psa­
cím stroje.'?., používejte plnící pero! Vždyí i pro telefonický rozhovor 
je příznačné, že zhusta Bůžete volaného slyšet, avšak nevidíte ho nikdy!

Ä tak chcete—li si ráno zabalit sebou na piknik svazek Chateaubrl— 
enda, rozhodněte se raději nakonec pro svazek ředkviček* X tak to bude 
krásný denj trhejte Šípky, procházejte se březovým hájem, pozorujte mra­
veniště* Na nic jiného už nebude čas,' protože klepot víčka konvice s vě­
řící vodou opět naznačí, že se blíží investoři* Tentokrát v Božkovi par— 
ním voze*

Objevení nového pokrmu jest pro blaho lidstvo důležitější než objevení 
nové hvězdy /Brillat-Savarin/

Naléhavé sdělení

Strach s výsměchu jo stejně odporný jako hyenismus.



Představte si* že k ván přijde někdo s kým se nemůže« 
te domluvit jinak než chälovýai vjemy* Je to člověk 
ván blízký a nechcete před ním nic té jit, ale naopak 
se otevřít# Jsou vám dostupné všechny myslitelné in­
gredience a technologie» Odpovězte na tyto otázky;
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ANKETA NA TÉMA

"NÁPOJ, VE KTERÉM PŘEDKLÁDÁTE"

SAMI SEBE"

1. INGREDIENCE /V DÍLECH/
2. BARVA NÁPOJE
3. MNOŽSTVÍ V KTERÉM BY MĚL BÝT PODÁVÁN
4. ZPŮSOB SERVÍROVÁNÍ
5. PROSTŘEDÍ, V KTERÉM BY MĚL BÝT KONZUMOVÁN
6. TEPLOTA NÁPOJE
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2.

Naléhavé sdělení
Složitý a nesložený je n©8 bůh* je nám neúplný v momentu. kď se us­
tálí naSe představa o něm - fixuje-li poutník obraz krojiny do svého 
nožku - tedy přesni naopak*'Trvalost ve smyslovém javu je .mu cizí» 
pokud si jej nepleteno s některým z mnoha kroků, ve kterém přebývá 
v najlepším příklad# jeřic odlaák — ale i ten je- schopen uvést nás do 
transu*

1.

3.

4.

5.

6.
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Představ* boha polykajícího’ prásky - jeden ze druhým a neustále* 
Při k^'k^ polknutí přivře jedno oko, nebo raději obě a pěkně sou- 
hlasně*

1.

2.

3.

4.

5.

6.

Naléhavé sdělení
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1.

2.

3.

4.

5.

6.

Př»wř*l«ín« o tomto«"Gía raehl být, 81« ehttt být elcnT ®®*^“t . 
tlert /’fantcsticEé"/ stvoření je prevařpodobní.troeau ‘^í?’;-^..,/ 
zíroven je třeba připustit, te při «ožné regresi > ne3 «oblá 
b^t ¿©¿ov* konvi©©••• ,

Naléhavé sdělení
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Cokoliv Je zde, je i tam| to, co je tas, je i -zde. len, kdo to, co 
je zde, považuje za něco odlišného od toho, co je tem, se bude se 
smftX setkávat stále«

1.

2.

3.

4.

5.

6.

/Upanišáda Katha/



Charakteristickým rysem neši-doby je skutečnost, že se nepoznává» 
rte v zrcadle našich výtvorů* Ve snaze nalézt rozcestí na kterém jsme zblou 
dili se obracíme pro věrný odraz jinam* Z tohoto hlediska je učení dona 
Juana, mudrce ©kouzelníka mexického indiánského kmene Tsqui* zachycené ve 
čtyřech knihách jeho dlouholetým žákem, americkým antropologem Carlosem 
Castanědou, mým největším objevem posledních let*

Jakobý se prolomily ledy* S přezíravou blahosklonností a pobavením 
jsme po staletí pohlíželi na duchovní výdobytky ‘’primitivních národů”* S 
rozvojem antropologie a etnografie- daným naší potřebou dozvědět se jinde 
to,*co nám již naše vyčerpaná kultura nedokáže dát» jsme si však začali 
dávat z drobných střípku poznenáhlu dohromady poněkud jiný ohroz; C*Lévi* 
Strauss ještě nenašel a při svém přístupu ani nemohl, najít svého dona Jua­
na - i když mu patří nepochybné zásluhy za to. Že upozornil na naše špatné 
svědomí ye vztahu k ostatním kulturám a civilizacím— a tak rozhodující 
krok učinil až Castaně^a* protože - stručně řečeno - doba dozrála* 

iloždílné představy divochů o vesmíru j sine dlouhá staletí odmítali 
s pramálo odůvodněnou povýšeností• Argumentovali jsme především tím, že 
postrádájí naší nejoblíbenější modlu—vědu; náš nejoblíbenější nástroj* , 
chirurgický skalpel* jehož pomocí jsme bláhové zkoušeli proniknout do ta» 
jů věcí a sil« které jsme předem bua usmrtili nebo je vyřízli ze všech při 
robených souvislostí* Věřili jsme* že i oni—naši mladší a méně "zkušení" 
bratři—přejdou jednou propast po visutém mostě racionalismu a dosáhnou 
tak bran říše pravého poznání*

A najednou se něco změnilo* snad se zbortil most .nebo zmizela pro» 
past mezi racionálním a iracionálním* A ta jí i další ledy; kdo chce ještě 
dnes hovořit o jakémsi práhu reflexe, oddělujícího Člověka od zvířete? 
Kam se vytratil© naše ještě včera pevná jistota, že rozpoznáme mrtvé od 
Živého? Je stále ještě problém počtu andělů na špičce jehly vysmívaným 
příkladem "zaostalosti" jisté doby? Jakýsi svěží vítr vyvrací hraniční 
sloupy* i když do světa politiky ještě nedovál*

Carlos Castaněda s konečnou platností ničí obecnou domněnku* že 
k vytvoření uceleného filosofického systému, velké abstraktní konstrukce 
a k obecně plotně filosofii života je zapotřebí existence spoločnosti* 
která má z# sobou přinejmenším pMtisícileté zázemí tradic* podchycených 
■písmem* Ukazuje nám* že poznání není v žádném případě doménou těch spoleš» 
Íností* jejichž charakteristické znaky je řadí mezi "civiU-zrce"* Jeho dílo 
¡naznačuje* že oznání je mnohem univerzálnější a méně závislé na našich 
kritériích než jsme se dosud domnívali*

, Jaký je však jeho učitel a co nového nám přináší? Hýří sarkasmem. 
Bftoudrými výroky a postřehy* znějícími nezvykle našim uším* rozhazuje je 
^bezstarostně kolem sobe plnými hrstmi se kokující marnotratností* a oplý»' 
wá přitom jistotou* že se nikomu nevydává náhodně všanc, protože moudrost 
mebyvá davem poznávána* A co víc, umí se ze srdce smát; -jeho kašparství 
•je však zjevné jen těm* kteří dorostli až k ledovcovým výšinám tohoto se» 
mezáchovného umění* Kdoví, snad by se mohl stát Janem Křtitelem nového 
srvěta; takového světa* v jehož svěžím ovzduší by se mohl duch svobodně 
rozlétnout* Nutno ovšem podotknout* že není mágem* šamanem ani kouzelníkem 
vr tom smyslu* v kterém mu rozumíme my* áá naopak o tento umění* které ne— 
pochybně ovládá, poměrně nízké mínění a považuje ho jen za jakýsi, nepříliš 
důležitý schůdek na cestě poznání, který lze překročit* Přesto však celé 
jeho životní filosofie je a magií neoddělitelně apinta; vždy* jeho svět 
je světem jnogickým* plný neproniknutelných* nepoznatelných a nevysvětli» 
telných záhad* znamení s předzvěstí; úkolem mudrce v takto pojímaném vee- 
ÄÍru, v kterém se jednotlivé světy na sebe vrství a vzájemně se přestupu» 
¿«1» 3® správný interpretace tčen znamení a předzvěstí, které je v silách 
$'¿3 $^ rozšifrovat* V jeho učení jo samozřejmě obsažena i siaDUt značná 
d a vka anlmismu* který jsme! sVnavykli považovat za najnižší formu religi» 
°2 ty; v poduní dona Juane se však stává potřebným o velmi citlivým niet»

Předmluva k českému překladu čtyř knih Carlose Castanědy
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rojem a trk i v tento ohledu budeme pravděpodobní) cítit potřebu směnit 
svaj názor» Vše se v rukách done Juaana stává hodným pozornosti, Jeho 
zrak objevuje krásu a význam ve všem čeho se dotkne, jeho mysl se neuza- 
vírá všeoživujícím vlnám úžasu a údivu« Realita ve světe dona Juana agní 
vůbec každodenní, ale jc proměnlivá« jedinečná, okouzlující, a zároveň 
plná nebezpečenství pro ty, kteří jí nevěnují dostatek pozornosti^ kte­
ří nechtějí Či neumějí brát v úvahu veškerou rozmanitost jejich aspektů«

Průchody do jiných, neméně reálných .světů, do kterých nám dává na* 
hládnout, jiz nelze ničím uzavřít; jsou jako hluboké trhliny v bocích lo­
di s nákladem naší obecně přijímané reality, kymácející se bezmocně na 
rozbouřeném moři. Svět na který jsme zvyklí ze právě potápí«

HČení dona Juana je potvrzením něčích “nejčernějších" obav; svět není 
vůbec takový jaký se nám jeví v úzkém paprsku našeho vědomí, ale spíše ta­
kový jaký prolíná z našeho nevědomí ve chvílích nedostatečné kontroly« V 
takových chvílích ýc nám promlouvají tajemné vesmírné síly, které jen zříd­
kakdy -dokážeme pojmenovat — ne čemž ostatně nezáleží« Mnohem podstatnější 
jc pohyb ve stejném směru jejich působení, jakési sladění či souznění'» 
nimi« Vyčet se na takto pojímanou cestu poznání a dostat se tak do kontaktu 
s mocnými a začasto i nebezpečnými silami, o jejichž záměrech se nic ne* 
dozvíme^ jě životním posláním hez nároků na ©¿měnu« Je určeno jen odvážným 
a silným, jen těm, kteří ho dorostli, kteří jsou ho hodni. Ze všeho, co 
se od dona Juana dozvídáme, vyplývá naučení, že každý nepatrný krůček na 
této cestě je vykoupen potem a krví« Síla promlouvající z jeho slev a pře— 
devším z jeho činů smete jak vodní příval chatrné hráze za kterými si již 
po staletí utkúváme sít, v které bychom tak rádi jednou provždy uvěžnili 
statický obraz našeho malorezmčrnéno, rozumem záměrně redukovaného svčta«

Zdá se, že náš gigantický a předem ztracený pokus o vtlačení "reality“ 
do klece racionálních představ a pojmů /či pokus "vtisknout světu řád“/ 
právě ztroskotal« Máme zůstat na palubě potápějící se lodi nebo využije»« 
odvážného daru dona Juane, spustíme na rozbouřené moře záchranný člun a 
pokusíme se podle mapy- kterou nám zanechal, proplout jako on úskalími? 
Vydáme se po stezce, kterou nám prošlapal v Černé houštině iracionálních 
«11? -

Zbavme se povýšenosti postavené na písku a připusíme, že není vůbec 
náhoda, že toto vše nám právě dnes musel říci přížluSník “primitivního* 
indiánského kmene«

/jako prostředek transformace nálad a políček dotírajícímu egu/
Jeden metený kotelen /popřípadě i více/ lze doporučit ve všech situacích, 
které lze ve vztahu k vlastní osobě definovat jako třepné Či rozpačité, a 
to ^nezávisle na híře zavinění« I když pochybuji, že se zmůžete na lepši 
gymnastický cvik než značně neumělý kotoul Či kotrmelec, přenese výsledný 
efekt -Itidení celé situace nejoéxiě o oktávu výše, a to nejen p-ro vás, ale 
pro všechny zainteresované strany/nevýhodou je snad jen to, že zatáhne 
do děje i náhodné svědky, i když nelze naštěstí očekávat. Že by jejich 
reakce nabyla extrovertní ch edob/« X kozelec metený s bezpříkladnou, neo­
bratností však zasahuje cíl. je překvapivým Činem, transformujícím problém 
do zcela jiných poloh, dovršující míru trapnosti na nejzaěěí míru /tím, že 
jí na druhé straně zdvojuje Či umocňuje pouhým přesunem či předáním/| ta— 
kovou míru, při jeké přestává být. trapnost trapností a stává se něčím kva­
litativně odlišným, rozvíjejícím jiné světy latentních možností. Zárodek 
poznání se může vykíub.it ze skořápky, svět ztmulé vážnosti z routit a nes­
tavit svou odvrácenou tvář«

Každý byst ér?, je správný tím., co navrhuje, a Chybný tím, co vylučuje
/Roger Callois/
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Výjimečný duchovní a psychologický dokument . . . předurčený ke slávě 
/New York Times/

'Kniha byla poprvé publikována v USA nakladatelstvím "The University 
Press” v roce 1968. český překlad byl pořízen z jedenáctého vydání 
nakladatelství Penguin Books Ltd.

Knih?» je jak dílem-etnografickým. tak alegorií» Carlos Cestaněda, pod ­
vedením dona Junana» nás provází okamžikem soumraku» trhlinou ▼ uni­
verzu mezi světlem a tmou» do světa nejen odlišného od našeho vlast* 
ního, ale i se zcela odlišným řádem reality. K dosažení tohoto světa 
užíval Carlos Cestaněda mescalito» yerba del dtablo a husito - peyo*.. 
ta» „datum a houby. Kniha však není pouhou rekapitulecíwhalucinačních 
prožitků; cestovatele provázela jemná manipulace dona Juana a jeho in- 
terpretaee zároveň dávaly událostem význam. Tyto události můžame i my— 
prostřednictvím čarodějova učně — poznat. /.
Antropologie nás poučil©, že ne různých místech je svět odlišně defi- 
neván. Není tomu jen proto, že lidé sejí odlišné zvyklosti či věří v 
různé bohy noho očekávají odlišné posmrtné osudy, ale spíše tím, že 
světy rázných národů mají odlišné tvary. Už samotné netafyzické před~ 
poklady se liší* čas netvoří nepřetržitý jednosměrný tok, příčiny a 
následky se nepodřizují aristotelská logice, prostor není totožný s 
euklidovskougeometrií, Člověk se neliší od ne—člověka či život od ser* 
ti jak je tomu v n^Jem světě. Něco o tvarech jiných světů ¿jsme se doz­
věděli z logiky domorodých jazyků, z mýtů- a rituálů, které zaznamenali 
antropologové. Don Juan nás nechal nahlédnout do světe Čaroděje kmene 
Yaaui; protože jeho svět vidíme pod vlivem halucinogenních substancí, 
přistupujeme k němu a chápeme jej jako realitu zcela odlišnou od ji­
ných zdrojů. V tom právě spočívá zvláštní hodnota této práce.
Castaněda správně předpokládá* že tento svět, přes všechny rozdíly v 
perceoci, má svoji vlastní vnitřní logiku. Pokusil se Osvětlit tuto 
logiku zevnitř, ze svých bohatých osobních prožitků, která podvedeními 
dona Juana nabyl, aniž by se je pokoušel zkoumat v pojmech naší logiky. 
Skutečnost, že v tom nemohl zcela uspět, spočívá v limitech, které na 
percepci klade naše kultura a řeč, nikoliv v limitech jeho osobnostij 
ve sv^n úsilí přemostil svět kouzelníka kmene Tágu! s naším vlastním, 
-svět výjimečné reality se světem reality každodenní.
Ústřední důležitost vstupu do jiných světů než je náš vlastní - a tedy 
i důležitost samotné antropologie- spočívá v tom, že taková zkušenost 
nám umožňuje pochopení, že i náš vlastní svět je jen kulturní konstruk­
cí* Prožívání jiných světů nám umožní spatřit náš vlastní svět takový 
Jaký jej v prchavých okamžicích se nám pak může podařit zahlédnout jak 
asi vypadá svět skutečný — svět nacházející se mezi naší kulturní kon­
strukcí a ostatními světy. Moudrost a poesie dona Juaaa v nás probouzí 
^iai reality i nás setých a jako v každé správné alegorii se to. co Lze 
spatřit skrývá v tom, kdo to vidí a není třeba Žádných literárních ko* 
*«ntářů.

- 25 -

CARLOS CASTANĚDA: UČENÍ DONA  JUANA-CESTA K POZNÁNÍ U INDIÁNU YAQUI

Carlos Castañeda studoval na Kalifornské, universitě v Los Angele* 
antropologii* Při sbírání informací o různých léčivých bylinách uží­
vaných mexickými indiány v Seňoře se seznámil se starým indiánem dov 
nem Juanem z kmene Ýaouí. Kniha zachycuje pět let, které spolu titc 
dva muži prošili jako učitel a žák. Následující dvě knihy. Oddělené 
realita a Cesta do Ixtlánu, byly rovněž vydány nakledntelstvím Pen - 
guin Books. Poslední knihou Carióse Castanědy, napsanou v roce,1974, 
jsou Příběhy o síle a moci*



Rozhovory Carlose Gastančdy s donem Juanem byly započaty ještě v do* 
bj kdy byl studente© antropologie na Kalifornská universitě v Los An- 
geles* Dlužíme- nu mnoho za jeho trpělivost, odvahu i bystrozraký kte­
rý projevil při svém dvojitém učednictví» Ve své práci demonstroval 
základní dovednost dobrého etnografa* schopnost vstupu do cizího světa* 
VS*ím. že cestu do tohoto světa našel ve svém srdci.

Para mi solo recorrer los 
camines que tienen corazón, 
cunlouier carine que tenga 
corazón« Por rhi yo recorro 
y la unice pruebe que vele 
es ptraversar todo su largo« 
T por ahí yo recorro virando, 
mirando, sin aliento« . ,

Existují pro mne pouze cesty 
po stezkách srdca« Jen po takových 
častuji a projít je 
v celé délce je jedinou 
hodnotnou zkouškou, kterou znám« 
A tak po‘nich cestuji 
as bez dechu 
se dívám 8 dívám«

don Juan

••««nelze dosáhnout víc než určit začátek a směr nekonečně dlouhé 
cesty. Jókýkěliv nárok na nystoratieknu a definitivní úplnost by byl 

^přinejmenším sebeklame?»* Jednotlivý student môže .dosáhnout dokonalo«* 
ti pouze v subjektivním smyslu, 8 totsk, že sděluje vše, cc je scho* 
pen vnímat«

V léta 1960« když jsem byl ještě studentem .antropologie na Káli* 
fornské univerzitě v Los Angeles, jsem si udělal několik výletů na ji- 
hozápad, abych shromáždil nějaké informace c léčivých bylinách, které 
v té oblasti indiáni užívají. Události, které popisuji, se staly během 
jednoho z těchto výletů, cekal jsem v jednom pohraničním městě ne. Cray« 
hound bus o rozprávěl s přítelem, který mne při průzkumu' doprovázel a 
pomáhal. Kajednou se ke mně-přítel naklonil a pošeptal mi, že Bělovla­
sý starý indián, sedící ne nedaleké lavičce, se v léčivých bylinách 
dobře vyzná, a to především v peyote. Požádal jsem tedy přítele, aby 
mne představil.
„ Přítel starého indiáne pozdravil a podal mu ruku. Cvíli ápolu hovo^é 
čili p pek jsem dostal od přítele znamení, abych k niv přišel. Přítel 
nás okamžitě nechal o samotě, aniž by nás navzájem představil. Sterý 
muž tím nebyl ani v nejmenším vyveden z víry. Sekl jsem mu své jméno a 
on se představil jako Juan a dodal, že je mi k službám.¿Hovořil velmi 
zdvořilou španělStjnou*. Z mé "iniciativy jsme si podali ruce a pak jsme 
na chvíli zmlkli. Nebylo to napjaté mlčení, ale ticho, uvolněné a při­
rozené z obou stran. Snědá tvář © krk dona Juana byly plné vrásek, kte­
ré prozrazovaly jeho rěk, udivilo mne věak ýmk pružnost a svalnatost 
jeho těla.

Pak jsem mu řekl, Že se zajímám o léčivé byliny. 0 peyote jsem ne­
věděl prakticky nic, přesto jsem však předstíral, že o něm vím dost a 
dokonce jsem mu naznačoval, že by mohl mít z rozhovoru se mnou prospěch. 
Během měno žvanění pokyvoval pomalu hlavou a upřeně se na mně díval, ne* 
řekl však nic. Vyhnul jsem se jeho pohledu a stáli jsme tam v mrtvém ml­
čení. Pak přijel jeho autobus. *ekl neshledanou a odešel.

Georg Simmel

- 26 -

Walter Goldschmidt

ÚVOD



SlSl jsem trepný pocit, že jsem mu vypráví! nesmysly k zároveň ve 
mně zůstalo něco nepříjemného £ jeho pronikavého pohledu# sic jsem se 
od něj nedozvěděl a přítel se mně snažil utěšovat* Vysvětlil mi, že 
starý muž hovoří málo a nerad se k něčemu zavazuje* Znepokojivý úči­
nek tohoto prvního setkání však nebylo snadné Zapomenout*

Zjistil jsem si kde don*Juan ¿ije a později jsem ho několikrát 
navštívil* i-ři každé návštěvě jsem se ho pokoušel přívět ľ hovoru o 
peyote, ale bezvýsledně* Přesto se z nás však stali dobří přátelé a 
můj vědecký výzkum byl zapomenut nebo přinejmenší*! převeden do kaná* 
lů, které- byly celé světy vzdálené od mých povodních záměrů*

Přítel, který nás seznámil, mi později řekl, Že se sterý muž nena­
rodil v -PLzoně, kde jsme se poznali, ale byl z indiánského kmmne Ya* 
pul ze honory v Mexiku*

’ Th-jprve jsem dona Juana považoval jen za poněkud zvláštního muže, 
který mel určité znalosti o peyote a ¿uluvil perzfektní ■óanelstincu* 
Lidé, s kterými žil, se v vak domnívali, že má jakési "tajné znalosti", 
že je "trujo"* španělské slovo brujo znamená v angličtině "medLcine ‘ 
maa", léčitele, Čaroděje* Užívá se k označení člověka, který ovládá 
mimořádné - a to obvykle zlé — síly*

Znal jsem dona Juana déle než rok, než mne poctil svou důvěrou* 
Jednoho dne mi sdělil, že má jisté znalosti, které získal od svého u* 
Čitele, svého "dobrodince”, jak ho nazýval, který si ho vyvolil za u— 
Čedníka* Don Juan mně tehdy oznámil, že on si za učedníka vyvolil mně, 
zároveň mne. ale varoval, že pokud nabídku přijmu,, budu se mu muset 
zcela odevzdat a e projdu tvrdým a náročným výcvikem* .

Kdy^ hovořil o svém učiteli, používal slova "diablom"» Později 
jsem zjistil, že "diablarc” je termín používaný pouze sonorskými. Indi* 
dny* Označuje zlou osobu, která praktikuje černou mayii e jě schopna 
proměnit s- ve zvíře- ptáka, psa, kojota či jiné stvoření* ři jedné 
z mých návštěv'v Sonoře jsem zažil podivnou,věc, která dobře ilustruje 
indiánské pocity o diabl?ros. Jel jsem v noci sutém s dvěma indiánský­
mi přátely e uprostřed silnice jsem náhle spatřil zvíře, které vypada­
lo zdálky jako pes. Jeden z mých společníků řekl, íe tc není pes, ale 
obrovský kojot* Zpomalil jsem a zastavil u krajnice, abych si mohl 
zvíře dobře prohlédnout* Zůstalo ještě několik vteřin ve světle ref* 
lektorů a. pak vběhlo do chaparralu /pozn*překl»: hurty porost, »’'ládu­
jící ne z křoví, trnitých stromů a neopadávajícicá dubů/» uyl to ne* 
pochybně kojot, ale dvakrát větší než obvykle* Po vzrušeném hoveni se 
moji přátelé shodli na tom, že to moul být diablero» Jozhodl jsem se 
využít tento zážitek k tomu, abyen indiány v oblasti trochu vympoví* 
dal a. dozvěděl se víc o jejich víře v existenci diablercs* Hovořil jsem 
s mnohé lidmi, vyprávěl jim příhodu z noční jízdy a Jrladl jim různé o* 
tázky* Tři následující rozhovory ukazují, jaký postoj k problému zau*

"Domníváš se, že tc byl kojot, Choyi", zeptal jsem se mledéhc ruže, 
když jsem dokončil svij pi-íbiiu

. "Kdo ví? Pes, nepochybně* Příliš velký na kojota"
"wyslÍH ei, ž& byto mohl být diablero?"
"Nesmysl* hic takového neexistuje"
*ľ reč myslíá, Choyi?"
"Lido si představují všelijaké věci* Vsadím se, že kdyby jsi zvíře 

chytil, ttk by jsi se přesvědčil, že tc byl pes* Jednou jsem potřebo - 
■vel něco zciídit v sousedním městě a tak jsem vstal před bedněním a 
’osedla), koně* ha silnici ze vesnicí jsem spatřil tmavý stín, který vy- 
•■¡¡•^.fii .ipko obrovské zvíře* Kůň se poplašil, a vyhodil mneLze sedla» 4yl 
^isrui^uky trochu vyděšený, ais pek se ukázalo, že ten stín’ byla žene* 
»která fia taky, do městm"* * •
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"Znamená to,Choyi, že v diableros nevěříě?"
"Diableros! co je to diablero? Pověz mi, co to je!"
•Nevím Choyí» Manuel jel tu noc se mnou a řekl, že ten kojot 

mohl byt diablero» Snnd by jsi ai tedy mohl říci ty, co to je diable­
ro?"

"Lidé tvrdí, že diablero je brujo, který se dokáže proměnit
v co chce* Každý ale ví, 2e je to neprostý nesmysl» steří lidé znají 
o diableros spousty příběhů* Mezi námi mladými cle nikoho takového 
nenajdeš*• «

•Co ai myslíě, že to bylo za zvíře, feno Luz?", zeptal jsem se 
fen- středního věku»

"áo ví s jistotou jen sůh, ale myslím si, že to nebyl kojot» 
Jsou takové věci, které vypadají jako kojot, ale jsou něčím jiným» -e- 
žel ten kojot hebo něco jedl?"

"Vetžinu doby stál, když jsem ho ale poprvé spatřil tak se mi 
zdálo, že něco jedl"

"Jsi s" jist, že neneal něco v tlamě?"
"Snad eno» Bekni mi ale jaký je v tom rozdíl?"
Rostli měl něco v tlamě tok to nebyl kojot"
"A co to tedy bylo?"
"Nuž nebo žena"
"Jak říkáte takovým lidem, dono Luz?"
Neodpověděla» Ječte chvíli jsem se vyptával, ale bez úspěchu» 

Nakonec řekla । že neví jak se takovým lidem říká» Otázal jsem se zda 
se jim říká diableros a ona odpovědělo, že dialblero je jen jedním s 
jmen, kterými je nazývají»

"ZnáS nějakého diablera?", zeptal jsem se»
"Znala jsem jednu enu", odpověděla» "Zabili jí* tutalo se to 

když jsem byla ještě malá» >*rcměnovala se ve íenu* Jednou v nocí příč- 
1' do domu je noho bílého muže a ukradla* sýr. běloch zastřelil paa 
brokovnicí a v ten samý okamžik zemřela ta ženě ve své chatrči» Její 
příbuzní se dohodli a žádali na bílém ruži náhradu» Jělcch jim vypla» 
til sluaný obnos"* '

"Jak po ně ■ mohli požadovat náhradu, když zabil jeném psa?"
"Příbuzní říkali, že běloch věděl, že to nebyl pes, protože u 

toho byl jeStě jiní lidé a ti viděli jek se pes postavil na zadní 
nohy a netáhl se prc sýr, který visel na provaze ze střechy. Na zlo­
děje tam už čekali, protože se jím ztrácel sýr každou noc» běloch za­
bil zloděje a věděl, že to není pes".

"Jsou ječtě dnes nějací diableros, dono uz?"
"Tyhle věci se drží v tajnosti» Riká se. e už nejsou, pochybu­

ji věek o tom, protože každý diablero musí naučit někoho jiného všemu, 
co zná. Diableros mají své -vlastní zákony o tenhle je jedním z nich"»

"<c si myslíš o tom zvířeti, Genaro?", zeptal jsem se jednoho 
starce.

•Byl to zatoulaný pes z nějakého ranče, co jiného?"
"Nemohl to být diablero?" .
•Diablero? Zbláznil jsi sc! žádní nejdou!"
"Znamená to, že nejsou zádní dnes n< bo ¿e nebyli nikdy?"
"Kdysi snad byli, alespoň se to tvrdí» Každý o nich slyšel» Li* 

dé- _ nich včc«l mí li střech a tak je vSechny zabili"»
"Kdo je zabil Genaro?"
"Všichni lidé kmene» Poslední diablero, kterého jsem znal, se 

jmenoval S»»» /«bil svými Čáry tucty, možné i steaky lidí» Lidé se děli 
dohromady, jednou v noci ho překvapili a zaživa upálili»"
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Ačkoliv don Juan definoval svého dobrodince jako diablere, nes— 
mínil se nikdy o místě, kde nabyl své znalosti 9 ani neidentifikoval 
svého’ učitele* 0 svéa osobním životě vyprávěl vůbec Jen velmi málo* 
Dozvěděl jsem se Jen to, že se narodil no jihozápadě v roce 1891$ že 
strávil většinu živote v exíku Sí^Eács^cn^ŕ^i^íissLíá'ľťrL.'-  ̂
že v roce 1900 bylo jeho rodina poslána mexickou vládou do vyhnanst­
ví do středního Mexika s tisíci dalšími indiány ze Sonoiy; a Že žil 
Ve středním © jižním Mexiku ež do roku 1940* Z toho vyplývá, že po — 
měrně dost' cestoval a jeho znalosti mohly být tudíž produktem mnoha 
vlivô* Sám sebe sice považoval za sonors’ čho indiána, nemohl jsem si 
však být jist, zda mohu celý kontext jeho znalostí umístit do kultury 
indiánů ze Sbnory* Není ovšem mým cílem určovat v této knize jeho přes­
né kulturní milieu*

Nastoupil jsem u něho do učení v červnu 1961* Již před tím jsem 
se s ním setkával při různých příležitostech, ale vždy jen v roli an­
tropologického pozorovatele* V průběhu těchto prvních setkání jsem si 
tajně dělal poznámky* Později, spoléhajíc na svou pemět, jsem podle 
těchto poznámek celou sikoKvi konverzaci rekonstruoval* Když jsem pak 
nastoupil jako učen, přestala mi má metoda zachycování poznámek vyho­
vovat, protože naše*konverzace zabíhaly do mnoha oblastí* Tehdy mě 
don Juan povolil —’ačko’iv silně protstoval - si otevřeně zaznamenávat 
vše co řekl* Nikdy jsem z něj však nevymohl souhlas k pořizování fo— 
tografií a magnetofonových záznamů*

trčil jsem se u něho nejpdřívc v Arizoně a"pák v honoře, kam se 
v průběhu mého učení přestěhoval* ?v61il jsem si metodu občasných návš­
těv, vždy na několik dní* Návštěvy byly stále častější a delší během 
letních měsíců 1961, 1961?, 1963 a 19 64* etrospktivně se domnívám, že 
tato metoda nabyla nejštastnější, zpožďovala v-voj plného odevzdání se 
a zabránila, aby byl výcvik plně úspěšný* 2 mého osobního hlediska ni 
však tato netoče umožnila zůstat alespoň částečně nezainteresován a 
tak mi zůstal uchován smysl pro kritické hodnocení, což by nebylo bý­
valo možné, kdybych se učil nepřetržitě, bez přestávek* V září 1965 
jsem se učednictví dobrovolně vzdal /pozn*překl*s psáno před rekem 
1968, protože v tomto roce se Castaněda k donu Juanovi opět vrátil a 
pokračoval v učení/*.

V zimě 1965*6 jsem poprvé začal uvažovat o zpracování svých poz­
námek nějakým systematičtějším způsobem* Pata, která jsem sesbíral, 
byla-poměrně obsáhlé a byla směsí všemožných informací* Začal jsem te­
dy tím^ že jsem se pokusil nastínit si nějaký klasifikační systém* Rosá# 
dělil jsem data do oblastí příbuzných konceptů a procedur a uspořádal 
jsem pak oblasti hierarchicky podle subjektivní důležitosti - to zname­
ná podle toho, jaký na mne měly vliv» Tímto způsobem jsem dospěl k nás­
ledující klasifikaci, užívání halucinogenních rostliny proceduiy a for­
mule užívané v kouzelnictvíj získávání objektů moci a manipulace s ni­
mi; používání léčivých bylin; písně a legendy*

Když jsem se pak zabýval fenemonw, který jsem prožil, uvědomil 
jsem si, ze jsem při svých pokusech o klasifikaci nevytvořil nic víc 
než inventář kategorii jakákoliv snaha o dokonalejší schéma by měla za 
v'slepek jen komplexnější inventář, a to nebylo to, ¿eho lnem chtěl do­
sáhnout* Cítil jsem silnou potřebu pochopit, co jsem vlastně prožil • 
SoS.1 Jws k nAaora, ž. don Juanov, uření byl koherentní aystí. víry, 
doplňovány urakmati okukni a cnrmrimíantvi .,4-,; ^ * * * ■    - , .»1—_v v experimentálním metodami# Od první hodiny
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"Jak je to dlouho, Genaro?* 
"Stalo so to v roce 1942* 
•Byl jsi u tohoŤ*
"We, ale lidé o tom stéle ještě aluví* Tvrdí, že po něm nezbyl 

žádný popel, ačkoliv hijenice byla z čerstvého dřeva* růstala prý jen 
velká mastná skvrna**
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12 donn Tuáno bylo 'evidentní, že jeho učen j nepostrádá vnitřní scu* 
áwrat* "v- ‘Íle se jednou rozhodl zasvětit sne do radcu znalostí* 
.rast " v 'A/váv. tLcadcľ. /úvrat v qv/‘ vh-J gj o pocho­
pit hc v k byl velni obtížný úkol*

potíže s pochopením tohoto řádu se dají zřejmě vysvětlit sku* 
taěností* O v pa tyrara Jvt.ccu racvíu/ravt r..J 'y vidle Jevte
začátečník* Uylo mi jasné, že znalosti donn Puana 1 netoda jejich 
//vrav t J ú'/wv u íy u-
sely být podobné torz, s kterými se kdysi setkával dui Juan sút* tno- 
V W 1/ VÍ ľvradíých •'....;'.::..■_£<;,. .i:?p‘\'úi* /yt- .-;■.?•■'.-: vuc rävr- 
dily w víře, že pra kteréhokoliv začátečníka - al už indiána nebo 
bělocha — nebylo čarodějnictví pochopitelné jer; na základě vrajší cha­
rakteristiky fentrsena, ktorý prožíval. Já sám jsem - jako západní člo­
věk - povaľoval tyto charakteristiky ze natolik bizarní, že bylo n&- 
p o sto nemožné vysvetliť je v pojmech každodenního života* yl jsem 
tak přinucen k zdvčru, ze jakákoliv snaho a Klasifikaci ^¿rcu polních 
Jat rataocí vlastních tGivínú by nebyla k ničsG;u*

ylo mi jasné, Že znalosti dono Juana musejí b; t zkoumány; v jeho 
vlastních pojmech, trk jak jim rozuměl on súm ; pouze tak se áchly 
stát evidentní a přesvědčivé* Když jsem se však pokoušel smířit vlast­
ní hle’iala s hledisky dma Juana, zjistil jsem záhy, že pokoušel-li 
re vysvětlit své znalosti, byl nucen užívat koncepty, které pro něho 
samotného byly "nesrosumitelné"* Kojí- rawra úkol on; bylo tedy určit 
jeho řád končeptiwlizeco* ačal jsem cg tedy ubírat tímto sběren a 
brzy jsem zjistil, že don Juan kladl zvláštní důraz ne jedra oblast 
vv’ra vra:’ - ..v vra drararararadra wvvv a ra ivV: ta Lote 
poznání jseái revidoval dosavadní schéma kategorií*

¿on Juan užíval - odděleně a při různých příležitostech - tři Ls* 
lucino^oraí rostliny: peyote /Jophophora williemsii/, Jiňsonův plevel 

utvra ravvra ay.i* ^.: rarara-ra/ ŕ wy /o.¡od dsílocybe mexicano/« 
Již před sv.'mi styky s cvropany znali indiáni halucinogenní vlastnos­
ti těchto třeca rastlín a využívali*je k zábavě, léčbě, čarodějnict­
ví i k cosahování stavů extáze* V apeclíleken! kontextu svého učení 
spoj vel don Juan užívání tatuay inoxis a ?silocýbe mexicana se zís- 
’ /ním raci, kterou nazýval ’’spojenec". Užívání Lophophory willLapali 
spojoval sg zíshúvánía moudrosti neboli se správný! způsobe-^ života*

húluJitest těchto rostlin spočívala podlo dona Juana v jejích 
sekcraocti produkovat stavy zvláštního vnímání v Lidském organismu. 
- orával jo stavy "vyjír.cvné reality" v protikladu k rěi Liti každoden­
ního ¿ivots. V kontesu znalostí dona Juana byly tyto stavy povnževé- 

sr vv/.-rad5 srazily co /cjira ra/dra. cv bedra ravraty velrá li­
šila*

Jon Juan věřil, /e tyto stavy vyjímečné real ity ¿¡sou jedinou 
forrau ;ravra tického učení a’jedinými prostředky k získání moci* Čas­
to ra / vra: du jv ra rara trati jeho vdvv jw: ar wv rl :/y::’v>
ví raci ..kat :vvyra$ vrara/'. rado /'raraw rara-traovrav ra-vräv 

'’vra -dravá ca vra: g co vvvv ca curay vyvrav v w v
w/rara* ľ " rab p iaá a. vwralýkk vrav vrata ''1?.. radvvarac . tra, 
jak don Juan cítil. V jedno-» aožhovcrp na příklad tvrdil. Že určité 
f rara ty ukrajují jisté množství moci samy o sobě* Ačkoliv sám v objek- 
tra raci '■rauý respektyueměl? tvrdil, že jseu čet to používány jako po­
můcky menšími brujos* usáto jsem se ho ne tyto objekty vyptával, zdál* 
3© vryl, íe ho diskuze o nich ani v nejmenším nezí/jímá. - dyř jsem na N
n<- při jiné pľíl áitosti cpčt zavedl řeč, zdráhavé souhlasil, Že "¡i o
nich nrav i ranč.

; t v ’.tra-" jvv. . ra v ■ raraV,
" xictiví tvety tc rových ob.j ' tá a racní .’nu i je za pc- cci přttel.ských
duchů využívají* Tyto objekty jsou vrak jen nástroji-niko3.lv obyčej­
nými nástroji* ale nástroji smrti* hernají žádnou moc, aby mohly člově-

niko3.lv


ke poučit» Nacházejí se v říši válečných objektů určených k svárům# 
sporůmf jsou stvořeny k «obíjení, k vrhaní*.

"Có je to se druh objektů, done Juane?”
"Nejsou to skutečné objekty, jsou to spíše typy noci*
«Jak je možné tyto typy moci získat, done Juane?*
«To závisí no druhu objektu, který chceš"
"Kolik druhů je?"
"Již jsem řekl, 'jsou jich tucty» Vše se může stát o jektej moci"
"Které jsou ale nejmecnější?"
**Moc objektu závisí na tom, kdo je vlastní, na typu Člověka, ktev 

rým je» Objekt moct využívaný menším brujo je 'jen žertovný předmětj na 
druhé straně silný 0 mocný brujo dodává svým nástroji sílu"

"A které objekty moci jsou nej běžnější? Kterým dávají brujos před* 
nost?"

"Žádný©» Všechno jsou objekty moci, všechny jsou stejné"
"Máš sáta nejaký, done J^ane?"
Neodpověděl, jen se na mně podíval a usmál se» Dlouhou dobu bylo 

ticho a já jsem cl pomyslel* že ho moje otázky nudí»
"Pro tyto typy mocí existují jistá olezení", pokračoval» V sen si 

jist, že by jsi to ještě nepochopil» Trvalo mně téměř celý, život, než 
jsem přišel na to, že samotný spojenec dokáže odhalit veškerá tajemst- 
víx těchto nižších mocí, a Že je považuje za dětinské. Kdysi jsem ale 
míval takové nástroje, to jsem býl ještě hodně mladý"»

"Jaké jsi měl?" ; ~ ,
"Mais—pinto, krystaly a peří"
"Co je to maiz—pinto, done Juane?"
"lidé kukuřičné zrnko, které má uprostřed červený proužek"
"Jen jedno zrnko?"
"Ně, brujo jich musí mít čtyřieeosm"
"A kčemu jsou ta zrnka dobrá,: done Juane?"
"Kterékoliv z nich dokáže znhít člověka jen tím, že se mu dostane 

do těla"
"A jek se tam .dostane?"
"Je to objekt moci a jeho moc spočívá mezi jinými věcmi v tom, že 

dokáže do těla vstoupit*
"A jak v těle působí?" _ -
"Samo se do tela vnoří a usadí se na prsou nebo ve střevech» Clo— 

věk onemocní a není—li brujo, kterého si zjedná na pomoc, silnější než 
kouzelník, který věc způsobil, do třech měsíců zemře"

"«Sxistuje 'nějaký způsob jak mu pomoci?"
4 "Jediný způsob je zrní o vysát, ale je jen málo brujos, kteří to 

svedou» Většin© jich sice zrnko vysaje, ale pak se ho nedokážou zbavit 
a sami zemřou*

"Jak se ale dostane zrnko do těla?"
"K tc^u ti musím nejdříve něco říci o čárech s kukuřicí, což jo 

jedno z najvecnejší cli kouzel, které znám» Dělá se s dvěma zrnky» Jedno 
z nich sě vloží do čerstvého poupěte Sirka žluté květiny. Popupe se pak 
pololí na místo, kde ee může dostat do kontaktu s obutí, na příklad ne 
cestu, po*které každý den chodí» Jakmile oběx na zrnko šlápne nebo se 
lio jakkoliv dotkne, začne kouzlo, působit a zrnko se vnoří do tria»" ,

"Co se stane ae zrnkem, jakmile se Uo člověk dotkne?"
"Veškeré jeho moc vstoupí do člověka a zrnko se osvobodí» Strmé se 

* něj obyčejné zrnko á dá se s ním psk udělat cokoliv» Iřejlepší je cd— 
hodit ho někam, kd< ho může zsžsk sežehnout nějaký pták"

*^ůže nějaký pták zrnko sežehnout dřív než 00 ho oběl dotkne?"
"Ne. žádný pták není tak hloupý, tím si aů/eš být jist» Nudě se 

od něj držet pěkně daleko"
Don Juan pák popsal kompletní proceduru, terou se tyto zrnko áás— 

lávají» .
míníš mít neustále na paměti, že laaiz—pinto je jen nástrojom, ni*
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koliv spojencem", řekl* "Jakmile si tento rozdíl uvědomíš, nebudeš 
rit žádné problémy* Bylo by však bláhové, kdyby jsi považoval pouhý 
nástroj za něco vyššího"* ‘

''Js?u některá objekty moci stejně mocné jako spojenec?”, zeptal 
JSCSŽSG*

Don Juan se opovržlivě usmál a pak odpověděl. Zdálo se, Že ho 
stojí značné přesáhání chovat se ke kině trpělivě*

"íaiz-pinto, krystaly a peří jsou ve srovnání se spojencem pou<> 
hé hračky*, rckl*,"lyto objekty moci jsou nezbytné jen tehdy, nemá—li 
Člověk ž^Jného spojence* Hnát se jinak za nimi je ztráta času, tžvláě- 
tě’pro tebe* ^ěl by jsi se raději pokusit získat spo jence} pocsří—li 
se ti to, bude ti okamžité jasné to, co ti teS vyprávím* Objekty moci 
jsou jen dětskou hrou**

"Nepochop mnô Špatně, done Juane", protestoval jsem# "chci mít 
spojence, ale zároveň chci poznat vše, co je možné* Sára jsi přece ře­
kl, že vědění je moc”

"Ke", řekl důrazně* "Moc spočívá v druhu vědění, které kdo má* 
Jaký má smysl znát věci, které jsou bezcenné?"

V systému víry dona »1 ana znamenalo získání nějakého spojence 
výlučně využití stavil výjimečné reality, které ve mně vytvářel porno« 
eí halucinogenních rostlin* Věřil, že soustředěním na tyto stavy a 
vynecháním jiných aspektů vědění by mne mohl neučit souvislému pohle­
du na fenomény, které jsem prožil* 

rozdělil jsem proto knihu na dvě části* V první části prezentuji 
výběr z mých polních poznámek, které se týkají stavů výjimečné reali* 
ty, kter mi js^m během svého učení prošel* Při uspořádávání poznámek 
za účelem kontinuity vyprávění jsem musel občas porušit chrcnologickéu 
návaznost událostí* Styvy výjimečné reality jsem vždy popisoval až 
několik dní poté, co jsem je prožili počkal jsem si až jsem byl scho­
pen přistupovat k nim klidně a objektivně* Moje rozhovory s donem Ju­
anem však byly zaznamenávány vždy hned poté, co knim došlo* Proto mé 
zprávy o těchto rozhovorech- někdy předcházejí úplným popisům prožitkóik 

Polní poznámky zachycují subjektivní verzi mých prožitků* lato 
verze je prezentována právě tak jěk jsem jí vyprávěl donu Juanovi, kte­
rý téměř vždy požadoval kompletní popis každého prožitku* ,7 době jejic 
záznamů jsem 'pak přidával náhodné detaily, jak jsem se snežil zachy — 
tit celk vou atmosféru každého stavu výjimečné reality* Chtěl jsem pop* 
set speciální stránku věci tak úplně jak jen bylo možné*

.kelni poznámky rovněž vrhají světlo ns obsah víry dcha Juana* 
Dlouhé stránky otázek a odpovědí mezi d nem Juanem a mnou jsem zhustil, 
abych se vyhnul opakování* Jelikož jsem však chtěl zachytit povšechnou 
atmosféru, v kter1 se naše rozhovory odehrávaly, vypustil jsem pouze 
dialogy, které podle mého názoru k pochopení jeho cesty k poznání ničím 
nepřispěly# Infomace, které mně don Juan poskytoval, byly vždy spora*, 
dické e na kařdcu jeho-odpověď vždy připadaly hodiny mých dotazů* Přes* 
to se ale'-naskytly nesčetné příležitostí, v kterých mohl své názory bez 
zábran vyjádřit* ,

7 druhé části knihy prezentuji strukturální analýzu vytaženou 
výhradně z dat použitých v první Části* Pomocí těchto analýz so sněžím 
dokázat teto tvrzení: 1* don Juan prezentoval své učení jako systém 
logického, myšlení 21 systém měl smysl pouze tehdy, by 1-1 i zkoumán ve 
světle strukturálních' jednotek. A za 3* systém byl vyvinut k tomu, aby 
dovedl učně atr. k taková rovině koneeptualizace# která by vysvětlovala 
řád prožitého fenoménu* ■ , x _

1
V mých poznámkách o první lekci s donca Juanem je datum «ZJičerv* 

ne. 1961* Toho dne jsem se začal Učit* Dona Juana jsem sice viděl již 
několikrát předtímto datam, vždy však jen v roli pozorovatele* Při
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každé příležitosti ¿MB ho žádal, aby mní* dával lekce o peyote e oa 
pokežďé eoji éádcst ir proval# nikdy však pří ne neodaítl a já si jo— 
ho nercshodnost interpretoval Jako náchylnost k tomu, že se rád nechá­
vá přemlouvat • ■

Př5 první le^ci »ti. d®l no jeve t že o j' žádosti uvažoval » ros«» 
hodí re ¿1 vrv<ovát za přa^pokladu* Xe nám Jasnou msl a sleduji ržjaký 
účel, který ká v^tah k toru ne co se budu ptát* Nebylo pro ono možné 
tyto podmínky splnit e tok Jsem ho- pohádal, aby m& dal informace o 
poycte Ko^at; ¿sho prostředek V vytvoření vzájemného komunikočnític spo­
jení* ^e^iívci pse”, se, Je Jeho obezn.íwnoct s tínto uuhjektew by moh- 
1& být příčinou jisté otevřenosti, která by mi k Jeho zuří o stem-o 
vlastnostech rostlin umocnila přístup* Jen Juen však interpretoval mo­
jí Žádoct doslcvaě a *něl v úmyslu zabývat se pouze učením o pyote*

* íiud©5 ane učit c peyote, Jene Juane?*
«?re?í chceš podstoupit tekové učení?**
«¿.kutečnč réd bych se o nám všechno dozvěděl* henl to dost dob­

rý důvod?« / . ■ ' # '
«„ei ¡íusíš pátrat ve svém srdci a zjistit proč se mledík Jako ty 

v e i ven o » - «
* A prnč jsi se o něm užil ty, done *.naneY*
’’Proč se to ptáš?*
* %iJ'3G uožná stejné d ivody*
* C t^ pochybují. Já Jssk Indián* hepcuiíváaio stejných stezek*
«Jediný d’ivod, který je ten. Že se chci o peyote všechno 

dozvědět* Vjístuji tě, d ne Juane, že nem<^ žádné šprtně úmysly**
«V-řím ti. Vykouřil jsem tě”
«Prosím?*
* ^a V-s ted nezáleží, prostě znán tvé úmysly* 
ríprohlédl?**

* 3udeš tedy učit?« . - .

* *x i*oto «e nejsem indián?*
* Ke* Proto, .¿e neznáš své srdce* Jůležitd je, aby Jsi přesně 

věděl, čut^ se chceš věnovet* 'čení o H7eooe.lito* je vúž^m vinen* 
Kdyby jsi byl indián* eoUIa by být tvá touto. dostatečným důvodem, pro­
tone jen velmi šálo Indiánů má takovou touhu«.

V pátek jse& zůstal u dona J^ane celé odpoledne* Chystal jsem 
se odjet £^sl v 7 večer* beděli jsme ne verandě jeho donu a já se roz­
hodl, že se ječtě Jednou zeptám, zdali ai to nerozmyslel* --yl to již 
jen takový formální pokus o očekával jsec opět z/.pomou odpověď* Zep­
tal jee® se, ad« by akceptoval moji truhu. po vědění, kdybych byl Indi­
án* Blcuíw přemýšlel, u^ z cdpobčíčl*

Řakonoc řo X, že í no e počal celý problém x^zvíjet* Irk pozneme- 
hel, že mší© být od sezení n& podleze pořádně unavený a ze jsou si 
správní ^el nalézt místo /sitio/, kde bych mohl ee Xt, aniž Bych ně­
jakou ďnčvu pocítil* Seděl jsem na pddlrze Celé odpoledne s xolenaaa 
téměř u hrady a s rukama sepnutýma kolem lýtek* Jotva tc ř 11, uvědo­
mil Jaem si jek mě bolí záda a že jsem zcela vyčerpán* ?ekal ¿re , že 
mi vysvětlí, éo ^<J ne mysli, když hovořil o«?nístě*, on se vlál o. žád­
né vysvětlení ani nepokusil* rořyslel jsem si, že mél mnad na nysl,i 
změnu pozice e tak jsem vstal a posadil se blíž e lu* : j pohyb vy 
velel Jeho protest á vrnejrenel, že mí sto znavená prester, v kterém, 
se člověk cítí přirozeně šlastqý e silný* Poklepal na místo, kdo se­
děl sám n ře’:l, že Je to jeho vlastní místo* ■< dodal, ’e «ně připra­
vil h&tanku, kterou misím roslv^tit sás> bez jakýchkoliv velitel *
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Problém nebyl skutečně snadný* i eměl jsem ani ponětí kde za*» 
fit sni co měl přesně na mysli« několikrát jsem ho žádal, aby mi ales­
poň naznačil, jak mám místo, na kterém se budu cítit silný a štostný 
lokalizovat* Tvrdil jsem, že nevím co mám vlastně řešit, protože jsem 
problém nepochopil* Poradil mi, abych se po verandě procházel, dokud 
své ctí sto nenajdu«

Vstal jsem a začal chodit po podlaze verandy* &r chvíli jsem 
se začal cítit hloupě a tak jsem se zase posadil*

To ho zřejmě rozladilo a obvinil mne, že jsem ho nepošlou. - 
chal a že se zřejmé nechci nic naučit* a okamžik se uklidnil a vys­
větlil mi, že no každé místo se hodí k tonu, aby na nčm člověk seděl 
či pobýval, a že v prostoru verandy se nachází jen jedno jediné místo, 
které je pru tane skutečně dobré* .ýn úkolem je nalézt ho a odlišit ho 
tak od ostatního prostoru verandy* Běžnou metodou jawproeítitH všechna 
možná přístupná místa až budu moci s jistotou určit to pravé* 

ir^oncntoval jsem tím, že veranda sice není tak velká /4x3 m/> 
počet možných míst je však přesto značný a propátrat všechna taková 
místa je časově p .'liš náročné a jelikož ani nespecifikoval rozměry 
hledaného místam mi. e být počet možností nekonečný* řé argumenty však 
byly "celu ;wrne* Vstal a ostře mne varoval, že mně to klidně může tr­
vat celé dny, ale nepodaří-li se ni problém vyřešit tak mohu klidně o- 
dejít, poněvadž v takovém případě mi nemá co říci* Ještě zdůraznil, že 
on sám neví, kde se mé místo nachází, takže nu nemohu lliátj řekl, že 
tohle, je'jediný způsob jak může přijmout tne jí touhu poučit se o í osca- 
litovi* A ještě dodal, že nic v jeho světě se nedává darem a,k učení 
vede jen tvrdá cesta*

Obešel dům a vešel do chaparrelu, aby se vymočil, ladními 
dveřm? pak vešel přímo do domu a nechal mne Samotného*

. omyslel jsem si, že zadání úkolu nalézt Slastné místo bylo 
jen způsoben jak se ano zbavit, přesto jsem však vstal a začal přechá­
zet po verandě,ses a tam* hebe bylo jasné a vše na verandě i mimo ní 
bylo dobře viditelné* Chodil jsem po verandě dobrou hodinu, nestalo se 
však nit , co by-mi pomohlo místo lokalizovat. Cítil jsem se chozením 
již dost unaven a tak jsem se ns chvíliposadil* Po několika, minutách 
jsem vstal ä posadil se o kus dál, pak ještě dál, a znovu a rnoyu, do* 
Pud jsem polosyste »aticky nepokryl prakticky celou podlahu. Pokoušel 
jsem se "cítit" rozdíly» mezi jednotlivými místy, ale, protože jsem po* 
strádal kriteria diferenciace, cítil jsem. Že je to ztráta času* Přes­
to .jsem vytrvalj mojí racionalizací bylo, že jsem přijel z* velké dálky, 
abych se s donom Juanem setkal a Že jinak nemám na weekend stojně nic 
no práci*

Leíťi jsem si ha záda a ruce jsem si dal pod hlavu jako polš - 
tář* Pak jsem se převrátil na břicho a koulel se tímto způsobem po pod­
laze* o^rv' jsem měl pocit, že jsem objevil jakési vágní kriterium - 
když jser ležel na zádech, cítil Jsem se tepleji*

Pak jsem se začal koulet nazpátek tak. abycu ne všech místech 
kde Jse® při cestě tar leřel ne břiše leľel při cestě zpět na zádech a 
naopak* okusil jsem podobné pocity tepla a chladu v závislosti ne né 
pozici,. m>ezi jednotlivými místy však nebyl Žádný rozdíl*

Jak jsem dostal nápad, o kterém jsem se domníval, že je výteč­
ný: místo dona ú anal Posadil ¿sem se na něj, pak jsem se na něj polo­
žili nejprve na břicho, prk ne záda, ale místo bylo jako všechna ostat­
ní* kost^vll jsem se. hěl jsem toho právě dost* Chtěl jsem se s donom 
Juanem ní v údy rozloučit, ale bylo'ml trapné ho budit* Podíval jsem se 
na hodinky: byly dvě hrdiny ráno! Koulel Jsem se po podlaze Již šest 
hodin*

V to.™ okamžiku don J^an vyšel a čel okolo do^u k chaparrelu* 
J'ek se vrátil o. zastavil se u dveří. Cítil jsen sc Itroznč deprimovaný 
a c.'tél Jsem mu íci něco nepěkného o navždy^odejít* řek jsem si uvě- 
^o^il, že to není jeho vina} srn jsem se rozhodl dát no no tenhle nba»



mysl- voM jse^ hu tedy. Se se mi to nepovedlo, že ¿-sen co koulel po 
porllřwu cel«."' noc jX o idiot s přesto jsem v jeho hXX.nce zcnczel mód­
ný &r^?cl* - *

: X X
tě SlX'X Xs X/X X ' X'"—’^.,
byl jsem ¡x XX- XsX X XXL XXtXx .^-X’x x’X. Xx: x to. O". XXk 
i;x>'XÍX .x cítit 130 1 ot-ima peku! nehledí no věci přímo. >oicud Ido o

problém, xX^x-xX... xxXx .Xxm -XX-X. xě x XXXt -xž x-x

Ji rek by ř.xx.X tě kc vědět, Se ¿fox . jcr.tě zraku nxícxXX
Začal jso» se znovu koulet, protože to bylo nejpohe . X xií» 'ten* 

tekrát ¿man» si vždy pox žil bradu na ruce a poveroval hrudní detail pc- 
dlahy* .x Xxokx- obě se tma okolo mečelo proměňovat-, Když jsew se u<-

■ X.L XX'-/ XX XXx XX- x;.x.'.'# xxx se vXXX i- ?.xX XX XXe- 
X 'xX :X\t'x?Xé':S* -XX 4-’ tXixXXÍ# 'XX? -j x ae ¿'xX? X- Xt 
po .¿o Kxq. zrak upřený vždy na nějaký bod pi-ício přede -xcu. fe je dnou 
zhruba vprostřed verandy jsen; X . ¿xxí -XX .¿XXu. xxXX
napravo, ale xxx xXX v xcXx xx x ■ XiXxďxiX XXjx mm X;- 
tenxxX XXevou. XvstřenLi xx: .x to visto vvev eozorjxst# Xrvm. 
lehce eyXxXx íXXX XX" XX ;x xXx í x c: Xx -X XxxX, -xecr- 
nést« zřetelně fialová.

•■.¿•XXL X — XXX: XXXx z lc.vX.cX «x x_xxe Xv
;X j oXXjX vxXXm. Xx - ■ x ^^ vxxXv, Zdálo x,Žg to na 
něho nľ.iXXLvíc iŕúdný velký doje-,. XXL mi, XyX X ne označení místo 
aedl o ľ XXJ nu co cítím#

: •XXX; -; Xx x xx.X-l, xL xx: se X. XX m _ XX »XXúl ve-X 
Ir xx a neustal se --x xxx có XXj xxxxxX x--: v-Xk ?X xx* 
dílného# Asi x xxx XxX xx ; ' ¿XxxXXX ^ '1 xxxt Xý. X 
rozdíl, xX don Xxu xx XcXX XX ; X se c.. X.' X.
Xxc-'XX se X rozbolelo lil?ve a zečelo mi být pXxě xxtx. Lrxxení 
■O ad ¿¿..xxxX XXXX mrx XxXX; :< X Xxj Xx.x V xX-* XX/X 
jsem. - .x

vcu xíx si ~usei X hluboké írustrsce pGVxmxux ¿Xs^ál se a 
ixxx? ; X... "xX' .••xXXx.i, Xel X í : xxx, -xxe
•x ‘¿Xx x ' o X-;- ¿x XX ;.XXr.X% ¿-XX XX XX .■•X.X v ’X X x 
í? v ':' '; Xv-X? se .x?- gxxXX - . .. ? č/ĽLxLv ľ. :?. ■XXL.

Snevu rXX-L /XvX.t3# : XX Xc XXX ’■•’-X = — - ¿x/.; _XX
IX' xxxx než Xv: .vj. XíXj ; .-.-..v -..w -y?;. . / X xv j^ t L ív.X«'
xx'XXj že jsem x. XX jist, . se dají považovat za jistí kriteriu»# 
íXíX 9 : X. -'X-Xí XXX'' ¿XX- XXX'' • X-c. .XX. X-X t —¿p .'X« 
ehe. .' x tXL > rovu, dg ¿cčátku#

rát Xxs ne pohyboval rychleji, minul jsem aíato dona Jua« 
Km - xkkX X--xxn viXXk' ■■•' -:' '■■.'.•■ x. XXX X ‘ X--XX
'XXX- x : x-- Xmi, opět . vnájSía okraji ¿- x.

feumní ■ . - ¿x h ’ xx : x x xx x x - . xxx.? : ■'/•
tě XXXXX V cxt.XLi X'2-vc XXX>,#' .X.íXk-s - .X.X- . :-’;.X.; x
t^r v X odstín# Sundal jsem si botu a označil jí toto ní sto -
a pak jsen? yXcrXLx; 1 v X; X/.X ¿-x -jsem x'yrxXXxk ’Xl X< gcs—.x 
vxxx.x ■ . —-■ ¿Xxx xxrxx- X ’ xL#

X'X xXX' -.X ¿.x. ; X-y; ¿; ' ... Xv x X/.X,9 Xose :.'.;.- X. m.^'-X X*
’ i* x 'X.Xx- .■'.'. xxxXXX;* XíX ■ XX '. X X ..■••. ■ .x-X:; yXXX 
IXx'X .--X; .X.- X x- XX 1 ¿X.X x. X-XL LXr ■':•
nal X: 'X ¿XtXX« nic zXLé'itního jxr vXX xcbxv.'l#

se vyzkouSet druhá \ • sřelezl jsea k nóau po ko* 
lanou xxu ' xx ví x xx XX * v tx i se* pocítil

X. . = /. yx :: Xx: ,x Í^x Xkoby jíle na
XX -XlX’cX# YvsXXil ¿ses c v.X’XX. rok sx ;e . 'XXI Xsc ’/■ X 't^ýf. 
VrXX' X: ...XX# Xív XX„ Xxxx< ..: X. .■ . '• - < yXXX: ?. X\- ■'
pred sebou s prsty roztaženými jako pařSty# Můj strach se ječtŮ zvýRil,
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imovolně jev ustoupil a posadil se ke kraje tm po.blíž bety* i-o— 
koukol Jsem ae přijít no to, co způsobilo můj strach* Domníval, jsem se, 
0-7 to raral-' ..-ra rai vra jív téměř bílý den, ra 'Ta v/vk jw 
nepřišel oc to,, po ode mne ras Juan požadoval*

otihmdl jsem. eo zkosit to ještě jednou, nsposlera Vstal isem a 
podolu cek:.! k vistu označ-onému kabátem a ihned jsem pocítil stojnou 
obavu trav radiím, Tentokrát jsem však vyvinul silné úsilí, abyehse 
kontroloval* dosadil jsem sc, prk sí y.eki, abycv si mohl místo pro— 

'wra úvivvy v-v. si v": -.vra v.i. Položil .jsem tedy ruce na 
podlahu n rad sype, Pech se zrychlil, a eočal se ni zvedat v "rajek, cl . 
j-ser raateluý pocit, ž® propovím panice o musel jsem sin se sebou pod­
stoupit ra-Vý boj. abych z místa neutekl* ^oyyslel jsem ai5 dg mne don 
Jura mokr?5 sleduje.* . omelu jsem se odplatil k druhému místu o opřel se 
zádržira ’-'-'’ra* \htol jsem si na chvíli Spočinout a srovnat ni myšlen­
ky, cle z^-hy vra usnul*

ran Jura stál u mne, něco hovořil r smál se. řehnili jsem se*
* 'oval jsi své místo"s řekl*
vclpave isem ho nachápal, on mně však ujistil, ze místo na >tc® 

rám isv' .sral, bylo oním raoryyi mister* Zeptal se jek se mi na ntm 
sp»lo* Po pravdě js>ra vu ře’'l, ze nepozoruji vidný rozdíl,

Poklďnl mne, abych srovnal své pocity s tlpi, které jáem měl na 
druh*— yístra vtěl, -'bycha i na druhé místo- sedl. Z nějakého nevysvět- 
Irarairara ■-".-- ‘ra hray -v/ ^ pruhého místi? v-’ vy stihách, ho jw l© .rap 
-liti* raii.ra.il w, ke jen blázen by mohl nevidět rozdíl,

‘Zeptal vra sc, ranil myv mra ra nijaké zvláštní a-A-w-wí, 
■ že to dobré 8* nazývá vtio a to rarara nevítali dalo bral*

Je tato dvě -Jata tram klíčem k 1 idei čti osudu, © to zvláště pro člo ~ 
Vvra vpera Jraí po ravvnra ranký v-á a-wí np dobrém místě Jíš vyt- 
yáří vyraší vílu, nepřítel na druhé střeni člověka.zp^labu je a múze ho 
dok nce 1 usmrtit, Tvrdil, že jsar si ztracenou energii doplnil tím* že 
jsem usnul na dobrém miste* ý

jara ravnůž, za barvy wjraé s ob vra místy nají tutéž moc. éoptsl 
Jara se zdali jara pro mne irato jiná mistr:, važ istojdvě, která jsem 
našel, a jestliže ano, tak jak je mrvu najít, pan Juair odpověděl, Je na 
svátá je vrvc míst, které jsou srovnatelná s těmito dvéma, a nejlepším 
způsobem j»k jo objevit je zjištění raďich barev,

raibylo ra yW. třené, prděli jsem problp’V doopravdy vyřešil ®>re— 
byl rara -ra vra.- rai rararararaýý v vra rahra rajský problém byl| ňc® 
noh? jev cm rarara ra vra /v víra ravtra byl račím ravíucomým a své — 
valným, .ran -prak “tet-, im vra don Juan celou noc ýhmornval a tak jsem 
se domnívšlj co si ao mis vystřelil a c místi na-útorra jsem usnul jek 
tvrdil, ra ,ra raptem:, ’ 7 "■ “c M '.i najít* ' rarak-ra; t VW vvv 77411 
rajpý lomíc?-.' "úvod \ tra- výra jednání.a klyc mne vyrval, abych usedl 
mm drmhél ra^tcý naloká ©1 js n to* Tx‘ra cvalu- rode jakýsi podivná pra— 
past wi vra pray^aticra-^ z '-it^ cbryy z ^druhého mistra a jýai re- 
ra ?-, vrara ■•■■■■.--■■ o celé Bdělosti, v: rara cl rac ..... cy v ' straně však 
ra vec -.ra raracram m v raupýv © vv- mra rarasra ra cm. rara-ra.-' - 
vat le^ce o peyete*

"třít”! ‘sl, abych to vyučovel. o ' oscalitovra, řekl, ;’Chtěl jsem 
ra .,'jv-vá -rararat co v ;-■ .. rař ray tra ■-ra-ra’ crarat v? 7 rac trara 
v tv/ra* ’ ; c;77 - ra /r.ra.v trvn.t rararostra larac.ra, .rasís vra rac- 
trolovnt jsvJ vnitřní síly, Nyní "jam si Aicp že 1^04 touhu po poznání, 
vra; ov<á';'V<l -ra- dobrý 'dvoř! k uě-ní***

'noho Čivet * - ' ú. vy. ý- v :J vv.v y.vy - u - y-
však ; ní 5c Uný /Sri Krišna, Bhágavad Gita/
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Večery s Johanem Sebastianem Bachem

r o kamerových schodech zvonivé poskakuje 
rozhozené hrst siatych n stříbrných mincí 
z měéco kteréhosi dobrotivého ducha, 
2 hor st dunivě valí kamenná lavína, 
přetrhlý perlový náhrdelník dopadá 
na lesklé parkety prázdného tanečního sálu 
a řPsíční paprsky na xteianélcu ;hladinu 
jer nepatrné rozčerenou chladivý® vánkem* 
A náhle bez přechodu, cosi se j stone e zkušeně 
začne dotýkat bolavých míst kdesi v hloubi 
& jé zmatené klopýtá® pod úhozy v klávesy duše 
do krajín nečekané nabyté naděje a vykoupení#

Rád nechává®, ca jím ze ruku uchopit ■ , 
a vodit po rozlehlých podzemních jeskyních 
Či ýrcsvětlonich zámeckých komnatúch 
s 'Vysokou klenbou stropů a s okny dokořán 
v listoví rozložitých korun starých stromů* 
i^íkdy postáváme jen na skále vysoko-nad moře®, 
studeným vctreci si nectiáme účesy rozházet 
a o rozkoší vdechujeme slaný, ostrý vzduch* 
.; blaha nad tímto obrazec věští bouři a déšt* 
i když se po pobledlé modří zatím prohánějí • 
Jen hutné šedivé •reky a zneklidnělí ptáci* 
A pak běžíme po travnatěji, strmém svahu 
vstříc nekonečný# severským rovinám, nebo Jen ' 
zvolna sejdejae po Širokém kamenném schodišti 
do prózdné, udržované rianccuzské zahrady* 
aby choř?, uctili v nekteráfc skrytém zákoutí 
a zírali s údivem na mihotavé hry světel s stínů* 
Jindy kráčíme p© pobřeží někde na i^altu* 
/říjíme písečné duny a štíhlé borovice, 
vlny jsou mocně vzdmuté a drobně mrholí, 
břeh zcela pustý je a právě staívá se, 
a tu. nás touha přepadne po planoucím krbu 
a rozlehnutých svících prostorné jídelny 
se zátišími ovoce, lovné zvěře a pstruhů, 
pečlivě vyvedených ve vlámakém Serosvitu* 
zbývá pak již Jen cval v sedlech lohkonohých koní, 
krajinou mlhg bažin a rákosí, a doradit 
až t«a, kde ceká usmíření, o pokleknout 
u oltáře • pokorou bolestně nabytou*

I
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A opět něco o Janu Legátkoví z Peček u Kolína!

Pokud si ještě vážení přátelé vzpomínáte, je to již několik 
dlouhých měsíců» co jsme od Honzy Legátka nedostali žádnou zprávu. 
Většina z nás si již, již myslela, že Honza opustil řady. Lázeňských 
hostí* Po pravdě řečeno, tento pocit byl oprávněný, jelikož se Hon­
zo stavěl vždy velmi odtažitě k placení poplatků LH fondu* Jsem 
rád, že to mohu být zrovna já, který vám o činnosti Honzy může po­
dat důležité zprávy* . ■ -

Před několika dny jsem se snažil vylinout dopravní kalamitě 
na silnici. Poděbrady—Praha* Vybral jsem si okresní silnici Č*4C ořeš 
Nymburk* Při průjezdu Nymburkem mě upoutala podívaná na překrásného 
.draka, který se nádherně kolébal vzduchem nad nymburskou nemocnicí* 
Při zevrubnějším pohledu jsem zjistil* že z okna, kde byl uvázán ko­
nec drakovy poutači šnúry, visí robustní pruhy hedvábí s následují^» 
čími heslys"Nekupujte, zajíce v pytli, nýbrž v aseptických .obalech z 
PVC", "Jedlou měř a pak věř%."Oznamujeme, že už to není nutnost”, 
"Severní for znovu dobyt”, "Pomoz i ty, všichni na jedno brdo a* br­
do na exportew, 'nevydržel jsem nečinně, okukovat a okamžitě jsem se . 
informoval ve vrátnici na dotyčný objekt* Vrátný ani -nepromluvil a 
otevřel zelenavo—modře mihotající dozu, ze které mi podal navštíven­
ku JAN iŕí1 GÄ11.& Lii 011 břj cJíAikuA• Legitimoval ^}sem sc e.po předložení 
Lázeňské akreditační, k^rty jsem byl s úsměvem vpuštěn do prostoru 
nemocnice* -

Honzu ležel na Úrazovém odd* chirurgie* Službu konějící sest­
ra mě upozornila, že s Honzou mohu mluvit bez jakéhokoliv soucitu, 
jelikož je to tvrdý chlapík* Honzovi totiž amputovali obě dolní kon­
četiny* Přivítal mě důstojně v modře povlečené posteli* Ostatních 
pět méně postižených pacientů zbožně citovalo z různých LH magazioft. 
a očividně se vyhýbali pasážím o výrobo třaskavých směsí• Povlečení 
jejich postelí bylo kombinováno z modrých a bílých č^stí a to podle 
toho kvantitativně, nakolik pacient zvládl taje lázeňské slovutnesti* 
Honze mě pobídl, abych si sedl «"sedni si, ¡sokly by tě bolet nohy, já 
nyní svoje nemám, tak mam čas trochu myslet ne cizí* Po kratičké ví— 
tací formulce mi Honza vypověděl svůj, příběh*

Pokoušel se hledat nové formy lázeňského žití a jako jednu z 
důležitých součástí viděl rozvinutí manifestů do formy vyzrálých dx» 
sertačních prací* Jeho snahou bylo aplikovat perpetuální potenci e— 
nergetických kvant síly zadržené v materiálu vagonu rychlíku po plá­
nované kolizi s nově vytvořenou terénní vlnou* ryto materiály by po­
tom výtečně posloužily při výstavbě vysílacích věží obrovských výšek, 
čímž by se jasný hlas LH dostávalýdo nejvzdúlenějších koutů našeho o— 
křesu* Funkce těchto materiálů je vlastně lapidární, energie nárazem 
koncentrovaná v jedné- straně materšálu je obrovská vzhledem k prosto­
ru, který zaujímá* V ořipádě dřeva je teto jedna strana tvrdší dia — 
mániu a pružnější nejprogresivnějších slitin dosud objevených* Použi­
tí tohoto materiálu vychází logicky lázeňsky z jeho vlastností* V pří­
padě vysoké vysílací věže se vítr okamžitě pokusí opřít se do čerst­
vého díla, nepochopitelná rezistence a směna vlastností známého ma — 
teriálu vítr tak otráví, že si na nové se opírání ďo_ věže nechá zajít 
svoji agresivní chut* Z mentality větru se pak dá vypočítat, kdy vítr 
prokoukne nový lidský fígl a vrátí se svůj nápor zopakovat* V této do­
bě sg naplánují vysílací prázdniny a věž se v největší tichosti demon­
tuje /cca jednou za 1903 let/* Vítr se tímto uvede do stavu zmatku a 
perioda jeho další návštěvy místa vzroste geometrickou řadou* Jelší ne 
dozírnou výhodou tohoto materiálu jo jeho přirozená architektonická 
variabilita, vzniklá při tříStivé setaeorfose vagonu* Jedle velikosti 
třísel se dá montovat věž ve tvaru jehlanu, kvádru, pětibokého hrano­
lu i výšebokého hranolu, vesmírné pojetí geometrie pak nutně připouš­
tí i tvar válce nebo secesní arabesky, jelikož vyšší geometrie voaoím 
neuznává hrany, a rovinné útvary používá pouze k snazším výpočtům.Jen- 

jediné nebespečíprojoHa*



Pokud by ncMo nevědomky před vysílačem pronesl slova "Vagone, vagone» 
ty starej lemoune", potence energie se obrátí na opačnou stranu e věš 
se nutně zřítí« Tato přeměna probíhá v extremně krátkém Časovém úseku 
a oinizací okolního kyslíku vzniká beze zbytku ozón» který vybělí» 10 
pe řečeno odbarví vše, co se včas nestáhne do uctivé vzdálenosti 12,73 
m od kolizního epicentra« V menší míře tento jev používají nu psychik 
tričkám odd. nymburské nemocnice pod názvem "Legátkoyy šoky**« Takovýto 
valmi zmenšený vysílač se postaví na hlavu pacienta s hlubokou* duševní 
depresí« Fcniatrický spouštěč je zde stereofonní magnetofon, který po 
spuštění mechanickém odrecituje formuli."Vagone, vagone, ty starej le* 
moune"« V oři šticu okamžicích vznikne již popsaný jev, který v pacien­
tově hlavě vybělí i ty nejčetnější myšlenky# .kuším zdG pVcCoslat, že 
tato kôra se v nymburské nemocnici provádí zatím jako poloprovozní ex­
periment a proto se tam nehmte«

t .rotora se mi Honza přiznal, že se stel obětí vandalismu* Při ob - 
hlídce av'ho vědeckého pole — trat Praha—Seská Třebová ~ vyhodil někte­
rý cestující z projíždějícího vla^u prázdnou láhev cd ůyrindy, která, 
přiúlíSejícího Honzu zasáhla do. spánkové kosti« Honza ztratil vědomí e 
jeho tělo sc znreutilc z náspu na tra?« Příští rychlík Honzovi ujel obě 
nohy«

První dny prý byly těžké« Nyní však Honza, ze ave? til svij čas opět 
vědě e u takového člověka jsou výsledky nasnadě« Opět se ukázala brilant- 
nost jeho myšlenkových pochodů. Vychází nyní ze snahy Přírody o spraved­
livou rovnováhu« Člověk, který je slepý aá naopak kvalitnejjí sluch a 
cit v dalších čidlech oproti Člověku vidícímu« Honza sé tedy ve svém ex­
perimentu touto teorií řídí a předpokládá, že se jeho nemebilnost vyrov­
ná tím, žc ho příroda obdaří křídly /ha revanš/. Jelikož Lázeňští hosté 
jsou přírodě nejblíže v globálu, zapojil spblupacientý do kreativního 
procesu .H e společnými silami se nyní snaží , spojit še s astrálními kó­
dy Přírody, aby prcces urychlili. Je pravda, že Honzovi již zárodky kří­
del narostly a to běhen 29 dnů od počátku experimentu« Jeho budoucí ka­
riéra tím rychle nebyla konkrétních tvarů* Bude monopolním opravářem 10 
ženských draků, které se ?i^ nebudou .«•ušet pracně stiskovat dolil, ale Hon­
za je v létu opraví v jejich přirozeném prostředí«

^usím říci» ¿6 4mě Honza přesvědčil. Že jeho dlouhá odmlka cd LH čin­
nosti byl jon daleko hlubší přístup k naší problematice než jsme byli o— 
chotni přiznat« Za zamyšlení to jistě stojí.

Óda na některé latentní možnosti Boží

Větrným štětcem si malovat může 
v lánech obilí či v rozkvetlých lukách, 
na- zvony chrámů všech míst a dob 
své hudební fantazie hrát, 
z milostných létů vlaštovek 
si jemné ornamenty vyšívat, 
o zápisník okamžitých nápadů 
ai z vln oceánů udělat.
A pak rozmrzele pootočit krasohledem * 
o jinou mozaikou se upoutat!
asyl svůj nalézat a tím i existenci 
v duších lidí, zvírot, květin*i stromů 
a zhlížet se v nich jak v panteonů.

-füg- 18.5.79
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Květomluva trochu příčísnutá

/Vybráno - a trochu urychlováno - z knihy V.Mölzera 
moderní zahrada vydané ve státním zemědělském 
nakladatelství roku 1976/

Sedmikráska * - tvůj přirozený půvab mne vábí nejvíce.

Fiala zimní -, ‘toužím po tobě»
Měsíček * - buS tebe nebo rádnou jinou.

Fialka — věnuj mi srdce své.
Netřesk - - tys má neděje v lepší příští.

Malina * stydí8 se z© svou lásku?
Blatouch - nebuS ukrutnice.

Karafiát červený — bolí mna tvoje otálení.

Maceška - trápíš mne velice.
Sléz . — krásou vynikáš, srdce máš však z ledu.

Růže Červená «^ náležím zcela tobě.

Růže bílá * Čisté svědomí nade vše. -

Ba# /šeřík/ . ' - nenech mne dlouho Sekat,

gintoléz < - čím déle tě znám, tím více tě mám rád.

■plamének . - - tys mou jedinou nedějí.

Brčál - via.pomine, láska má jen -zůstane,

l^rta - vítězství naší lásky skončí manželstvím.

Chudobka - mnoho zderu, s

Barvínek * - zakrátko mi budeš říkat starej.

Tulipán , ~ pýcha předchází pád.

řeřicha -*čekám na tvé rozhodnutí.-

Pivoňka — jek jsi krásná.

Ccún - vše na světě, i tvá krása jednou pomine.

Karafiát bílý ♦- nejistota je trapná, rozhodni se brzy.

OrlíČek — líbí se mi tvé mládí a odvaha,

pivizna . * mám o tebe starost.

Kopretina - ®nc sa naparuješ, to ti nesluůí.

Kosatec •* tiché vody'břehy melou.

Konvalinka * ▼ mém srdci je tvůj obraz.

Jiřina - popřej mi své lásky.



Fuchsie - trápím se, protone ti nemohu vyjevit svou lásku«
Narcis bílý ~ nějaká moc hrdá, co? Jsi směšná«
Narcis Slutý - závidím každému pohledu« Jestli se ještě no někoho

podíváš, bude# mít oo dělat se mnou«
Lilie bílá * skromnost o nevinnost tě zdobí«
Lilie. Červená — jdeš po penězích* Nech toho«
Sněženka - tvé oči nejsou prolhané, -přesvědčil jsem se o tom«
Bledule . * musím s tebou mluvit beze svědků.«
šafrán - jsi příliš závistivá«
Chrpa . - čisté srdce, největší poklad«
Pomněnka - zachováš mne v penáti. -
8molnička - nic nás.více nerozdělí« -
Pryšec * vypadá to s námi bledě« -
Zvonek * kdy se zase uvidíme?
Cypřiš • neraut se, sejdeme se tam, kde láska trvá věčně*
Jalovec - zcela určitě mne očekávej«
Kapradí - nač ten kvalt? Nespěchej*
Mák -.jsi příliě pohodlný milovník«
Žluíucha • jsi příliě netrpělivý milovník«
Mateřídouška - čistota tvého srdce byla-předstíraná. 
Leknín ■ . - zase jsem se.spletl.
Koniklec . • - pryč od sebe. •• • . ■ 
Sasanke * sněd se ještě uvidíme« -
Hledík - jen abych tě zase nepotkal«
Stulík - koukat ti do očí, to je tedy zážitek.
Fiala letní -.náš ty ale krásné pysky.- 
9&Ša planá - proč se mne odříkáš?
RůŽq Slutá - ty mi závidíš.
Vřes . - zaujal jsi celou moú mysl.
Hortenzie . - snadno jsi zapomněla.
Modřín — kdyby tě vše opustilo, uchyl se ke mně.
Jasmín - dám ti ,své přátelství, ale žádnou lánku.
Jedle - prof jsi tak zasmušilá?
Lýkovec .- ty mne podvádíš«



Petrklíč - dozvím se kdo to je?

Podlé6ka - no je první láska#

Hořec - já se z tebe zblázním#

.Pupalka - - jsi moc zvědavá a to se mi nelíbí#

Svlačec - vypadáč ne samu nevinnost#
Slunečnice - cožpak se tvá hrdost nedá překonat?

Chrastavee • - bude nám někdy přát Štěstí?

Astra — náš rozchod je neodvratný#•

Smrk - na svých slovech trvám#

Jahodový květ - kdy tě zas uvidím? 

Jahoda - jak mám dokázat, že to myslím upřímně?

Jablko - dám ti modré z nebe#

Květ jabloně - kdo se má v tvém pohledu vyznat?

Broskev - zkouším to.se smutkem a čekám co na to ona*

Cibule, /kvót/ . - falešné slzy#

Handle- - nemohu se dočkat okamžiku, kdy budeš se mnou#
česnek 1 < 4 - vyhni se raději mé společnosti#

Křen , - věděla jsem, že jsi větroplach*

Meloun . — věrnost bude odměněna*

Lilek <- nikdo-na nás nekouká#

Celer ^ - dojdeš brzy svého cíle*

Mrkev - - ni^do se o nás nesmí dozvěděli

Okurka < - ještě někoho máš?

Petržel - - ty jsi ale skromná#

Pažítka <— lásce neujdeš*
špenát ' - nechceš patřit jenom mně?

Lískový ořech — v lásce budeš vítězem# 

Jedle k - proč jsi tak zasmušilá?

rajské jablíčko - to je tvoje vina* 

Salát , - nevím co mám dělat#

Zelí < - proč se mi vyhýbáš?

Tykev . - tvá přítomnost proměňuje peklo v nebe#

Angrešt /větev/ - po hněvu nastane blažený mír# 

Protěž - níc nás nerozdělí#



dopadnut na luskách 4 - přistižen při činu«

Nejde ni to do pugétu , — nejde to dohromady*

Pro šatné listí neviděl strom - byl nechápavý» nedůvtipný«

je přešlý mrazem , - je skleslý*

Svatého koření ducha v jeho zahradě 

neroste - je hloupý*

Kdyb pitomost kvetla»,budeš samé poupě - 
To jsou staré blumy , - steré věci

Nerozumět bylinám - být nudný

' y o slívách» on o cibuli . — každý o něčem jiném*

Až porostou jablka na dubu , - nikdy*

Být petrželí v každé polévce - udržovat dobrou náladu«.

Až pokvetou hrábě " - nikdy« ' •

Ukazovat hrušky na vrbě r - balamutit«

Jak strašák v zelí \ - tak pěkně oblečen*

-Těšínská-jablíčka - plené sliby*

Až se bude bílá ^\že červenat , .. - nikdy*

Jsi tulipán , - jsi hlupec.

Odejít s kvítkem , . 1, 7'odcházet s nepořízenou*

Hledí do řepy a vidí do mrkve - ;: - krápět šilhá*

Dostávat pohlavkový salát 1 • být bit*

Mluvit o jablkách a neznát jabloně , - tlachat* 

spadl z višně na znak > , - zbláznil se*

Mít v ústech švestku , - Šišlat,

žvýkat steré kyselé blumy.. - připomínat staré nepříjemnost

Vědět angrešt • nevědět nic.

Vezl na trh cibuli a přivezl ošlejch - nepolepšil se. 

Plakat z cib le ¥ — předstírat zármutek*

Nevít nni f i zul i , / ■ • nemít vůbec nic*

Čítá Ženě i fizuli do hrnce ~ je lakomý*

Nefekl ani jahodu - neřekl nic.

Str’ ’ hat křen • ” posmívat se*

Holek tam bylo jako když se mu,škatelka otřese. 

Chrápe jako když ořechy přesýpá*

Lidové rčení



Bád sestojí prstec po mapách a.snadno o* v nich stráclm« 
Z abstraktní maníky křivolakých liali a barevných akra 
se po chvíli stávají Sivé obříky# plné celsiových vjemů« 
Moärä plocha a papíru se promění v neklidnou mořskou hla 
dinu» vzduch voní solí a teplý yének ovívá mou hlavu, sklo 
nénou neď ■atlasem« ^okoj se rázem prosvětlí e k mému tálu 
dorazí první sluneční petrsky doprovázené £árem.Jihu upro­
střed sschmuřené&a a krajná nevlídného zimního dne • £' lir® 
silčníeh plochy oddělujících modř od oatatníčh barev« se ne 
mém horizontu náhlo objeví Členité pobijí se Hutým pru 
hem plááí © sytou želení palem« a b . malých čexnýeh krou^ 
ků pod ci^okrajnýml jmény« Jejich# vyslovení «©bolí jako : 
Šleh bičem« vyvstávají snová města« postavená 3 pohádek« 
mýtů a legend« jen nepatrná deformováno skutečností« 'to 
jím na palubě břichaté rybářské bářky« vplouvající »volna 
do přístevu» a po úpatí vyprahlého- kopce Jsou roztroubeny 
mezi myrtou« wvříny« léntíčkem a optmciemi bílé domky s 
balkony« terasami a kalenými žaluziemi# streté« • křivolaké 
uličky Jsou zestárlými svodky rušného shonu i poklidného 
vysedávání« a úzký pés pobřeií dálí kMeanné zíěky« ze nimiž 
»roste vinná réva« olivy o citrony# Vlnky zlehka pohupují 
s barevnými Čluny u přístavního mole a Já Jsem nesneaitel 
ně trýska tichem«, žárem« o slepujícím Jasen a přemírou mod 
ři# A to Je chvíle«, kdy náhla »klapnu atlas a chopím za 
pro.®rsmi televize« JÍ£ se několik málo dnů vděk opét přis 
távAn u, některého z ostrovů Egejského moře a prstem po ma 
pá se tek zn^vu vracím domů«

- fak -

Ve fotelu do světa



Ne1ásky

rtutek nás cadedvihavá klobouky 
ae včeho zbývá 
Jenom, velké x’léčení 
strn^idelnej^í než svět 
á* bude# n«?íket 
ve španělských betách 
potkáš přítele» který

rozchechtá 
zrcadlo

a proaéní Tvé pošklebky 
ve zbytky úsměvu

tu pošeptala Mi vědra 
slastné vzdechy, které 

nikom nepatří 
výkřiky, které Jsou někdy 

k pláči 
unavené hlesy a ospalí 

hráči ľ 
těla lítající se křečí 
vyprázdněné flašky a 
Malátní 2í Míci 
s promaštěnými írsky 
vztekle kopající do dveří 
usínající Šotnářky 
• twondulovanýBÍ vlasy 
dásy s prošíepenýřd střevíčky 
popletené houslistky 
opilé klaviristky 
& Vanoucí zpěvačky 

z operety 
ne, uš nikdy nebude 

um 
taková je noc, 
ala kdo jenom řekl, Ža Je 

něžná

- kou -



TOM ROBBINS : I PASAČKY KRAV ROZUMĚJÍ BLUES

Thomas Leclair, The New York Times Book Review:
Je to v,vpravení o celé génij převracený TrLetmo .shandy* •*, 

meditace o pelci, manifest ms^ie e převyprávění Ječte jedné sil­
niční reklamy /Anot^er Poadside Attraction/, prvního romáhu Torna 
Pobbinse, nyní již téměř klasika hippies*••Tom Bobbins je' jedním 
z našich nejlepších praktiků klaunství na vysoké úrovni*••vědoucí 
jako Pynchon# zábavný jeko Vonnegutv okouzlující jako Br&utigan*

Věnování: Fleetwood ¿’ter Robbins, jablku, .ananasu, mangu, orchideji 
mého oka« L samozřejmé věem posečkám krav, -at jsou kdeko* 

* liv.

Mlsnost kozy je štědrým dare® Boha 
právě tak jako něhotě ženy« 
Přemíra smutku rozesměje, v 
přemíra radosti rozpláče«

Chicago Tribune Book World:
NejlepSí román, který až dosud vyšel z americké kontrakultury*

SaN Francisco Chronicle:
-Prvotřídní román od spisovatele rozhazovačného talentu«•«Fa— 

sáčky krav je půvabný, inteligentní, excentrický, iracionální, «• 
ner.^ieký a neuctivý průzkum toho, v Sem se nacházíme i toho, kde 
bychom měli být«

Dan Wakefield, Los Angeles Times:
Tento román, plný vážnosti i Šprýmů». nádherně wate čtenáře»

Boston Sunday Herold Advertiser:
Hluboko dole pod svým humorem nám Fóbbins nabízí výtečnou a 

výmluvnou obranu excentriků a všech lidí, kteří nemohou najít své 
místo«

Washington Star:
Pasáčky krav je hrozně rozpustilá kniha»

Poprvé publikováno v dubnu 1976, přeložil V.Faktor

William Blake



V knize používám zájmen třetí osoby ^ mužskýka rod pro podstatná 
jména pomnožná* Ze srdce se omlouvám všem čtenářům, kteří se tím budou 
cítit pohoršeni« Jsem naneštěstí toho náboru, ze v současnosti neexis­
tuje žádná alternativa, která by bu$ nevytvářela z^tek rtebo by nebyla 
no překážku proudu řeěi| lépe řečeno, neexistuje Žádná přijatelná ' ©!• 
ternetiva, Doufám, že až - o jestliže - budu publikovat znovu, již ně» 
jeká bude« \ J

Ještě žádný román nenapsal jediný člověk« Mezi těmi, kteří’tím či 
oním přispěli k napsání tohoto románu, je Peul horpat, Lorenzo Milotu, 
Darřell Bob Mouston /ten jv sám velkým, americkým románem/» íichael it« 
John Fmith, Tiny Terrie, Leonore Fleiscner, Phoebe Larmore, Holly Hen»' 
derson, Ĺibby Hurke, Aurora Jellybean /bez ’příbuznosti s 3on©nzou/, 
řeitb Hymen, Cigi Cerroll, Thomas G«Gregg, Holand Kirk /ne nosovou 
flétnu/, James Lee Mtsnley /kytara a zpěv/ a Paul Minter consort /na 
všechno/«. Ano, a nezapomeňme ani na sekretářku Vendy, která dokázala 
učit celý, rok /iz Fda, aniž by před žáky střední školy v #ount vernoň 
řekla’ cokoliv obscénního«

vrotože měnavky nemají žádné kosti /Žádné zuby, břišní spony, snub­
ní prstýnky/, nezastávají po nich zkameněliny« Je proto nemožné určit 
jek dlouho jsou již na černi,

Tlení však vyloučeno, že jsou zde již od dob,z kdy se zvedla opona« 
V prvním jednání' mohly jeviště i ovládnout. Ke druhé straně se ale dá 
právě tak říci, Že začaly existovat tři roky • nebo tři dny či tři šinu­
ty • přeď, tím, než je v roce 1674 Anton van Leeuwenhoek objevil. Nic z 
toho však nelze dokázat.

Jen jedna>věc je jistá: měnavky se množí dělením, a to do nekoneč- 
na, neustale vše přenášejí a ničeho se přitom nevzdávají, a proto je 
první měnayka, která kdy žila, ještě stále živá« é ať úi je tomu čtyři 
miliardy nebo třista let, je tu stále s námi*

Kde?
Hůře, může ležet třeba na zádech v. nějakém luxusním hollywoodském 

bazénu* Hebo se skrývá v kořenech vodních rostlin v bahnitých mělčinách 
jezera Liwash a kradmo se rozhlíží kolem, fnaď nedávno stekla dolů právě 
no vaší noze, f pekulr.ee' tohoto druhu jsou ovšem beze smyslu.

První, právě trk jako poslední měňavka, a ještě jedna po ní je z$e, 
tam, všude, protože jejím dopravní^/prostí edkem, je jím médiem, její®, 
základem, je voda,

Voda — eso všech elementů. Vrhá se bez padáku, křídel, čí záchranné 
sítě z oblaků, .Přeběhne přes nej strmější útes bez mrknutí biče, Je .pohř­
bívána a opět vstává^ prochází' se po ohni a tomu naskočí puchýře, Btylo» 
vě komponována ve všech situacích • pevných, plynných i tekutých - pro­
mlouvá pronikavými dialekty, kterým všechny věci rozumí — anímální, ve» 
fetativní i minerální, Neohroženě cestuje čtyřmi dimenzemi — vyživující 
/nakopněte na poli hlávku salátu a ta'zaječí "voda!**/, ničivou /prst 
boloňského chlapce si za pamatoval pohled z Araratu/ © tvůrci /již bylo 
řečeno« že voda vynalezl a^ lid i jako dopravní, prostředek, kterým se může 
přemisťovat z jednoho místa na druhé, to už je ale jiný příběh/» Je stá# 
le v pohybu, stále tekoucí /at už rychlostí páry nebo ledovde/, ryt ’ic» 
ká, dynamická, všudypřítomná, měnící se a pracující na svých proměnách, 
matematika obrácená ven špatnou stranou, filosofie obrácená na rubyi 
neustále probíhající vodní Odyssea je potenciálně neodolatelná, ä a» 
už jde voda kamkoliv, veze se měnavka vždy s ní, '

riasy J&nksúcwová učila jednou malého papouška jezdit stopem* Není 
však toho příliš, co by mohla v t mto ohledu naučit r-ěňavku«

Za své cestovatelek^ zkušenosti a rovněž ze svoje téměř perfektní 
řešení sexuálních napětí byla měňavka /a nikoliv nějaký krákající pták/ 
pronášena za oficiálního maskota této knihy»

Poznámka autora:

JEDNOBUNĚČNÝ ÚVOD



J6 to n^jlc^ statek v obou • ab.utAeu* usí byt®
Pavoukům, [ ^'fr'.*. chladným. konceptům, t >'í axd u, kuku. í •■¿¿ý v i<l£-3Úm 

ani srúlý ¿. ý .xhutn so.r^ nevede»
Púre úcvčat vydokorovaly s zrenovovala v^ec rúo šr:y. -Vnuvú punv, 

zsvc-Kená ^vrti táče, aěkoli^ — >ro'?K'eí 'h«or; i c- c*' ľ/Tsov' / ¿- ú .u 3 
cbíckx -Tavených lebek/, měkké koberce* cneetŕockova 'izolace, popelná*» 
ky, hořák hr ’'^¿¿v? tyčinky, ^ucholo^ko, fotoařuíic uele . vlasové, kte­
rá vyv_h'.Bl$ Ji'' líčý^ou kontroverzi* V čomě se nachází co/ouce i rc^io, 
ačkoliv Je iná vyt ílací uueúiut- v ruji ¡^ .u-rjc- ale Jím'..c xo^ polky* 

h'.iič ":á y, ■ o‘'..x' j clo L uy . len1ckx t. u í «¿en x, spxucíiOUcui íxáy v u «z— 
Kých koupelnách., ty věsk tyly bábem revoluce ucpány a od 'tá 5 o by s ci^i 
nikdo nie ry-u.^ Xnstalpt'rotví jc jednou z včel, v kí e r á čívLy moc 
nevynikají* * - . ' . /

J e Íly selí v U^ŕ J il l^le nez Je nezbytné* ’Dveře Jsou otevřeny 
'dokořán u ý-oohňuji' obloze vstoupit* ti s pí Se jen kousku oblohy, proto» 
uď v leínicn uu.cá. je v lakotě oblona moc velká* koc vel ú a i ?oc modrú 
e dnes ,ý nrvíc Je tě bez mráčku* To, oo vypadá 'sko Jediný m/lý rará­
šek, ve skuteěnoati měsíc, úrký a loď’ Jetu cďm u/.ď; xvUxp . pres» 
tu sněhnáho mu .u* ďďio ureje střibrnodcifrovou polku1'*

0 ^em ^?~ přemýšlí ^Ixďú Jelly v takové snivé póze? ^d-ko říci* 
kswd o pťúcích* keP nikoliv o vránách, které právě haiku-ovali’ /pozru 
překl*: háiku sf rciální forma juponaké po^íe, ktetrá má vždy . -1 
v^rr-j ďď;- prÝní má $21 slabik, ďruty sedm a' i ctí ^v t ďX/T'-^ 
ale- o ttcí . kter-* on; © její ruce napálily dole u jezera. o o snad nysir 
iel^ na thinlr, divíc se, kde ten starý lyska zase Je? či snad o finan­
cích rrnceý v nejistotě vdáli vyjdou? hovací se nedá vylouplí, že její 
přemítání má říct'-fysický chsrnkter, přeteče chiak* jí Již víc než Jednou 
vystavil filosofický představám zásahům, i chybný rmís do rosničke 
dýně* Nerdí—li se vám nic z toho pravděpodobné* pak jevte ^ně pyovdO 
podobné Je to, če by sladila a kořenila mrzinároLní situaci - ostatně 
zoufalou je.xb mb?/^Jnčo Její Kyul se zjevně nézabý’Vŕ lo ani rřxjauceni 
tri partikulám^ romantický tytír* .plíny a kalhotky Jí sice luíí u i>o» 
hou, její prsty výživ bubnují na kopule kalen úsečně a chlrďuc. Kelly 
asi přemýšlí o tesa, co bude’ k \xerio

Nebo ^on^nu^ Kellyhranoví, boss ne ranči, jen tak zkoum.. okolí, 
trakej* kontroluje ohrn u pro dobytek, stáje, ubytovnu pro čelel, studnu, 
to, co zbylo ze sauny, ruiny salonu, vrbový haj a pole s bcvlníke-, 
zanreďu, kde řroždíla pelores v pořídili chresi ýše, hromadu sušiček”na 
vlasy, které st le Jeétč rezivějí mezi slunečnicemi,, kurník, ľscscalinfeíä 
inspirovaný krerhp na. íiurcuusu, vzuílené kaňony, abloiiu plnou modři* 
VEáuď. / • . • ' Jen slabý vánek.obšaá zkqúpe její n>há .■.:•,'.* . .Pliď-
«í sebou vůni rúľí a belvěýe* ýouehy bzučí a do toho v^eno z d leskná 
polka* c.kus hilu st chvojí koňské pyskyj jc slyPut i -o^y hb pí;civě 
a sl^b^ hl^sy Jěvčp.t. pus ucíeh stádo. ť trdo ptáku.

Kohout si čistí záruby túla* Jolly na nčj prostři svůj snivý.poh» 
led:”Jednoho lne”, ■í>ľ pjúadné řidli vedle sele, ”ee zde EíOiná záse 
tiká - '’-ý'7' ’' :;;'■•.■■•■_ řová> MeuSím jí hypnotizovat, kuřata« <|c v.xjdnč-JSÍho 
pro hypnózu nu ¿.‘‘I neví:!.-'tuje* Kdo se podiv* kuřeti n^ dusut vteřin do 
oeí ho n.-.v .nv získá”* ' • •

ý/řtúhne H halhotý. hodí si přes rameno pasku s Jdu vystřídat 
stráž u vrat.

■ nu-ý nrrdh/i cucsvď i rUvuín xuuuk .celenzápadg*

" jrvní ’^č-ňovce, n£ ud Ju kdekoliv by”I p&su.řýy ¡trav ruhUG.iéjí 
blues” rudy popraly věe nejlep'! k a^rozenináto* V^e nejlep'i i vám*

BUĎTE VÍTÁNI NA RANČI GUMOVÁ KUŽE



ČÁST 1

Příroda touží po experimentech - Trader Horn

5rdce to není: lehké» těžké» lesková nebo ulomené» drahé, tvrdé, 
krvácející nebo transplantovanéj srdce ne.

■ ozok to není* Jožek, jehož tričtvrti kile lepkavé hmoty kuřecí 
barvy je tak vysoce ceněno /Mozkem se^W» tes: sliznatý orgán, které* 
Mi se přisuzují tak spletité a záhadné schopnosti /je to tentýž mozek» 
který si je přisuzuje/» je tak slaboučký, že by se bez svého ochranné* 
ho pouzdře so^ svou vlétni vahou jednoduše zhroutil* Takže to nemůže 
být ani MOJsek* /

Tření to ani kolenné jablka ani torzo. Rovněž to není knír nebo . 
oční bulva* * není to sni jazyk. '

Hení to pupík /pupeční šňůra .poslouží, pak se odstraní. kanechá po 
sobě, jen jedinou atopuf papek - svraštěný a vypouklý» slepý a mrkající» 
plešatý a cJumáčovitý, zpocený .a napudrovaný, zlíbaný a pokousaný» opě­
vovaný i i horovaný । právě tak jako ňadra, semínka nebo fetiše odráží 
všemohoucí plodnost, v které príroda klátí svýma zablácenýma nohama* 
Vypadá jako ucpaná klíčová dírka ve středu našeho bytí, © ačkoliv vzdá­
vané poctu jeho nehybnému mateřství a sním, které se do jeho cupaniny 
zamotaly» je to koneckonců jen pouhá'jizvě. Ani ten to není./*

- Nejsou to ani žebra* Ani záda. Neuí to žádný z těch 'tělesných otvo* 
rů yh ďných k nadívání, protože nemá chloupky. Jaká honba!

(fení to kotník, prtože její kotníky jsou sice kostnaté, ale jinak 
zcela obyčejné. -

Keni tc nos, brada ani celo. Není .to biceps ani triceps* 
Je to. civí co jiného.

1

^«pe^tú peleen Pelee, ýalee, oba dva. Jsou to její palce, kterými se 
bederně zabývat, palce, které jí oddělily od ostatních*

~ ’ ývply tb právě pelée, které jí přivedly k hodinovému strojku, odved­
ly jí °d hej a pak jí znovu k/němu přivedly, je ovšem špatnou službou 
pro ní i hunovou růzi zdůrazňovat hodinový strojek • v autorově Kysli 
je vÄák práve nyní velký a čerstvý a jeho představa ho pronásledovala 
od prvních Vět, po-Jkubávala' jím a nedala se ignorovat* Jemně poťukávala 
jeho*vanľetoUj podobně jako tahá duch Duncana Hiñese jemně za plátěně 
ubrusy v jistých restauracích# jen tolik, kolik toho může nyní hnísts 
již dlouhou dobu si nedal řádnou sýrovou omeletu.

* ricwčno je dobře znáno, že palce přenesly náš subjekt ještě na 
myriády" jiných níst než k hodinovému strojku a k «myriádám jiných lidí 
než k Chiíikovi* V Kew yorku jí na příklad přivedly přímo před gentlema­
na «Julián©* a dokonce i ne Juliána, který se pak ha ní často díval, a 
to ze všech úhlů, vnějších i vnitřních, z kterých se může utuž ne ženu 
dívat, udělaly největší dojem její palce*

Kdo jí sledovaly když se svlékala před spaním peto před koupelí? 
Byl to Julián* čí oči sledovaly každý $s^á rys její delikátní tváře 
©'povolného těla? J^liánovy* pyl to právě Julián» rafinovaný a soucitný» 
uzavřený před Jakoukoliv představou o znetvoření, který přesto ve své 
konečné analýze, ve svatyni vlastního duchovního zření, mus^ 1 nakonec 
její palce považovat za chybu ne znaveni tých liniích jinak půvabné pos* 
tavy — připadal ®u to jaká kdyby Leonardo nechal z koutku úst Mony Lisy 
houpat se kus špagety*

2



• i isay Hsnkshewová přijela do Gumového ranče • -a následkem toho i 
hodinová strojek ® stejně jako kamkoliv jinam; via naléhavá prosba na 
krajnici silnice*. Přijela do Gumového míče stopem* protone to byl 
její Obvykly spôsob cestováníj a nejen to» byl to přímo její styl ži« 
vota* volání pro ¿které se nerodila* Nezávisle ne náhodách do kterých 
jí uvidělo jejích obývajících osm prstů, přenášely jí psice do mno« 
hých nérenný^h míst a časů a nakonec jí přenesly rovně h .hodinovému 
strojku* - . : ' ’ ■ ■-i kdvbv měla obvčeíné Dálce» sotv- odmítla svezení Cu« 
mový ranč* protože sema žsdný dopravní prostředek nevlastnila o Ž dný 
vlak* autobus či letadlo k ranči nejede či neletí, o hodinovém strojku 
ani nemluvě*

Tato žena tedy dorazila stopem do odlehlých oblostí ©kot* Přivá» 
lila se tom jako košík broskví, který právě spolknul obruč* Ale to ■ 
ještě nic nebylo* ^ostarela -se rovně! o to, aby to /vypadalo nenuceně* 
&ěla pro to vlohy a to se ani nezmiňuji o jejích palcích*

f?epřiála v žádném pľ 'peč# proto, aby zůstala* ole v ùcïyslu ne» 
zanechat v kopcích lakoty víc stop než by zanechal vodní brouk v dvoji­
tém Kartini* ’Mvslilr se hravě ä bez námahy r její palce sebou Škubaly 

’jako obruče na nebeských bocích* Přesně stejným způsobeni mele v plánu 
i odejít* . . \ •

Plány Jsou však je^na věc © osud druhou věcí* Pokud spadejí v jed« 
no, je výsledkem úspčeri* 'Len však nesmí být nikdy pokládán ze absolût« 
ní* Je totiž rporné, zdali je úspěch adekvátní reakcí ne Život* Vždyť- 
dokáže vyřadit právě tolik možností jako nezdar*

V každém případě však privé tak jako byly n© ranč i politicky orien« 
tavené osoby, které ^ěly námitky-nn 9x10 lesklou linie /vansovou v obyt« 
né budově renče Gumová raze rr podkladě toho, že je slečna £boneová 
revizipnistka, bolák od sedla /jek to definovaly/ na dlouhé jízdě k 
pokroku pnsoček krav, byly tem i zainteresované strany, které moly ná» 

^'^í twuí, nby byl© . issy Hankshawová identifikována s cuciovou 
ruží,proto<e není pravou pasačkou krav, p Že navzdory svému přátelství 
® ^*5?nz?u J ©Hybe© no vou a ní vzdory své přítomnosti během revolty byla 
v událostech, které se odehrávaly na stošedeslti akrech rtěnkově krimi»

tfónnální teplot© konečníku kolibříka je 104*6 /pozn*překl*s Fahren» 
Keltovy stupnice/.

Wormúlní teploto konečníku čmelák© se fdhaduje na 110*8, přestože 
se jí až dosud nepodařilo »nikomu' měřil* To ©le neznanená, «e se to 
nepovede v blízké budoucnosti* Vědecký výzkun postupuje mílovými kro— 
kyj snad právo v tomto okm-tiku včelí experti v Du fontu*••

Teplota konečníku ústřiče nebyla nikdy dokonce ©ni předběžně odhad­
nuta, ačkoliv nůlieme vyslovit podezření, že teplot© tkáně usedlé škeble 
je mnoněm nižší než sterých dobrých 91U u pilné včelky* fjstřice všsk 
nr.vzdor-y tc^u může povolovat své exkrement žíní zařízení za horkou lin­
ku* Vždy* kter* jiné stvoření dokáže přeměnit svůj tělesný o^pád v po« 
kladl

‘.tém po ruce jednu metaforu, jakkoliv přetrženou# .Pokusím se nakres­
lit vratkou paralelu maži způsoben, kterýsi chorobou'nebo nečistotami 
obklopená ústřice povlaků prohřešivší se hmotu svými výměšky © vytváří 
tek perlu, paralelu mezi eliminsčním důmysle.® ústřice © způsobem, kte— 
rým Sissy T^nks^fovú, ozdoben© palci, která by mnozí mohli pokládat ze 
morbidní, povléká protiřečivší se prsty slávou r zvečňuje tak vizi, kte­
rou autor pokládá ž© vznesenou* .

'issy Jlankshawovou si autor nezvolil pro její palce per se, ele 
spíše pro to, k čemu je používala* ’issy této knize opatřila perleťovou 
perspektivu právě tak jako dodal hodinový strojek • jehož ťik a .ťak. 
stačí všem • svá kosmická spojení, a jeko si Gumová ráže vytvořila 
svojí vysokou teplotu konečníku*
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nálního měsíčního světla angažována pouze do^esnô e okrajově, i ento 
spor byl v mnohé« poučný. Pochopení životů druhých je totiž určováno 
tin, co v nich nocházíme zepemetováníhodného a žepr^tovúníhodné věci 
nejsou určovány potenciálně přesným rozborem jiné osobnosti, ©1© nap«» 
tím a rovnováhou našich každodenních vztahů. je zřejmé* íe osou, kolem 
které se otáčely každodenní ’issiny, komplikované mále žit o st i, byl její 
fysický stav* v stojné pravdivé je i to, že jakýkoliv xepamatováníhodný 
vliv ne nás sěla trta pozoruhodná žena, se přihodil v kontextu, který 
byl zcela mimo {lomovou rlái« nebo přinejmenším mimo to, co pasáčky 
krav /pozn.překl.! v originále vády "cowgirls’’/ ze rumovou rdM považo­
valy. nicméně se nedá popřít, že Sissy Hankshawová nepřijel® na ranč 
ani k to!*u místu, ^ kterém došlo jak k měření tak k přehodnocování ča­
su, a které jame proto povinni nezývat *hodinový strojek”, nikoliv jed­
nou, ale dvakrát. ijela v řízných ročních obdobích a ze rozdílných 
okolností. V obou 'případech však stopem.

Z’iasine nejren*jčí vzpomínka se týká doby, kdy jí byly tři nebo 
čtyři roky. Tylo nedělní odpoledne a ona dřímala no žíněné pohovce v 
obývacím pokoji, lad ní stáli její otec a strýc a v dosnění, že<tvrdě 
cpí * protone nechtěli být záměrně neláskaví* , pozorovali její mladé 
palce.

"Wo", řekl strýc po chvíli, "máš štěstí, že si je necucá".
"Kemůže ti je cucat*, řekl tatínek, přehánějíc. "Potřebovala by 

na to pusu jako rybí sádku*.
Strýc souhlasil. "Ubohý mrňous by to měl ještě horší, kdyby byl 

chlapcem. Vú—li se ve světě nějak zabydlet, pek je skutečnými požehnám 
ním« že je to holka. Panebože, nedovedl bych si toho prcka představit 
jako mechanik M* - : , . . /

"Ant jako mozkového chirurga" řekl Sissin tatínek. *?*ohla by si 
ale vést dobře jako řeznice. Do dvou let . by zbohatla jen na přeplatkách* ।

dějící se mži pak odešli do .kuchyně, aby si neplnili sklenky»
"Z toho prcka", slyšela .strýcův vzdálený hlas "by mohl být skvělý 

autostopař...«
Auto stopař? ío slovo fissy překvapilo. Znělo jí v hlavě v nadpři­

rozené ozvěně, zmrzlé v tajemství, takže přeslechla závěr větys"...kdy—- 
by to byl kluk".

Je překvapující, že Sissy Hankshewovou nepotkala v dospělosti neu­
rotické katastrofa.' Být tak malým děv; átkem ze sociálně nepříli š dobře 
postavené rodiny z-předměstí Hiehmcndu ke Virginii, jako byle biesy, a 
snášet posměšky ostatní cti dětí, slyšet vlastní bratry volat vás přeždív- 
kou *Palečnice" e tatínka občas zažertovat, že jste "šerý palec", áai 
byste se .zatvrdili a pořádně by to s vámi otřáslo. Hatáhli by jste si 
přes s' ojí pokožku nejen nosorožěí ků^i, která by od vás odklonila bo­
lest právě tak jako radost, ale stočili by jste se i do hepoddajnosti 
snů. . . . ' • . ■

Wic jiného by vás nezajímrlo. Kdyby si ostatní děti hrály "hop a 
skoč* nebo kopaly do plechovky, Šli by jste raději do lesů v sousedství 
váného domu. Tam alce .nejsou žádná auta, ale na tom tolik nezáleží. 
Hlavně $e jsou ve vašich snech.

'tajíte ne stopu. Nejprve pohybujete pěstí bázlivě a jen nepatrně 
se nakláníte? ve směru imaginární destinace« Po větvi přebíhá veverko« 

• tepujete Jí« Olem letí modrá sojka« signalizujete jí, .aby přistála« 
V trikovém okamžiku nejste naše známá c;issy> ale stydlivé jižanské dítě 
na kraji malého lesíka, které sleduje pohyby svých palců i zpdaob, kte­
rým ne ?úhybv.jí ze různých rychlostí a pod ranými úhly, tepujete vče­
ly, hody, oblaka, chatýří pampelišky.
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Ve škole se učí, že je to právě palec» který odlisuje lidské 
bytosti od nižních primátů* Palec je trumfem evoluce* ; íky palcům může 
Člověk používat .nástrojej «Siky nástr jům mize prodloužit své smysly, 
kontrolovat své prostředí ® zvýšit svou moc* Velec Je proto zéklednim 
kamenem civilizácii Ale ty jseš neznelá školačka* Domníváš se» že je 
civilizace dobrá věc* .

píky svým palcům může Človäk používat nástroje atď*atd* Ty je 
ale používat ne^ůž^ě* rozhodně ne dobře* Js^u ne to příliš velké* Pal­
ce oddalují li ^i od jiných primátů* Tvé pelcct té ale oddělují od jiných 
lidí* Začínáš si je uvědomovat, a JseŠ zvědavá» zda se v nich neskrývá 
néjaká ma^ie. . .

Poprvé*••nikdy ne tu nezapomeneš* Je chladné ráno a řídký sníh 
plní “turbiny ve vitru* i?r cestu do Školy dlouhou pět bloků ss necítíš* 
Pres rameno spatříš - o» Ještě te3 o tom můžeš stěží mluvit -- dodávkový 
Pontiac» který se pomalu blíží* Jek trpíš během těch falešných startů» 
než se tvá ruka konečně ponoří* ííáš ohavy» ~e tě přeteče měchýř* Zdá se 
ti» že gesta tvé hubené ruky trvá cele minuty* a auto tě míjíj Ale ne • 
brzdová světla! Pontiac dostane ne sněhový en vločkách lehký saysk* Utí* 
káš k němu a skutečně se potíž* ľoýíváš se zblízka dovnitř« Tvoje tvář 
v punčochové čepici je. Jako rajče sv.Víta* Ale řidič ti dává pokyn» aby 
jsi nastoupila*••

Gd té doby už nejdeš» nikdy do školy pěšky* Dokonce ani když je 
pěkné počasí* 7 sobotních odpoledních jezdíš stopem do kina /tvé první 
vystavení posnčkám krav/j chytáš stopa do centra žíichcion^u jen tak, aby 
jsi nabyla praxi« JseŠ ohromena yr-zenou, téměř instinktivní přesností" 
s kterou se tvé palce pohybují vzduchem* hasneš nad půvabem a úspěchem 
těchto nechtěných nřídávků* To, Že vůbec takové nástroje jako palcové 
vrtule existují» ti vžene slzy do očí* ^ohem svého třináctého léta je*- 
deš stopem skoro sto mil * do Virginie Beacjh, aby jsi viděla oceán*

toho Či onoho důvodu si vyhledáš "palec" v naučném slovníku* 
^Dočteš s* v něm, že je to "krátký, silný první nebo nejvíc preaxiální 
prst lidsk^ ruky® odlišující se od os ta trní ch prstů tím, že ss Jen dva 
články ?• větší volnost pohybu •

’ TO se ti líbilo* Větší volnost pohybu*

. první neboli nejvíc preaxiální prsty 3issiných rukou pokračovaly 
v růstu* Postly, když pojídala své ovesné vločky a boloňský salám) rošt* 
Ay» když srkala mléko* Rostly» když studovala historii /ne své ’cestě na 
západ byli osadníci neustále ohrožováni hordami divokých indiánů/» rost­
ly, když studovala-aritmetiku /když jeden a půl slepice snese j^en a 
půl vejce za jeden a půl dne» jak dlouho bude trvat opici s dřevěnou 
nohou vykopat, z-nakládaného kopru všechna rsenínká?/* rostly v kysele 
zapáchajícím pokoji, v kterém spala s dvěma, brat ryj rostly v malém le* 
siku, kam si chodila hrát vidy sama* Sostly v létě, kdy rostly i jiné 
věci i rostly v zimě, kdy se růst jinde většinou zastavil* Rostly, když 
.se smála $ rostly, když plakala* ostly i tehdy, když se nadechovala nebo 
vydéchovala•

. /Ano, rostly stejně jako miliony mladých rmeričrnů uod sociálním 
tlakem a podle návodů stř i šleh, přestože bojovaly, sby mohly růst zruta«» 
vit a ’’dorůst”, což je těžko dosažitelný cíl, protože odporuje většině 
důležitých přírodních zákonů - zákonů změny a obnovy, přesto, všek zás* 
raěně dospeným v naší kultuře prakticky každým s v\ jímkou několika podi* 
vínů a smolařů/* 1 x

"rvni neboli nejvíc preaxlální prsty fissiných rukou pokračovaly 
v.růstu, i když nikoliv zcela v přímé únioře se zbytkem jejího, dívčího

Obdvnla*li se sissy, že by mohl jejich růst stále pokračovat až ty 
nakonec dosúhiy rosmírů, která by se v,.^ 2 jeji kolltrol:, nDtolik, i« 
by skonřile v ¿00, v třetí* výWhu m^ „«;„£. t0 „yá Baie„.
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'■ uinÍTUZníu óuehovníu úsilím rozlítila .své prse s lakových zl~ 
tek nr mohuti'- v-l; o U>z jnkékoliv pomoci mozku začýlr. vyrářet v tě 
oblcstifi’ezi nUium, ttorú -byle se éosud ošklivá a holá js.ko če* x^tve 
vyUUU ■ ' U ? -7 u>UnU v;ťl •; / č, 771 x měla x xx. Ux-Uy, 
které by ¿1 k tt»ru^ vedly, vmanévrovala snadno své tělesné ryt^y do 
perfektní synctvronímao# s Tyti» měal&nípi, nejprve jen lehce poskvrnu* 
jícírti ^řlhotky f prk- pa nékolikpnčsíení pr^.i, .vytékající v pmvídel* 
nýeh lunárních sáplx-vlch. y se stejným. klidem e odbornou nevinností 
pčihúatovala své psice o stále tak prodlužovala stíny» které vrhely na 
domácí úkoly a talíře*

Jakoby nestrašeni rozsah&s- r. snadností tohoto růstu ~ jehož museli 
být svědky i v intimních detailech, dělíce se s ní o pokoj ® ussts-vili 
obr br^vii svij vlastní yyziolopichy postup# Zbytek života cisřali drob* 
■ni j.-z cxíxxx xó'Uy,, s Jětsk; u ¿..xi-U/U a genitáliemi tekavých ros* 
něru, «o-které ©£> béry Nezajímají, jel ©ie ostatní xuli. mc ií potřebu zes* 
mě^Sévrt. AnstoTt-avé zav ervých dveří# věříc povídačkám str.rscn vdav .o sou«, 
vzrsžhostx rozetři pel co ,2 penisu, občas bistrům naznačovali, :^ se měli i 
cy s-.strou .'^Ulit o velikost prstě#.

• ¿Terry e funior xgn x-uvuvl by bylí x-xUrl, uy, jejich palce na* 
oviv Btojnýcb rozměrů jako palce sestry; právě tak ýý.i? <? - ‘ - u3yby 
se- jvv zvětšily moéobnýu zylsotém jejich ptáci. ’ írné o xmzuuU zvětšení 

■ ; vSak vítno. - v: v ¿7 po četných U-J^vu. Ju.--" Ur ve xU-JUu,
houštin zarastlóv lesíku, v -ter5® se “issy naučila svij business, oba 
bratři rozhodli uú:reu tv milovat.

■ Junior, jeho? ?n£ mčlní zručnost ho měla brzy v-st v třtinových 
vrzajících šlépějích /ve skladištích tabáku v jižním hichno^ěu se vády 
UUůx rrjuU ,: ■•..-• 7-7. UU.Uuč zlGlia, ľ.. " " pvUx.--.c7yi UNU/lř/, 
zxčvl vyrábět ujný řOhxút. po třech zbytečné zničených pľuuxťtikách- 
^lr/u-ui osou tkaniček 2 bot pana Hanksho^U dokončil u^rí/xui s kt&ré 
té podobalo /•¿vx-í u . '"■U -vxUu a středu ulvUp toalet júla U;?jun. 
.-ento natrbavsč pslcQ uUJ. být ovsem, z diskrétní cit důvodů, používán Jen 
v pozdních Lužinách r U < oba bratři strávili mnoho nočních hodin- stří- 
dánÍE se o bclest, kterou jim přístroj, upevněný k posteli z lvi trče jn« 
voru oř tea^s a úubuck /j.osa.prahl. s levný úbci.odní líUý/, udílel v 
hojné ¡síra.

Jcu^h hU'/ení uebylo bez historického precedentu© Okolo roku lýJG 
v.řstax^ii ^vcC'u ij»-7 x ' p usrb ch-uxuMn prsty s?. prav' ruky nnpínncísuii 
stroji. Chtěl tím určeniit svij v, voj ve virtuóz ní h-x na klavír, prdto» 

e jeho srdí čko Ur ům vyjáéřilť pochybnosti o 'ŮLce ^osřiix jeho prsti* 
■x';. 7 ■ 7XUX v x.x:L' rzlr eleganci .ů; u .Ux sU. nú U/ýp-xUý UU< 

Století, usUxuul 7 ,ju a Jeho zsvailtú prsty ¡p.vzitíra sní&ely sválo ros* 
toucí bolest v sevľ-exí „UťuU 7Ů5- Z.t _• níxu-: .1^1 sl.-xx t-xuusý 11 
skýipev :u /rpíůs^ siUítky. ýýslcucl: byl v <k jen ten, íe si zmrzačil 
ruku r- ■>■ lí 11 tu* oVi' kos.: ser tni vystup-'Vúií®

• Ze co tu uuxg Jevryua a éuiriorovi ■krni-.sx^ovýu v.Uu tylo jen to, 
Bm s .- - — u-uůů ■,•••-.---°. a odřenými u u-y „x . - ; ;uyu . xxu.
yyy/Ux ....... L'- vyuLľXNzi x- TxěotíU «Vých drnhl. Uuxvcjíp -u; p <tý* 

7,ú.. /.7 uů/u u.uUzxUU x.-7 -yxu7 xxúU. Uu U'UU ; -..Jyu
►oú^elx f o?rút í yinóG, hcdil Jurior c^lé t řízení do -ľefcy éc/xy. '/bohý 
1 churnnn hodil ác- .ýit& růn selte. .

.*■■.,> " '- >1x7 . anfc shtfwi býl ■ .. x rí -7 . sčw*
txíř jed n anubo* palců by3 předurčen 1 alóvě U <'/y^

;u:u-- - - u :xxuuuuí kariéra Poberte ehumanna a v \7.x.x ma*
cUkU kT-lzi^TO ui v zit n-yh-t u'i-"urx uu.j. říř • ¿e tvnev..» ju/auti f?.seruj ,/ch 
vupic. u -í^ntesii# 3 UQvc-letter, " uu .ereďrus, .'enzlr oídla u. . Uu'uí 
v'>.2d č. 6. '

jižní lieh x vyl plný éyůích děr, krajkovýct sáclon, katalogů 
obchodního dotah jnr®, e- - apalniCel , neanyelnýcti sendvičů a bu<I4,
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Visen "Láska přináší mnoho. křís" nebyla rozhodně plamene* v Jižní® 
. pichmonďu..

Existují konzervy pro psy, které působí mnaitor» lepším dojném než 
ji^ní ^ichmond.. ; pozemní miny jsou rozhodně něžnější.

jiřní niehmond osídlila rasa hubených psychopati g kostnatými tvé» 
řemi» Pádi vár* prodeji vše co mají, ačkoliv, nemají nic, a zabijí vás 
pro cokoliv řc^u nerozuraí , co;; je pi^akticky vše.

Přijeli vetoinou Pordem© ze Severní K.nroliny ze přeci v tabákových 
skladištích, a továrnách ne cigarety• V Jižním nichrondu i myší díry, 
krajkové zr'..li)ny, kntelocry oť* Pearse a dokonce i •<■? smyslné sendviče a 
epidemie spalniček stále slabo páchnou suSeným tabákem. Piovo tabák, 
/pozn.překl. - v angličtině tobegeo/ získala naše kultura z? to jisté 
bez svolení iáních ffighmonBenů/ od jednoho k-ene karibských indiánů* 
5 tejný ktnen néta dal i slova ”sítová hpupnťk©" /pozn^prekl.: v angličtí» 
ně ho^rock/, 'kanoe-" a "bnrbecue" /pozn.přokl.: původně opékání celého- 
zvířete na rožni, nyní v Ví'.K jen opékání kousků masa ne dřevěném uhlí, 
výhradní. v exteriéru/» Byl to mí rumil ovgý kmen, jehož příslušníci trž» 
vili- celé dny polehávíním v sítových lůžkách a beťání© třísku nebo pád* 
luvfmím v kanoích od jednoho FQžně k druhému» xdyá re ostrov v šestnéo» 
těm století dorazili Evropané, siekl&dli jim indiáni prak ticky žádný od» 
por s z^íseli rychle a beze stop» Žůstéla po nich jen,sítová lůžka, 
rožnění. ^psd, kanoe a .Brnozřejmě tabák, jehož nazlátlé ďrópty neustále 
p^rfem.ují letní oblaka i zi-^tií ledy Jižního i ichmondu»

Zápach tabáku, tnnčírny plné neřestig zrezavělé výfuky ani cnou^e ■ 
lostivé sociální záležitosti nikdy nevydaly na zprávu do večerních té— 
Íevizních novin, zato na jedné věci se všichni akžstXK obyvatelé Jižního 
Pichmondu jednomyslní shodli, a sice ne tom, že není vhodné sni bezpeč» 
né, ábv se nlrdá dívka potlouk©Ir kolem pomocí autostopu.

riscy •mkshrwovtí jezdilo sice .stopem jen na krotké vzdálenosti, 
zato vén'- wtrvnle* Autostop se ukájel být výtečný nejen pro její palce 
e morálku, ale - teoreticky • i pro její duši» i ylo to v polovině pe.de— 
sátých let, Ike byl presidentem, v i^odě byl Šedý flanel £ kanasta, a 
hovořit o "duši".bylo tehdy hodně opovážlivé.

rodiče, učitelé, sousedé, rodinní kněží, starší, děti i policajti 
na obchůzce se jí to všichni pokoušeli vysvětlit*. Vysokéútlé a oas» 
mělo dítě naslouchalo zdvořile jejich námitkám © varováním,, jeho rozum 
však měl vlastní logiku: jsou»l£ pneumatiky k to^u, aby se točily a 
sedadla k převážení cestu jících, psk nemůže -nit . issy Haa!-snahová dale­
ku k tomu, aby tyto vzneSené věci neodvracela od jejich cesty»

"jsou všelijací zvrhlí muži", číkoli jí. " iív nebo později tě na» 
.loží někdo, kdo ti bude chtít, udělat ošklivé věci".

.Faktem bylo, ?.e takoví muži nakládali Sissy jednou Či .5 ve krát- týd» 
ně $ *-al: tomu tylv od té doby co začala' v x\sni ci devíti letech stopovat. 
Je Vch nn^heír. víc než si lidé obvykle myslí» a další?. iaktevi. bylo, že 
jlaSissy hodně dovolovtla^ . .

Trvala jen prý dodržování jediného pravidla? nszastavit* rokud se 
pvhybovcio vqzžJÍo vpřed, mohli si s^ ní řidiči ď^lat co cuV li» nkxeří 
si stěžovali, e jw to jen očkování st^r- hříčky s kutálející se kobli­
hou, kterou nezvládl ani loudini, ale všichni se nakonec podřídili. ’'0- 
deřilo se ji spisobit nakolik nehod,, nutila řidiče sáhnout až na samé 
dno mu^, ké důmyslnosti, alexšvé panenství si uchránil© cž. do svatební 
noci /to uS jí bylo dobJe přes dvsget/. Jeden motorista, ^nt?oý a etle» 
tieký typ, zvládnul občasný fmneruzský polibek 3 zároveň stačil udr» 
zcvat s^ho Trlumpim TR3 v poměrně mírném provozu ve správu'¡2 směru* 
Jinak se ovh**n omezení, které Gissy uvalovalo na řidiče svým vytrvalým 
zaujetím nro vehikulámí pohyb setkávaly vesměs s daleko vtcnSÍ obrat­
ností.

ť'issy ěě nikomu nevnucovalo, ale ani nikoho neodrazovala. Pozor» 
nosti náhodných řidičů přijímala s tichým uspokojením - o trvala na tom, 
aoy pokračovali v iízdě. »ojídala cheesebur^ěry, které jí kupovali a 
nechávala je ■•■, £ tom lovit ve svj>eh kalhotkách to, co se aurlí xuži 
v tomto poněkud přímitivním prostoru ulovit, jávaln osobně p^ečnoBt



rytmickému t--pytlování c eutomatiek -mu řasení« /Žádná dívka si nepřej« 
Lýt obtěžována někým, kde musí stále přehezovat rychlosti/««’feto obte» 
dování bylo vlastni vedlejším šlakem jejího řemesla» Iruhutnom potěše« 
ním« taženým jako vlečnák zr nejvyšší radostí, kterou byl autostop« 
Upřímně si však cnv®eln přiznet, že to byl rovněž trochu hazardní koní* 
Bek«

Jelikož je ^ozek tak citlivý ne řásné zápaly» objevily se občas 
horkd hlavy, které se nechtěly nebo nemohly jejím pravidlem říjit, a 
řas se je naučila rozeznávat, podle těch nejsubtilnějších symptomůs 
sevřených rtů, úskočných očí a iiE-přimzehé sinalosti* která vzniká vy» 
sedáváním u PasyboyŮ a Jible v nevětraných pokojích«

S* takovým pak odmítalo jezdit« > >
■ rředtíci s rúdoby násilníky* jednala jinak« Když už přilit? dotírali, 

dávala si oba palce rez i nohy« Pak to obvykle vzdávali* aniž bý se je 
pokoušeli odstřen’t« Jen pouhý pohled na to jak brání citadelu stačil, 
aby zchladil vešker' jejich vášně nebo je alespoň natolik znátl, že do* 
volili vystoupit yissyz vozu«

• Viiá sis®?» íiřvč palce« Hollywoodská okázalost« Las úegas« Váza 
růží« větší* no^ si kdokoliv může přát«

/^issiní: slaninke nikdy nezjistila Žádné Čichové, stopy po jejích 
dobrodružstvích» -Snad proto, .že v jižním Richaondu dokonce i vlhké vzru» 
Šení mladé dívky si rychle osvojí vůni tabáku/«

Jednou jí vzali k specialistovi« 1’0 bylo také vše, co si její 
rodina mohla dovolit« e

Dr« Drayfus byl francouzský Žid, který se usadil v Tichmondu v 
důsledku událostí čtyřicátých let« je dveřích jeho or insee sě prohla« 
šovelo, ža je plastickým chirurgem r specialistou na pomnění rukou« 
£issy vlastnila několik’autíček z plastiku • používala' je jako modely 
k teoretickým problémům autostopu« Ws rozdíl od jiných dětí svým nrač« 
kácí věnovala značnou péčí« Předstva plastického chirurga jí proto při» 
pedela ďost nepřípadná« šminke o pomnění jí zmátla ještě více« 

rt3olí tě někdy?-" zeptal se dr.jréyíus« 
"he"r odpověděla sissy« Jak by-rtu mohla vysvětlit to mírné brnení 

síly, které v nich -začínala pocínovat?
"Proč tedy ucukneš, když ti je stisknu?*, dotazoval se specialista« 
"Jen tak" pekle Sissy« Ani v tomto případě by Školačka nedokázala 

objasniť skutečný důvod emoce, ale v průběhu celého života odlítala-po« 
třasat si s nikým rukama z obavv, abý její prsty, které byly pro eutos« 
top totéž „co íoscaniního toktevka pro tradičnější oblast duševních hnu» 
ti, neutrpěly žádnou škodu«

j Dr«bréyfas palce změřil« f-bvod« Délku« předepsal ji» léčbu, horským 
sluncem, ačkoliv jejich pokožce- lesk nijak nescházel«, Poklepával na ně 
maXýni kladívky’, z«znamenável /bez jakékoliv preference/ různé barevné 
odstíny, pr op i e hověl je Špendlíky« ?fledl jeden p? druhém n© váhu lak 
s takovou opatrností jsko kdyby byl španělským správcem pokladu a palce 
předměty -dovezenými z 'meříky Kryštofem Kolumbem pro obveselení králov­
ny« Konejčivýai hlasem pak oznámil,- že tvoří čtyři procenta jojí celkové 
telesné váhy, .»holi dvakrát víc než mozek«

Pak zacd palce rentgenovat«
"Ltrukťura kostí patrná, rozlúčení svalstva a Článkování kloubů 

Vc. spraných Proporcích a ve všech ohledech zcela, normálni ©ž na rozmě« 
ry^ ponnenenel s přikývnutí»® ruch palce na he^etivo přikývnutí opěto* 
val, '

Pán a paní Jrnkstiawovi prk byli před vol’• ni * z čekárny, kde báchorky 
z-f^tordsy ¿verln^ Post poněkud ¿^šířily jejich instinktivní rodičovské 
starosti práv# trk jako sentiment ¿lni rij'šlenky Normana Pockwella zmiIŽÍ 
nevinnost prázdného plátna« '

"Palce jsou zdravé" řekl dr.íreyfus« "Těžk s nimi mohu něco udělat 
©by vás to nastálo celoroční plat*«
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Doktorovi se prk dostalo díků za to, že bere v úvahu finnnce ro* 
diny ^enkshewft. F^yby si jen trochu myslely Že máme Dějeké prosný, 
určitě by se pokusil je z nás vymáčknout**, řekl pek ■ is^in tetinek 
při. štvi dání s.věn hned tehdy, když byl dost střízlivý na to, aby Šel 
do. práce/* ■odiče i dítě se zvedli k odchodu* ľ'r.'jíreyfus zastal seýAt* 
Jeho těžké plnící’ aero zůstalo ležet ne psacím stole* Je.o diplom ze 
Sorbonny z astal viset na zdi* X'tak dále* ,

wk^,. < í'mncvr ľ/sk«! vl ds v roce třicet devět pož idalr mnl^í^^ň -'abl© 
’•ioussu, aby nr vrhnv.l frwcouís^ýr' parašutistům uniformy s ohledem ne 
msximální neviditelnost, odpověděl jimi oblečte je jako harlekýny*” 
TI© chvíli se odmlčel a prk d oděl’ř”^^^" clíc si rlé, že t.y to pro vis 
néit) r>*’Xli^z v^j7*1^ v^zjid^1’«

Prn u^hkshaw odvrátil Dohled od specialisty, poľívrl se na ženu - 
9 pak na ar- Drpcnvní boty /v klérech byly nedávno ukradené tkaničky • 
nehroženy novými/* Pak se znovu podíval ne specialistu* Zesmál se, na* 
půl z rozpaků, napil z podráždění :** Je, doktore* Ani moc re”.

”To nevadí” Šekl dr.rreyfus* Postavil se* HJsvče sú vrozenou vadu* 
Lituji, príčinu nr-znán* "i^entismus je obvykle výsledkem kavernozního 
h^mríi^i^pu; ■ líní ná’or přitahuje do ppctižení končetiny nadměrné množst* 
ví krve* ľím více živin končetino dostává, tím rychleji pochopitelně 
roste, pi’úv£ t?k jako když dáte k ružovému keři iinij tak vám vyroste 
vín než keř ke kterému ho'nedáte® Chápete? Děvče—všnk žádný nádor nemá, 
mimoto jsou ě^nce beány i 035y v obou palcích celé milid'dy i jedné* Idá®* 
li tedy hovořit otevřeně, její příklad Uks. skvo zvláštností* Vrhle— 
d,?^ k zhoršené obratnosti palců budou její životní činnosti » možnosti 
kariéry nižší* Začnou—li je bolet, přijďte ke mně* .•’ožitím se bude ^i* 
set umučit s nimi žít”*

"To ano” souhlasil pan Ik nkshaw, jemuž návštěvě lékhře znemožnila 
účast ha nábořenském'shromáždění Billa Cmiisma v ,'oore s ^ield,- a ktě* 
rý se proto začal dívat s trpkou resi^nocí na vzducholodi pro skřítky 
připoutané k rukám joto jediné dcery» "To sne. ?Jn je. nsstveřil v?, 
velké bez důvodu* vkoujet.náč rod, to Boha nikdy neunaví* Je to nějaký 
trest, trest žy nčco o te© nevím-a děvče - h ®y s ní - teti trest musíme 
snášet”* ' - .

V tem. anaalďprní Vrnkshawová fňukat:”^fne doktore, jestli k vás 
n-SMy ?-i jde hvjeký chlapec, nějaký mladík s ošklivými prsty, víte, 3 
něčím porotnými s podobným pMpadew, mohl by jste*.*

'iástický chirurg* jí vpadl ďo řeči a pyzneíuenalj^Ten si Vzpomeňte 
ňé slok? *rlíre ’aula ouffímí? , milá pení; ošklivý m& e byt krásný, 
h^řký nikdy”* Al? no předpokládám, že by to yro vás mnoho "nrsentlo”*

ttmkrhFW řekl {“je to rozsudek* 5usí se se sv :? 'matem, rov— 
net”.

A v tom so gisšy, jsko Kristus n& ponurém obrázku, kter; visel doaa 
nhd televizí, v-yrovnenč rozzářila jrko kdyb ,cL^ělf» íícx^Trest je svou 
vlastní odměnou”* _

Ale ano. Vzr.lt ji rovná« s c specialistovi Jiného obor» •
rom.rění přpyt h ¿dání ž ruky byla v nést č richaonťu iP-r ¿r k ú z ú na, 

a 1 e v s ou se d n j. c h o k re s e c L { tie s t e vi icld a : e n r i c o byle- r c e 1 r 1 e £ j 1 n.í • 
i!s okraji ľrztn, tie sc trncírny a laciná sídliště sré’cjí s t icvícg» 
výni hájky a zríiřad^i núklri?íúkS secdolo hrjft čest nebo Beir.ixxKVX 
obyt; ých .trr.jltírú p tri nebo Čtyři konvenční domky, v nit li. se denně 
podávalo svědectví rutv.

rozpoznat dcupč chiro^r.rita tylo po-sžmč snadné* Pier trajlorem C i 
buiu^lover -¿Ír w?y cedule r. né t červené nnnalovaná silueta 154ské 
rti’ y oj zúpčstí '< krnečki^n prstů, v z-y. či-rvenJ, ■” .l^yjdú, o kter ch ôu* 

v{ ^erí t0» ^ v tOřa hreje roli trenice, h t erá <&há ¿á k cupldejsk;^« 
'’’v ó^x -;/^á Prekvapivá: nCjit trikotový úbor v £/tli sc- .. iut—

* -V ¿TOner^xr. ..attons ».ei červenou ruku na ceduli u hicumondu*
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Přímo* pod červený’-' ríčovstnín kloubem, kde by mohly být ne skutečné, ru» 
ce hodinky nebe ndrnnek, napsal pístnocialíř titul s "nindaiVE.0 , následovány 
jménem: Medene Yvonne, Mídame Christina © jiné.

Na příklad řad?? ne 7oe# "r'adame ?oen- bylo jméno pod červenou ru­
kou, kterou f isaina maminka míjel© téměř ke dý týden, kdyl jela auto* 
busem ho konec Hulí Street Hoad navštívit svou přítelkyni é’rbel toffeeov« 
a©nčelku instalatéra# Tu ceduli míjela paní Hahkshewová již alespoň 
dvěstěkrát# Prohlížela si jí vždy jako srnku na louce, tak nvídostižná 
se jí jevila# Alm když si *ebel Coffeeová dala odstranit cystu a vaječ» 
niko — bylo tc stejný týden stejného podzimu, v kterém dostal president 
viseniiower inťs-rkt •■ zatéhla paní bonkshawová, uvedená zřejsiv do pohybu 
těmito dramatickými udilostmi, sb šňůru od zvonku a vystoupila 2 auto» 
busu u domu .^©deme ?oe* Lchňzka byla dojednána na následující sobotu# 

KclyŽ byl o scíiúzce u madene Zoe informován pan n&nksñrA'j, z?ssupol 
"e zaklel a prk evóu ženu varoval, že vyhodí »li pět dolsrú 2 jeho těžce x 
vydřených peněz na nějakou věštkyni, bude se yuset k .;•*©. bel, jejímu insta» 
latéroyi a zbývajícímu vaječníku odstěhovat# Během týdne vůak vysocí 
vaginálních stahá změnila Cissina maminka manželovy jiámitky v pouhou 
stružku# Ani ^belin instalatér s úplnou sadou nástrojů by si s tíh ne» 
poradil lépe# . ’

Kp dlaňovou sobotu se "issy musela obléci joko dó kastel^#-Byla 
donucena vzít si kostkovanou vlněnou sukni, s záhyby roztřepenými jako 
romantické sny jejích dřívějších majitelů^-pomohli jí’jrovněí lo bratran» 
covn vytrhaného svetru s dl hými rukávy /kdysi bílého jeku umělý chrup, 
nyní kouřícího tři krabičky denně/। světlé, přirozeně zvlněné vl&sy jí 
pocákali vodou z vodovodu a špetkou kolínksé hite ťhouldersí ústa /▼ 
porovnání s ostrými úhly zbytku jejího obličeje tak plná a kulatá, že 
vypadala jako slíva rez i fazolemi/ jí potřeli rubínovou rtěnkou# Pak 
odešla mstkc s dcerou na nu to bus, a bxssy neustále -špulila ústa, proto» 
že Jí nebylo dovoleno jet stopem#

■ tle ve chvíli, kdyvrévorslý na ochozených podpatcích po chodníku 
před.domem ýrQ.^e Soe. se již dívčina nedůtklivost změnila ve zvědavost,! 
Jek inspirujícím kaprále® drilu se můře zvědavost stát! Pochodovaly pří» i 
no ke dveřím .bytného trajleru, které se o malou chvíli později otevřely! 
a propustily na ulici vůni .kadidla a vařeného květáku.

Ve víru soupeřících zápachů /bylo to-již misto tabákovou zónu/ se 
vzápětí objevila ýadsme voe v kimonu á paruce, a vybídla je ke vstupu# 
"JSen osvícená fad&me: Zoo", začala ■ a zamáčkla cigaretu v jednom z těch 
malých-osvícených popelníčků, které jsou tvarovány jako bažant v lůžka 
nemocného a jsou navíc vybaveny nápisem "Nedopalky*# Trsjler" byl* oree» 
pěný různými včetli, ale ani jediná tretka, kartounový závěs či sketem i 
pot'ferié křeslo se nezdálo pocházet z jincho světa# Stojací lampa byla 
Pe elektriku a rübyle pchánřna pranou ; telefonní seznam tyl pró .Hichmond 
a/nikoliv pro Atlantidu# .ještě víc všek dívku zklamala nepřítomnost jaké­
hokoliv fyzického vztahu k Persii, Tibetu neb,o Fsyptu,* střediskům esote­
rických znalostí, o kterých měla Sissy jistotu, z- k nim někdy dostopuje, 
ačkoliv už nyní a zde by mělo být jasno, že ř issý ve skutečnosti, nikdy 
nesnila o tor?, ?e ’y se nčkprj měla dostat> podstntu jejích vizí tvořil 
pouhý akt stopování# Ukázalo se, žé se v obytném trsjleru nenachází vů» 
tec nic, co by v robé m*lo elfppon kus exotiky s výjimkou řa Ícího ke» 
didlaí - © yřevt.oue se v ržrtvé-m óvzdučí .eieeúhoYrerovvch let v 'richmondu ve 
Virginii mohlo ziút kadidlo dostatečně exotickou věcí, byla jeho vůně 
ohlužovýng- oslepována a onfmovéne zápachem přieftázejcím z urnce s kvě» 
tákem#

se’.* osvícená ’edame 7oe*, začala, a jťjí hles žnul netsjíioevé 
jako monotonií bzu&ot trubce# "Neexistuje nic minulého ani Au^oucího o 
čem by tvé ruce fMJVřděly a í.-eexiatuie ani bic, co ty nevěděla vedenie Á 
Zoe o tvých rukou# ření to .řádný hotuš*pokus# Jsem vědec, nikoliv mág# 
tiká je hejkržsnějčím nástroje«, který byl kdy stvořen, ale nemaie jed» 
nat z vlastního popudil j^ sluhou morku# /autorova poznámke; n , stejně 
je to příběh nožku/# Je zrcadlen nožku, který se za ní skrývá i Intel i- 
22ňicí1_sVte>-ji_kU2Vádísv£'OSiriU1(sti_iUraa££»4i<tt^^



havčjňích pocite» A tyto pocity, op©kují~li a© črstěji, mrjí schopnost 
ruku mo<’elov©t» Já, ťfadwie t^oe, chiroraantka,do«ivotni studentka soda* 
Ipcx a "oř li 1shz rukyj já, í’edene ^o^j'kter* se kotlá stránke tvého 
c5«.'.r*>k^ 08V'4u h«»z váhání odkrývá, jser»? připraveno k #*» « A v tom
si póv^ imi^ palci •

’ "2?o jebaný í*i ýťiete", zalapal© po dechu /r- to v de-bě, kdy 
toto exp?\uivní slevo - pQzn»prpkÍ»: v an^ličt. ině^fPck’; — je 5V rek— 
vrtilo ín^o z lízátko
¡í rlt 'cG 1 i ^n« y 'po cel-' zeroí/»

v '■•,.,< .'.^nfcshewová by 1« "okována zravne tok aaklc-nír yí;Pý;né jako 
byla v¿vMkyrií.: .7/^0^^« íissinými prsty» -bč ;-eny zbledly a znejintěly, 
zl'tinco -ísiiv r ” v^ zaistil?« “-r^ ’^má valení» ■ ©t ■¡71 r* prlce sm®* 
rem P ýcdntně. Vó -hlt’ je tok, j*k by je ,n©trhoval '?hur«vý ďoforodec k 
misionáýi zuGlénůr lékerství j tíadraB v prk neprojevila, n-jr^ní náznak 
dobročinnosti» ľatehovale je trk, jak by ne Íze-L prvouk^rentlesi&n darem 
móuchú čerň- v^' 0Vi> fatálního šormuj ’’sdeve všek neprojevilo 'filný ape« 
tit» Katahovala je jakc* mladý, drzý hrdine krucifix k upírovi $’Madame 
'bb1, od n* i s. U'í'lcz. n odvrátila» rpfcone'c vylovil?: issinb maminke, ze svá 
penS^enký na drobné úhledně sloienpu pětidol arovou oon"7\-Ku o natáhla 
s ní ruku pod£1' končetin Usmívající se dcery* Ghircaentke okamžitě nahý* 
1$; Všech smyslů» VZHa ý.issy zn loket a odvedle' si ji k -xuií^u stolku 
npz ý j ímavého' dez"na•

ý ion Modeme/’¿¿e ďriivla bojácně Gišsiny ruce ©pněsi!® se ritům 
vžbudit zdání, le se dostává do transu» Ve skutečnosti se ale pokoušela 
rozpomenout, co jí učitelé a knihy udili o palcích» Jako mladá břooklynskÉ 
dívka byl© kdysi'seriozní studentkou chiromantie, během l" t se'věek 
přestala angažovat stejně jeko literární kritici, kteří’ j.iuu nuceni 
pfp&íšt tolik knih» ~e jim nezbývá. než je číst spěšně, povrchně a se 
sbřyt7:'^'odporem» právě Jako tito literární kritici snášela i ona s 
největší nelibostí, když sč její hodnoty nebraly vážně» krávě tak nes* 
nžšela, kdyG oe věcí nevyvíjely předvídatelný^ žp5^ ^«těstí p? o 
její netrpělivost však rubte, které jí byly v . ichmondu podívány, nebylo 
óbtíý.né odečíst? jejich Vsjítélé s.e šPPbji 1 i. veleli povrchními odhalení* 
mi : r privů trkavé také dosti váli» *?yní ale před ní sn-In vyzGblá pet» 
náetfietá dívka, která' by;sý stěží spokojila s analýzou "máš silnou 
Vůli"-»

"—áš silnou vůli", zamumlala Ftadamě ?oe» Prk upaH f ■ znovu do 
trenzu» Uchopily příče pevněji, jako by to byl« řídítka motocyklu, 
kterým se dalo jet zpět silnicí paměti» Držel© pníce na světle, aby 
mohl® podrobně prózkoúmgt jejich buclaté svalstvo» Položila^si pravý 
pelée né srdce,-$ ty zachytila jeho vibrace» a právě v t mto okamžiku 
■žtbstíl® Gissy. kt*?rá se je^tě nikdy předtím nedotkla ženského prsu, - 
kontrolu nad situací» ^eěála se červenat a stáhla se do nemotornosti 
dospívajících, dovolujíc tak osvícené ľad&iae Zóe# aby tuto latentní 
tendenci vycítila právě tak snadno jako .by vypátrala kdejakou zlomenou 
čáru života, rty znovunabyl© ‘svou mrasivou vyrovnanost, ze které byla 
zvyklá blenosklonně naslouchat různým dojímavým proletáhským dlaním, 
.jejich! rnnl< ^ \ _

řtsdamě £oe včpk byla zároveň naplněna vždy i úctou k slepým xo» 
bótkíM v.. svzm sevření, í. tak issy, navzdory sťému zmrtku, který byl 
jv-.čtř zdv^ jen obnvou ^É toho, : e ho její maminke zpozorovala, budenako» 
neo ‘obytný tr^dler o.uu tět triumfálně» 
• ■ ýýl ■ •-^ “r.wrlG v^hovžsMd^rpentiyni£ kdysi nepsal, se vyšší
zví^e he '* •'■ >?\mde rukou, ale člověk se skrývá v pelci» ‘Hec še proto 
:7-FAýe neZTVat prste®, protože je nekonečně vícj je etře -em, podstav* 
cem h' . Io'^^^ nusí všechny ostatní prsty točit, a v proporcích
k,-. své síle či slabosti podrží nebo .nechá pednout sílu chereHeru mají* 
tele"» . ’ ' . ■ ý ■

"Tpdí paľ.évkr prmšti re přece je ; nakonec začala vařit» Její vůně 
dokonce p-<eVlušila květák a kr.ďidlo»

"První článek nalce označuje V$li ‘ moci a rozhodnost", !>okrečo* 
vela, "ivruhý článek je ukszrtelem rozumu a'logiky# ‘bojí máš zřejmě



v-. Velkým rnáb-v ství"* Jnk se jménujeä, drahoušku?”
”síssy"
•Hmrni* c, is/y, kdy.4 s< nnrGdí děfátkd, je počátku, zcela bel 

vále a Tdd ? -ntr^lou druhých* V prvních týdnech /.ivota j ospí devndcsůt 
piocent dne, :ehem tonuto období zůstává palec uzaVřen v členi, ottatní 
prsty ho •? ■' ;'. vr,'í* Vůle, představovaná palce") tedy zeti": JeAté. spí, 
ještě se nrZrčels prosazovat* Jak’kujenec roste, spí stélo ■-čč ř má 
první myšlaůiíy ; . .■ ■ Jevuje dokonce první" nápady* vdyž se toto strni*, 
I'issv, - plec skrý vat V dlani, vůle se .sočné upi :in?vut a
polte jak lepí indikátor již nezůstává v skrytu* Idioti či 'rrnoik^
vé tu£ 7 pi’> niko sir ¡ie nikdy Nevyrostou nebo se do něj pod llakem na*, 
vracejí* pil pti’ci skrývají bíř.rm záchvatů.prie? v dlani zakrývají 
je ostatními .'»rety* rďyko’. ivsprtříě člověka, ’ ’ ?r< sv " prie? skrývá^ 
^élc by ti . t jasné, že j< t i šlovík nějak narušený nebo nemocnýj jeho 
vůl. 5- neručí odstřena* roMid jd "o ieb. , lasy, jsi přin-jmenSím 
zdravé* "u. vsadí’*’«©, äe Ještě j?kv děVtko***”

lektrick, opékač topinek, který "se ¿clil o vršek stolu s rukama 
ředíc.'Ciiro—.fitky a jejího subjektu, a jehel lesklý ■ ohrom byl 

podryt prachem » 'rorty v ranních krajíců právě tak jako jsou katedrály 
pokryt'1 tru -*• uoiubů, elektrický opúlmč topinek, v? robený v Ind leně 
/protoi/e v dnech bylo Japonsko stéle ještě nečinné/, cleiitrický 
opo** t inek, .*-hoš ftnkcí bylo dělat s chleb?™’F^esns totéž, co mojí., 
soci: oni instituce dělat s lidským duchem., elektrický opékač top incky 
odrážel - jv cytiickz vtělení*k^istdlové koule, o které se Jissy dom— 
rivala, e t*"^ hud»?’, .a kt^rf tam pak nebyla - chvění, které touto scé­
nou probít. .1 «

•yo'u 1 z-. \. íe" tvwu tvého palce, je — a .netěší mne to .říkat — 
uonékud erimi*ivcí» V obou článcích ne široký, což svědčí o wlké roz­
hodnosti, <Tr.ri mlže byt dobrou vlastností* Kůže je jemná a svědčí o 

rjist<; p v ♦ ’" dále. protože má p^lec koniekou^irhu a lesklý a rů« 
izv^ n?hí*t, e*'"!? bycu. Z? —áž inteligentní, laskavou a v Jistém smyslu 
i uměleckou zovruu* Ale issy, na druhém článku se rýsuje vážný nedos­
tatek — je ' • Múnek i .ruky —, který svědčí o tendenci k UluLuivéiau či 
ŠeškovsJ<4mi Citování, omítání zodpovědnosti,-nechuti brát věci vážně 
a s lonu cjpvľ t s© neuctivě k tém, kteří věci vážně berou* kvá miminka 
sic*- tvrdí, ř.e . e chováš docel?-.pěkně a jseš ostýchavá, já vásk na tvých

"Jrú vyjadaj (*ty néky?”, z^ptalř aejeissy, dostatečně racionálně* 
Z dÓvoJů, • ter/ jsou znáíié jen jí, zvolila ýada?!« éoe možnost 

nijak se o to- dál rtešířít* Ještě jednou si Přitiskla hissin palec k 
prsu, o'-e :;zj:‘'.c úlevou nad tím, -že se : Lasy začala opét potit & poly­
ká* nar*’ér dno, neschopna po'’ryč ovát v Jotozováňí* Obytný trajler<nebyl 

f ^ v^tsO/^ í^hí. n?ílí? ¿^i voír^e F?lr? bvl dn^í u?

"Dost Je •procvičuji’’
* ^no, to je dobře, hnu ' hetnp prst zosobňuje extravagance r» extre# 

ris^ns* ■ " oví lidé nikdy nepracují do úmoru, ole dosahují svých cílů 
“jedním skvělý- úderem* Jsou lhostejní k penězům a vždy ochotní risko­
vat* 1' úv?.v - -čknč . Ia ..aturniv pahorek & zde***n mne podívat na 
tuhle Fáru***]^, rno, to není tek špatné* ?louh<# ortrú ČJrn rozumu a 
vyvinutý pahorek Baturnčv - to “Je ta malá pošu^k#- masn i’ kořene prosta 
řeúníku - . ' - ^nito střízlivě ovlivňovat ohybnost palce* V tvém pří- 
p^Jř si tí™ .v*e- nemohu být zcela jistá*..Domnívám se, .;? nejdůleži- 
tčJúíT»! eape’'xy t 'ca palců jsou, ahmm, pnuěální rozměry* *í . to bylo 
z;“sotenú*•

"r^víme, nevědí to cni doktoři”, ozvala se paní 1lankahevvov.á z. 
s^uěe, odkud rxpu;l'uchale.

" P.n Vrtnou náhodou, myslím”, řekla dívka*
” itun prosímt? Michr*’ rávř Wůli tomuhle ad.wie "oe 

Dekla, že /:>• i iracionální”*
oe netoužil? po ničem jiném, než nby vde ^1 . .- uznyre-



no. “Velká palce jsou znakem síly charakteru e patří liďea, kteří Jednají 
b vénV' u rozhoilrtdstl & samostatností» Lidé s velkými palci Jsou přiroze* 
nými v Vícx♦ vile ve Škole védu a historii, .«.c? ■.ialileoí pescertes, /ew» 
tón, Y.eíbnitžt/ti Pichni ríli hodní velké polcej Volt »••i rovy polce byly 
dokonce enormně velké, ale pořád Jen, hř, hě, malé okvrčtěky ve srovná» 
'ní- s ťv.ými"# ■

«* co 31 zni v' kůn7’*
.*•>>1A sni v/' k*r«7 'y;’lí5 toho in/íána? xikdo, o kom jsem kdy slyšela 

by si hek o .plikov^l ¿ívót studiem tlap nějakého divočila, .Ale inusín ti 
řítí je-Ste tonie: mú-5 schopno, ti stát se velkou silou ve spol ečnosti » 
jeh’kdyby. jsi bylá muzeiEl • ale rnlžeš mít té síly i taková mno-ství, 
že-###nu< řeknu ti- to uteyx-eně^ <-*e to _mlze byt. gz lidesn^ • li* ^tó ve ope» 
Jitosti s tvým. primitivníci čliinkem 2 ufihy» . řjze* snadno vyr5st v čivou 
kšt á s t roiľu, ’v lidskou zrdďu historických rozměrů"« ‘ ‘ ; - ._ ý- I

Co Jiného nonle říci? / určitom äsilí® pustila -^dsme oe /zdálo 
se jšfcú kdyby byl* jrakáKsns puma. ; učtena/ fissiny psice# otřele si dlaně 
o kimono: tyly drvené jako cedule# Čtení z dlaně s tak hltib.okým ponorem 
provádí. Ir. napusled Ji i. přeď pěknou řádkou let# Oyék&a tcyÍM^k zrcadlil 
Její peruku, která nyní ví cela-trochu šcjdrpm»

“Palec.Jě trk přesáni ukazntelem osobnosti**, obrátila se nyní na 
páni J’.?r4ksanv/uvou, íé’ na nom' hladili ouiruu^utici ¿skličuji váe a Číňané 
m« Jí’přesný o komplikovány syStéo, který Je y rlo^eiiý výhradně n* kapilár 
re.cti nrvníliOi člunku# Proto, jsem dala vcm 3c^?t -konipletní č tení, palce# 
Budete-li si plát, abych se zabývala jtít£ komplex tč- .dleněmí, budďvús 
to st^t•třipaýésát-‘ .

’?aní .^nkshrwevé>se zmocnil zmatek# ¡'íevěděla zdali bylo zjeveno 
příliš málo -ví příliš mnoho# její oči planuly jako oheň v aexiokétt noc» 
ním beru# zmocnx-vř-l se jí poext, x»e oyla y~ tu».ena, . ale cht^Lr Zároveň 
je^tě víc xnx cr-i-ačí • r

"’A kolik by stálá ječně jediná otázka?“
*'Jyslíte 'jeCn© otázka nc ;ktěi*uu budu odpovídat~t dlaně?’’
"Ano** " .
“To je Jednoduché# Jeden dolar"#
’’tfaijč.el” řeklo ITankshawová* vtotújíc- 'xxrtm. nkv z

sí kůže b&nkpvku /poáár, který vyniknul v konvici papírových, květin sa 
rycnie - rtz^ír/xl na kostýai těséěhíků/ #

'."Daniel# Wsiézne oianželaí"“ /statečný kapelník c-dveil orchestr do 
'51 Osného Grsnde, přestože byl jeho.mrzlíček chinuahu© v panice udupán/*

“Áh®» už vozuttiía“» rsďame ’<ce.vřelá cissinu ruku g uštědřila jí . 
vysoký—teľsiiý^zvlžňthí pohled# ’.ym v toai byle . ii y.-Hxí hluboko, než 
aby pcdrádMn# “Vidí^ v tvém životě muže, <lato”, řekl® po pr&vdó» “Vidí* 
-©Je také v^y, ■ gc/ío ¿enB# Svedla oři & pohlédl® Jo ‘issinj cín, hledajíc 
v nich úl i'&kZiií t<to "tendence“,/ nebyl v nich vsek čAdný si; nál#

/‘Vidí':’ r?oelc: ovitiu', i ciřt želství/ cčkrliv je to jež tě léta vzdá» 
lené*# A. * pocitu expense dodala je5tě< aniž by chtěl* zvi ¿Mní prípis, 
tek# “Jsou' tu i octl» • ét nucc i* aest# Hanlel ^le n^ní Jejich ¿otce«» <iě» 
'^í-.vlastnosti po- tobě"# adhmé ’ ue zřejmě operovala s dlouho spícími psy» 
chiak mi silami, protože Je z hule nemožné’ vyčíst poslední ,’vě věci z kon» 
Ti/jurací n® rukou# ohlr -toho- lící Jeáté více, ale .mí P^.nkč.-n^wové to

/>tratke vyváděl® z obytná ho trsjloru ^ceru Jo1-o z hořícího XL ríznrd 
Clubu# /uprtstved ne jvči?-iho pekla ¿e čaly ybuehovat v plamenech přehřáté

s teQUilOU/• _ ■ v ■
jtnr^í řenkv Ut^ov-x trk s obtížemi promluvila;“pojedu eutebuse® k 

" Jizel, •»iláěku« Ty si chy* doniů-^topa jestli chceš, ale dej mi cent né 
Slovo , ::^ 51 ilěSe .ns^ k zádháníU samotnému-Piuii-’, • po chvíli p.vemýálení 
děčtě doďaiä|»*R k . ádné samotné ženě tak-; ne» Je3 jenom s aenželý# tli* 
ýu.je^? ^ s uy upost-j^. které ti nepoví dela tp žeua nik ?ho neoLthriuj# 
*^^luvíme si o tom a.i se vrátia doiiň”»

- ’ ^SG‘V bylá sněd trochu zontená, sle starosti si nedelol® žádné» 
v til# 3h trochu náležitě v tom soysíu, v které® íe dôležitý hodinový



Htrpj^k« r < koj. i x ténkrut q tčcnto věcecn je^tě filc nevčdčle» Pod tno* 
. Vems strojky ^veýe «1X-Ti? h.* $ <?6(St.f» — ze v$ech sněrů, z Bílého dpriľ, Fort» 

vnikánu, nie větry, které pres něj vanou přitkej í vždy bláz*
O X V ¿ - ' * . ^ 1 * -1) i? a •

Ovnítř obytného trFjlerú, za červenou dlaní, kde o čichovou nad- 
vládu st -1* válčily fcvčtúk 3 iasríínovou tyčinkou, se u okna krčila Jt— 
dáme ^oe^- rovHle s-•nlrdy subjekt p: i stopu*

/T'">t;ic\ ' . ~ ~ 1 r ve vedoucí roli, orořezóvr iíě -■ ot^ošifrou
jek? lodhí pľot3 a ze sebou tvhlc leuce ski nčný 10'ický Článek» -s ním 
poměrně iel.ce luze-l členek väle a prívod uzavíral vidy z-iyslný pehu*-, 
rek Venušin./ » yúhxe si ’adr^e Zoe vzpomněla na sarkastická rčení,, bon 
mot , *V;rě jii’lót® neslyčeleu ¡.„ Kdo se'prvního a nejvíc píe?:¿¿tělního 
prstu lidš'“z ruky,-sC-e nemele nic společného s chiromantií» uelo *?si 
takhle:

41'd'rtr ja- mél .jen palec, mohl by vládnout celému světu”-

MEZIHRA PASAČKY KRAV /Bonanza Jellybeanová/

r.e*?„ nr -• O'"-innpohovce ve flanelovém pyžamu» K? ěpičkách a pod« 
prtcích bet • '. -Pluto .^.ansf-á City, na opičkách & podpatcích toc, které - 
budou ještě ít‘non v .'n^t^s -útečným .hnojem» 7í,.že py si '¿<j ¿' boty sun* 
drt, ele něudčlú to» Je jí čtrnáct, V televizi dávají znovu řsverickaí 
primusu je ř u^xu fcus-iiovizíno, isa ¿alndkem aá malou, sie Hlubokou 
jizvu» : > víe^ňě ■■¿'Oitu .cáHriVEtelky, tvrdí, ¿6 ju to púz-lst&tek

¿f už v bek byl původ je jí extra díry‘jakýkoliv, daly s<;nepicnyb* 
né znrky střelby nňlézt v dřevěném obložení steny vedlo dveří 'an C» 
šr-ivá zde jednou rozstřelila z.ol ovinu sterého páru " bot * y:<H-e obrjí^ 
hájile se, c'yb jí „to rodiče vyčítali* ’’dyla to teniska—pSťíneck »

• issy tedy» šila ve vírMnsi^ém řiciíraondu v letech pojmenovaných 
po Fisenaoiverovi j^ko kivb ' míjející roční období se sedením na vejcích 
e stoupo Jícími hl mirr^i'řek, ľ mečenými koláči a padajícími hvězdami, 
s trnčícíni nzi-smi a tajícími ardcerai, levitujícími laněmi. c básníkyJ 
Činícími i c t ■ -, »-e sluvu yrjvol ivhjxcími vůdci ^ovací. otíkí; lan ch v 
drtve—in kinech r? se starci unírajícími n^d ubc .ody s nábytkem«- jako 
Fdyb77 t^to rsáj^jXcf roění období mohly být označkované n>Ht?pkou. pouhého 
j^jt*^ SuLť^t^n t o a .’}•-•■ ^*^1 /.o . ž^^í řSě-.f/á í^ äs uxGii^. v__j/1-. x t zí t<^ris^^<x ^ ^st troxn®
tn / 'ozn»^/-^!»: vojenská okMe^ie/'-, ^pul.nrizovat v^ vojenský
kabát -a hledat zvolení do věčnosti pomocí republiřáíiskéhtí lístku»

V ík^ř xuíu.skč& •eisenucu-erc.vych let ve vir.^insk^n Kichmoa-
du "?uselE t'ít řissy í m.miliárniín zjevem* ^V Čq tec/-,7 .které jí hVly vždy 
buf^ r>ríli'‘ ^Jplř nebo px*íli5 vexke « z mody vy.čiý.cn kabátech s ocrepaným 
lemová ní pí a ve volrycu letnící* kaluotech, ktere ^roj.ra^oÝaly naprosto, 
víe o je jíeíi ponorkách ** se pohybovala nlstem, o který*® bylo kdysi re* 
čenó:#není tu vůbec zádně'město, níe nejvétčí •nuzeuři t oniekV.race na 
světě*» z . x

^•ohlr ř 't setrem-; a obdivována v krádé Lučin«, a z« fc dáňo. poča* 
sí. Její jix z^krktko příjemná rysy inuiy v tomto stadiu vjvoje poněkud 
n. otiral suú ľ '-/yb lené desce tv&ré/ K;erú v následku vystouplých lícních 
k- tí wt-rdrln jako kdyby byla v bruMivyeh vodách nskřivo zakotvená»

Její dlouhé »* útlé'tálo, toužící ¡wj.i/irxneníp.i.-TiQu být zatím 
wsiyěť no ir'“ pnni< ký ^ur* s/ tí, které nobili » .'

*její 7n*8Í nést .Hp. urf itě za pinohos v alkoholických a L^oškovycií 
pŕedméstích Jižnítio L-ícii^ondu tu4 wle nxfíowu nev (lilo* Jen několik málo 
spolužaček si ;'/.' ítí<> záře jejím ca í a divilo se, kdo se v uich s&rý*

11
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At SLo kamkoliv, šly dva balíky masa s ní| ty banány, půrky, na* 
růžovělé kokony» Pašoval® je v pytlovitých bombách a vypouštěla je 
jen nn'příhodných rocích, povalujíc je vády ze manifestace nějakého 
tajemství, kterému rozuměla jen ona sama — ačkoliv v ovzduší bankov-» 
ního trezora, kterým se vyznačovaly eisenhowerovská léta ve virginském 
Richmondu, musely být nápadné jako boláky»«»

/Překvapuje proto, Že se na ní později v lichmondu pamatovali 
tak málo» Když se na ní autor vyptával dr»preyfuse, odvětil chirurg: 
•»podle umělce Michalangela je lidská postava ideúlní k postavení do 
výklenku» Nepředpokládám však, že by to pro vás mnoho znamenalo**/»

3yla*li. jako kočka, která se dívá na svět brýlemi -myší barvy, 
poněkud úzkoprsá, neznamená to ještě, ze by byla imunní pred poskytnu* 
tím volného průchodu těm zvýšeným hormonálním, záplavám & barevným 
myšlenkám, které ze vSeeh těch trilionů útrobních/mozkových reakcí 
spouštěných pres systém údů naším spoust rád tisknoucího mozku vyčle* 
ňujeme, abychom jim vzdávali čest jako "opravdovým lidským pocitům",

Jednoho dne, jednoho jarního čtvrtka před koncem pololetí, víc 
než trií. roky po tom, co byla vyěetřena dr»jDreyfuseio. a několik měsíců 
po návštěvě u ¿¿adama Zoe, byla pozvána na party» Bylo to maškarní 
party a pořádala ho .jetty Clandónová, dcera drogisty r z roven-jedno 
z nejprivilegovanějších dětí v mž bělicehryzající školetbílé novoty» 

Po celý čtvrtek si Sissy myslela, že na party nepůjde» Po celý 
půtek a ještě v půtek večer /když ležela aniž by dokázali, usnout na 
třech, ano, třech polštářích/.si myslela totéž. Ale v sobotu odp&led« 
ne, když přesčasové slunce strk lo do všeho nos e vykukující zimolez 
todšsřsss přidával bázlivý lem k zlaté Štiplavosti, která visela jako 
záclona nad tabákovými skladišti, a psací stroje ptáků vytloukaly 
sonety v poupatech, zzénkst dostala nápad» Poprvé ve svém životě / ač-» 
kbliv jí občas dojala i nedělní škola a roznítilo jí tri jen automobil«»-* 
vé obtěžování ale i poprsí Madame Zoe/ cítila, že je řízena jinými 
silami než svými palci» slyšela hudbu, která nebyla hudbou silnicei 
hlava se jí pohupovala v rytmech, které byly jemnější a lehčí než ryt* 
my stopu» Přicházející jaro telefonovalo něco jejímu systému údů a 
obrátilo na ruby všechny úkoly» Gissy Hankahawové se něco dotklo a vů* 
bec nezáleží na tom, co to bylo»

obrátila se a šla domů» Da místě kde její maminke Škubala nedávno 
slepici sesbírala peří a pomocí megnetofonového pásku z nej — pomalu 
a nedbale — sestavila jakousi čelenku» ^erryho starými vozovkami se 
zmalovala nejlépe jek mohla a nezanedbala nekonác ani své ruce»

Fak šla na maškarní party k Betty» šla za náčelníka Bláznivého 
kuně» Vypila tem dvě láhve $oea*Coly, sežvýkala balíček žvýkačky, 
poslechla si novou desku Fats Domina, zasmála se několika vtipům a 
chystala se k odchodu» Jen dva tenké potůčky odkryly její válečné bar* 
vy d o okamžiku kdy do dveří vtrhnul Blily £ew®rd, Jettin chlapec a 
nejpop lárnější kluk celé školy, a uprostřed záchvatů smíchu ukazoval 
gigantické papírové palce» Ach! Billy přišel za Sissy Hankshewovou«

Přel. V.Faktor, pokračování jindy.





ARNOLD TOYNBEE : MEZINÁRODNÍ VÝHLED

Tato práce se zakládá na přednášce, kterou měl A.Toynbee 22.května 
1947 v Chatmam House v Londýně po návratu z návštěvy Spojených Stá­
tů a Kanady mezi 8.únorem a 26.dubnem 1947.

pbrpvnám-li výsledky obou válek,'nachází® nejen snačný počat 
zřejmých podoblastí, ale I jeden významný rozdíl« Před druhou válkou 
jsao věřili, že válka o let 1914-1? byla sice stredným, ale nikoliv 
významný® přerušení® civilizovaného dějinného pokroku« orali jme ji 
jako neštěstí, jako nijakou srážku vlaků nebo s«nětřosení| predstave- 
valí jme ©i, ve hned po pohrbení mrtvých o uklizení trosek se vrátíme 
k pohodlnou Mvotu bez nenadálých událostíg takový život byl v té 
dobil považován ¿é daný, jako kdyby byl praven každého nenarozeného 
člověka, pMne^eft^í» pravení toho mlého a výjimečná privilegovaného 
zlomku žijící generace lidstva, který- byl representován střední vrst­
vou ^omokretíekýcu a průmyslových západních smí« Tentokrát si naopak 
uvědom jun®, #0 ukončením nepřátelství příběh jeét& nekončí«

Který"-p^ Vzbuzuje po celém dnešní® světě vzrušeníT razí i- 
merlčnWi, -^maaay, násil, našimi sousedy v Kvropů 1 rusy /pokud jde o 
né, tforií bych z povrchního pohledu* který se tni naskytl Minulé léto v 
r^řf£i u^^ že jejich pocity jsou navlas podobné nešla/«

sďěiáa v6r svůj osobní názor, který je - jek sami uvidíte — vel­
mi rozporný« Osobne věřím, že tento hrozný problém je probléme® poli*» 
ťickýň, nikoliv ekonomický®, a rovném se. deštnívúm, že Úlevní otázka 
nespočívá v to®, bude-11 ov^t v najbližší dobá politicky ajednooen« 
VĚrím, a to je pravděpodobně mé nejrezpornější tvrsehí, že svAt bude 
v k^*d<?!u ^ nojblí^M době politicky ejednocen« /Mějte no pa*
■^tí jen dvě věci* stupen naSÍ současné rzá jemnézávislosti a smrtel­
nost nnftí současné výzbroje g dsjí-li se tyto dv£r véel dohroaady, ne- 
vidí* wAnoet jiného závoru/« ¿iyelím oi, že velkým a skutečné hrozným 
politický® probléme® není, bude—11 svát brzy politicky sjednocen, ale 
způsob, kterým ze dvou alternativ teto rychlé sjednoceni nastane«

•V. .úvahu připadá jeden staromódní a nepříjemné známý způsob us- 
trvLSných v^ kol ®1 k hořkému, konci, v které® vítězící velká 
wenost’ dŮ ^knock out* poslednímu zbývajícímu soupeři a ior*Kat«xx dÄ* 
světu mír tím, 54? jej dobyde« Tímto způsobe® byl násilní? ejednooMí4 
řeéko-^íňaký svět *ímo® v poéAedníin století před Kristo®, a Jélítekyí vý­
chod ve V-Mtím století 'před Kriste® cícaťatv m I*#!»« i ’pak §íPí®do 
už jen nový experiment kooperativní světoví vlády - není w^v^Tä#' no­
vý, nsadařené pokusy o vypracovaní kooperativní cesty z jirít^M ®0b jit 
^*yi ty však byly pak skutečně odstraněny uvalením. aldj.'C^^^ 
Sinie® - i naše současné honbe za tímto Mastný* roni/len<*hÁ^ satira 
vypadá nnob^m Odhodlaná ji a sebevědoměji, dele by 'W^bil^ar-^d/p 
Kovat $0 jakýsi nový přistup« rvnír pokuse® byJ<Ayf;^^ tím 
druhým je Orsrniseee světových národů« Je jtyrt^, ť*&^_e^^ o 
velmi obtížný průkopnický Čin ne. zcela nezr^w^4!^!^« ¿j&l^^t tento 
£ln úspěch - i kdyby jsa ^v té míře, 1# by,t#e^^éfl?Cltó opaková­
ní® *knot&*<)ut* úderů - otevře lidstvu ^wW^wň1 ipŮW^v-t/.vyg tikové 
perspektivy, jaké nikdo bábě® těch. pocl&t^$H':^tr tisíc let,
v kter; eh ja®e se pokoušeli vybudovat cíV^WÉ^í,<^^

Fó-Sdraviel tomuto paprsku neděje b^íoH{^M w 
délku a obtížnost cesty, které leží ®e«i iw^^éflb^-já«^íet«s, v kte- 
ř'é® se iiyní nachází®#« Kepodsří 8c né*: cdvríViť ^^¿<1^ údery, 
dokud nevařena v úvahu okolnosti, které jscu^hľy^^Btí.?roti né®»

Přeložil V. Faktor



Prvá z těchto nepříznivých okolností,® kt«rou -zusíme zápolit, 
cšoMvó v tea, to v rozpětí Jediného života se počet velkých mocnosti 
nojvyššího aiazerlúlAÍhe potenciálu snížil n osol n# dvě# unes, v ard— 
n?- obnažené mocenské politiky, stojí proti so bo pouze ^poj«né ýtMy u 
¿ovětský ^va#« vštc* Jedna světově válka, h motelu by súst&t pouKe Jež — 
na ©saoKiaeaá velká mocnost, aby dala svi-tu Jednotu konzervativci la^tw- 
dou ¿(obyvatele prosazuj écí ho #vou vůli«

Toto překvapivě rychlé snížení pečtu veliaca mocností aejvyä* 
šího *j#atwri-líního potenciálu tylo způsobeno náulýľjt ekokem v xmtex'iál— 
ní* měřítku života, kt'ery ¿ničil stocnosti xo^áru Velké 'Jritúni® n 
Crancie v porovnaní * ¡so c no £ tmi rowdrú .. ové takého; .v ciau a ž-^jŕ^ch 
otátů« ¿lekové tiahlé skoky so di^ v dějinách p^.‘lb©<íHy čast^y^iX« řxbllá* 
ně před ětyřiat^pedesáti lety byly aalčany mocnosti velikosti ¿ieíUstek 
a Florencie tiáhlý* ^vioŕením mocností velikosti. Anglie a fmneie«

^tréta výaňenue vropakých mocností v porovnání ae ¿pojenými 
„.táty s ..¿ovet^ký1* svasem by nepochybne v průběhu Basu mucela sv jw 
přijít« Je to,, refcl bych, nezabranltelný konečný důsledek nedávného vy- 
ulití firokýeh prostorů neverní Ameriky a Puške» a ještě nedávni» j á í* 
rozvoje* jejich ždrc;!» aplikací v masivní* rozsahu technických metód 
vynalezených čěs.tečně v laboratořích západní ¿vropy« «..¿oba» ktorou kí 
tento nevyhnutelný proces vyhádal» by byla nejméně sto let dlouhá» kdy- j 
by nebyl sveden do třetiny či Čtvrtiny tohoto rozpětí kUMilativními 
účinky obou světových válek« kdyby nebyla změna urychlena tÍBto způso— ' 
be*» byl by to postupný proces» který ty ponechal všem straníte» dostatek 
Čpau» aby se víceméně bezbolestně přizpůsobily« Jako výsledek urychlení 
dvěma světovýma válkaaa to všek byl proces revoluční, který uvrhl v^ech* 
ny střeny ve zmätok«

. Je důležité» aby evropští pozorovatelé uznali /J®k uznávají li­
dé, kteří »Mi možnost sledovat reakce přízi© ve ¿pojených státech/* že i 
tento zrychlený pí esun materiální moci od štěrcích mocností vnitřní»© 
kruhu v v ropě k mladším scencatma vnějšího kruhu v Americe a Asii Já 
pro američany právě tak špatný Jako pro'nás« Američané si stiskají po i 
poakt^ě t^Eateroatné minulosti devateř^ctého století« Zároveň ale uz»iá-i 
vají» cmotici® jasněji a odpovědněji než uznávali dříví? nebo než- jasno uz-l 
nával! *y po válec z let 1914*18* Be není no ¿né vrátit ručičky hi-Mn k j 
pohodlné předválečné hodině« Vědí» Se v dnešním světě mcí. vytrvat, jak’ 
baliv se Ji* nelíbí bezútěšnost této perappektivy« K tét nove kapitole 
svých dějin se obracejí a důvěrou* ale* bez nadšení« Vyděsí se ale, Vyt 
ji* někdo připomene* ke nejen©» chlebem Živ je Člověk a že buďou mus-et 
vzít do rukou politiku i ekonomiku spřátelených zemí» aby se ji* tam 
podařilo aklimatizovat decoakrscil jako na příklad v Turecku či ^ecku« 

•Prověřit politické vězně v Puritánli a dohlédnout,- aby ruriténská vlá­
de propustila ty, kteří by »Šli být na svobodě? Zajistit pitoměnu ru* 
ritánaké policie z úřadu pro kroucení rukou politický® opon^ ntům vlády 
u meči ne úřad pro ochranu občanských svobod? Provést odpovídající re* 
forem rurilánského soudnictví? i řipomenet©*!! dnešním weseričsnům» B® 
krty z už se v puritáni! angažovali, není .nožné » aby as o tyto zásahy ns( 
okusili* rušní tnou, ¿e spojené státy nemají na práci tohoto druhu v ci- 

zině lidi«
Tyt© obavy a politické zodpovědnosti za politicky -zaostalé čísl 

remě vyvolaly v amerických' myslí ca náhlý zájem o budoucnost brřtské tik 
’Tant© sdJeBt, Jako yětáioa lipských pocitů téměř ve všech případech* pr* 
Tísni částečně c* sebelásky a* částečně z nezištnosti« /fpiatickuu slúi^-l 
kou tohoto séjatu je myšlenka» Še kdyby se britské říše rozpadla, zůstal 
hy po, ní obrovské nrlitirké vakuum — mnohem větěía mkouse* nebeipeí^jM^í 
neíi re^tě nikóhr v Pecku a Turecku - do kterého by byly opojené .-táty *■ 
ceny vstoupit, «by předsřly fiovětaký fvaz« Araricani ni uvědomili ja^ s 
hrdni je pra. ně existence britské říš© právě v okmMku, kdy •• ¿oZ-íná ( 
rozpadat«'konto nedávno probuzený americký zájer; o fíM je rle tái v ur 
éité míře nezištný a dobrosrdečný« Tradiční americké odsuzování britskí 
,lrip<?ria.li0Nu ?lc- vždy suku v ruce s ž^dvědomýtn preí-věnčením, »-o toto



britská řiče patrí, a? už Je to d bré či nikoliv* k Jedné z nejméné 
pGoiíJívách světových institucí* ’■’•’»ní, když ©merlcané vidí, ba prochází 
předsmrtnou a^inix, začínají litovat bezprostredné hrozícího sxieení 
tak prominentního a snáného objektu jejich politické krajiny, a sadí— 
ru»jí si uvědoměvat, jakou službu prokázal© toto říše světu, služby, 
kterých cl dříve nevážili e stěží si jí vůbec irsmkymk povMetli dosud 
mohli pokračovaní jejích služeb pokládat se dané«

náhlá zrnina amerického postoje k britské i f či během 1946-7 
byla výsledkem americké interpretace probíhajících událostí* v té dob# 
byly africké představivosti .nápadné dvě skutečnosti: fyzické utrpení 
lidu Velké Británie a definitivní rozhodnutí vlády Velké Británie o— 
pustit v vócg 19-^? Indii* Tyto dvě skutečností udělaly na merič&ny 
doje®., $^ ^ ří^e*výřízená* ; Svým sentnoe vyhledávejícím spô­
sobe® převedli američtíkomentátoři celý v-voj britské pídě od roku 
17^3 be -jedinou událost © zároveň předpokládali, že «měna byle plně 
nedobrovolná* Většině wneričenó si začni©- myslet. Že se britské.kró— 
lovutvíuťalo najednou pl ili & slabé, než ©by drželo M M déle pohřešíš- 
dóý málokdo. ró^páenal* že se britský lid poučil se ztráty třinácti ko- 
Icnií ajsnaží se ed té doby toto poučení aplikovat*

V<ř #'©thč'-tó^ amerických myslích vsnikl doje®, fieciíóe
krále ^iMbo lil* e^ v prakticky nesn&néné podobá aí do vče­
rejška a.pak se v jediněm okamžiku ©hroutil#} et nám ic připadá jakko­
liv .divoké, není tento americký názor«tak podivný, jak zní britský® 
učím* řc-^ které ne spode, jí do rozsahu něčí dospčld. zkušenosti
si VMchM-^ nekritické, ne revidované, nezpracované aslabo—
smyslné nítecty, jak né® byly větcepovány v dětství* Je zde — či až do 
nedávná; bylá — na. pí ¿klad legenda, že freacouzi nemají k ovládání na 
ascladgfe^ r.ť^ či seostělých národů. Žádné schopnosti* hízor
•*.--.ró®£rn6^ na britskou říhl je podobným. způsobem sal Mien
rovněž nn.'l&^ o revoluční válce, kterou se naučil' ve £kole, a ni­
koliv no šachování věrohodných faktů o doly dospělostí* Mnoho meričenů' 
nr příklad prokes je naprostou nesnslost současného statutu Kanady,’ 
ačkoliv-in^ é kanaůaay v nepřetržitém osobním kontaktu* liení, pří­
liš nepravděpodobné, Že si představu jí Kanadu - aniž by byli ochotni 
ne .’deáná^’*- ca skutečností — Že je stále ovládána z ýowuinr í.trest 
ď_. plýtký, d^^ nikdy neplatila, do pokladny ýMtehrílu* ■

l.ý. .27:t^ do snadné míry vysvětluje pmě rychlaat a povaha •
zračný #-. řt^rř.-se .-Odehrála, v • konstrukci.-britské • M ůe, ■ -byla imona o»riča- 
ny. $pstb#.^ byly všechny tytoýc.-řy^
musí ..x^ý^iís^' kritik • pvcťáMt. tváří v tvář fcV tůý.: ý<ýý?ýc -.M trk ■ 
v$<JkoX£^'  ̂ Vytvoření, ’prošlá nejen. .velkou,j ailěři r^i^ou .skč-
no.U*.-Tiiřxd^ re--, v fo,lóžach čište. —oo'fch©k,é<pčÍí-M.  ̂ Mátoho-',
'v^lvv^#^^ Z^sí 47ajíý.'pbuse: dvě ^pcrio^^-jý^^ .̂ .>túty;a:
VcÝMW.ýý.-^^ tato- fekutašhocti ve • r.-o jcn^ vy světlu--
.>•■ nep£‘£o.j;pýoW^ dofc.trln.y-“-*. ^pričapé- ipM—
- -,'Mi>''^ ý&JA$^^^^ k i^. iýý dvý^ vra- "
dž ťehtoýM^ ?po^ zýtřž^J&bí .WW^^ ás-^y-Muhé ;
ľ řvi? ly ®T^ řiď' ^W^ýí^l&ó^ s^M W-tý ýív*^ 
Qj$i^jť;?bi--t*Uý^^ ii-ýěiiý^í/M-llý ^'^ ýVľšx^ý^-ý^ • k doj’ e— •

se ^¿' kýiý cřvitJvrí^ výbojov ní .po ale dní ho kola v bďjC ýyýto--' '
vč ppi*tiky o dosáhnout tak politického Ejednocaní. svčto silou 
Mnpck-out^ úderu*

/ ír. by iřahlo být lidstvo odeouzeno k jcřtá jedné avčtové válce* 
Třetí' svMcvá vílka by vdak byle vybojováno atomovými, c jin^i, 
pravděpodobné neméně smrtelným novými sbreměai* Nevíc v p edch&xejí- 
• ich M'íprdvch - rsť příklad pří hésilndm Bjednoconí Čínského svéts 

Miiěectvíft l*sin e .aecko-'kímákébo svítá Mrv® - byl; dlouho p ¿t řehně- 
hc poMtickóho sjednocení *knock-out* .úderem dcaekeno zc cenu sur- 
tolkcchrrnčhí společnosti, kt*M byle jed cte vaucene cxtréronír 
použitími síly* . * i ý t v

t^vný-uje.-rti.-li o těchto »wtejrvch Trnech v mateříviftích pcytieah,



• pokuaíme-li se otfhrdnout knmcitu rývných civilizací pro konstrukci 
i destrukci, není snadné sestevit srovnatelnou bilrnei pro zfipndní^ 
nodertií. civilizaci ne befind strane a řecko-řívskou a jinakou civili^p— 
cí na črtané atr# ně. ?i*L kapacita je nepochybně mnohem ť-. t' j jnk pro 
x; nstrukci taji i pro dei*trakci než byln kř*p.ť‘cit8 římská nebo Čínskt • 
’•o druh« střen? *4 «jednodušší sociální struktura daleko vyé^í spontán­
ní uzd re vovací sílu neř. struktur» kf«pilkovánéjéí. Vidím-li, jak^se 
né* PtxíÄraa v. stavby ópožauje. vinou nedostatku ’kvalifikovaných sil a 
komplik^vnnuFtí. adminictretivního aparátu, vzpomenu ai ne tureckou 
vei u i c i y ŕ tercu jsem navštívil v roce 1^/3, v kt< r se ¿r .vr- napra­
vovaly Škody i' poslední Tára řecko—tureck? .války $ Irt ljl>—<’í? • Tu— 
řečtí venkovanů n«cyli závislí ne pracovních silech a jtr.tcriólii zvenku 
a nebyli ani. vyd ni na pospas ú'/ednÍEU čiuilu. . novu postavili Joi-y, 
donecí potreby e xeml»d*lské náradí nahradili, vlastníme ruko©», z dxtova 
9 hlíny v mjbláŕ'ír okolí« Kdo si troufá říci« zdali b$ N^w ¿brk do­
padl pc tív-tí svatové vPlce tak .’-^bře jako -cni reui po r;.co 1T22 či 
tak čpatač jřko -’art^o po roce 14C p ad ne^ín. letopoť ten? '.'ronění 
»působen* víantní, rukou, ha které ucírají civilizace, nespadají ©vř-em 
do materiálního řádu« V minulosti to vidy byla duchovní poruční, kte­
ré se ukázala jcko ne vyl ¿-čitelná; jelikož oe pod rozměnit četl kultur 
s’r^vo uniform! ta duševní podstaty člověka, dl se předpokládat, ze du­
chovní devastace způsobená “knock—©ut* úd»řeš dosáhne téhož smrtelné­
ho stupu 4 .

Tato donucovací metoda dcsaíení politického sjednocení světa 
končí nenapravitelnou krt as trefou. Ani metod» kooperativní verk není

, V sr-u^esné č?bé na příklad můžene pozorovat, jek se velké moc­
nosti pokluší - snad nevyhnuté}ně - současně o dvě věci, které jsou 
nejan. rozdílné, ale které ae i neustále nevzájen potírají a perspektiv­
né- jsou zweier, neslučitelné, lok: učíme se vybudovat nový systén koope­
rativní světová vlády, aniž bychom hýli schopni předpovídat její šan­
ce uspět, a péroven se pojišťujeme proti neúspěchu pokračováním v n«- 
přátelskych manévrech, pokračujeme v konzervativní hře svetové poli­
tiky, které, jestliže vytj-vale praktikovaná, můče vést pouze k třetí 
světové yálee a “knock-out“ úderu.

Tr^snirecr »pojeních národů »úle být definována jako politický 
aparát na zajištění maximálního možného množzetví kooperace ®e#i spojce 
nými . táty f covátský®. ¿/vazem - dvou velkých mocností, které by byly 
hlavními protivníky v závěrečném kole obnažené ^pcenaké politiky. ..- u- 
česné aáklady r<$.představují nejtěenůjčí stupen kooperace, kterého ®uh- 
ly .'pojené étíty & Tovětský vsx syni dosáhnout. Tyto základy jsou v #sá 
podstatě velni valnou .konfederací — již předsedající Genius Chatham 
^ousu Lionel Curtis však poukísel na to. Že politická odrušení uvolně­
ného typu nebyla nikýy v minulosti stabilní.

Organizace spojených národů je po druhé světová vilce z let i. H- 
1945 ve stejném strvu jako ¿pojené ítátv po vélce o nesúvislosť« V o— 
bou případech :?r:el volná sdružení státu pohromadě silný společný 
straeh« Yxictenee npolečného nepřítele byl© sácnrarným páse®, Který 
u Iritoval edrulení na hladině. Jokirile však byl společný nepřítel poráž­
kou odstraněn, muselo sdružení, zalezené v důsledku jeho existence, 
ráčit plavat nebo se bes této účinné pokleky - opatřené existencí opo- 
leČného n:;f’ítele - utopit« <« podobných poválečných ok<. lna atí n*«iale 
zůstat naxtkarRÄ volná konfederace dlouho v původním otavuj drive nebo 
’Ořději se ibusí bud rozložit n^bo musí být přeměněna v rysí a účinnou 
federací« * . . «

"edersce, .'¿z—b' t trvale úepěř n^m, vyžaduje vyř^í stupeň t^tej— 
norodesti n-rzi stdty, které jí utvořily. *ľe pravde, e ve svýearsku a 
*'onadč re.■He^e v^zne^ué pi íhlody účinných fe^err.cí, kter--’ se vopřhnč 
vyrovnaly s velih/^rii jaxykov.vsi a nábotirnakývi rczdíljicř. tmi« oni by 
lile kter.koliv střízlivý pozorovatel ónes odheýnout, k3y ce rnůte ťa- 

• f^rnee si rpojen mi táty a ovctrť. T ..vesem rtH í kltiitoaťí <?.'■ -
tické pditlkyT Tyto dva ¡'táty ale feiRraci utverit ^ucí, ta^—li nás



r«a«HOjií ; ■■.■/■.? ; • ■ ’ Mi svttotva vélkeu.
,.vtí.p m e^íH> ke kooperativní pereovrí c.-rňúé 1 ¡MV'-com 

telné éfíi ýv :' ■ noty -á; v'< asví Mř? ’it , tetě ..mm te~
t- ■■ctcM oceou nnee Mbrrdwí, ktere nám ncmM. o ■ . k «& jiná eiterns- 
Hv?m oMídncut*

Jen tehdy, kdyä vytvoříce něj sirou konštituční tomu avdtovó 
vlády,, nohou. «Antat mocnocti velkými mocnostmi - a brát' akút&číiM 
tj roli navzdory ov.Mu v 4činěnu, potenciálu, kter; se válečnýou poten­
ciálu MvčtMkhp ■ vazu ■£ ■.pojených, .ritů nevyrovná. • V spmvedlivě řoe- 
MleM konštituční evk mivý r^^ri/ Myciečnoot’ «1 M eMel/a cit jih^ 

ntinentální 'ín*,?!:/: ■• sem# i břitká-^ mohou M/et v" ' 
£<mi národniob rMuch Mxc um 1tý vliv, kí ry rc-chodní McMMe yoMr' 
jejich vále*'něho pereno Klu vzhlede "k velké dvojce". Ve správě dl i v/:? 
cyrnnyrrlrn^ : zir redním Toru MevMÍ polirick.? .MuMncat, Mtu- 
rit# e umírněnost těchto a JK podobných kotí nad krennov;,.n mecez:. 
V &X#t$;..^ světové politice :v tyté vysccé c’-íiÍM-varl, -M '••'-
tte-ršAlně M ■£ m Mú Máty Ve eycvnArí re epo.KŕíýfŕK o.. ovMMýKz 
vc.aw ničím. V rMtí světové v: lcc se včechny tyto štíty - eneč Jen 

s výjimkou -j í ;c£ .tťrihy, ■Austrálie a "Mvóho Zélandu - u trnou bitevním 
polom» rento crM^hroäí evlúdte Velké dritánii ¿i Pst ar dá ti Mtc perspoh- 
tivy si Jsou MímóeM i anrlíft nŕ zebře v?doni*

Myč této nebezpečný uitueci pohledneme p: Kw ¿?c tvi M, vyvety- 
nau před námi dtlúí probíraly.

M rozdíl oj osobních v:trhů je v politice rčení Mdvc ;mm u <1 
ľícýv, třetí . ' MMóvý rozbíjí" opyl " pravdy* m ouíčtencí cmí 

či řukonce Jen'Tri ve 11, co mocností je ’mcmm snMněJAí wtvMÍt h;o* 
¡.protivní svetovou vluýu, ne i; za situace, My existuji jen cvh. v o nrc 
pýxvérí k otuzce, zMlí by nebylo možní oček vol vznik íMtí velký moc­
no stí , kléru by ve vMcg ardrřch byla .rovnocebryn partnerem :. pojen, ch 
y<.ý.tů o yavýtokého vržu: rovnocenným partnerem v pejmeck válečného 
poMrcKlu v mIM mocenské politiky i morálne a politicky rovnocenný? 
rar-i y^rors. v c:MÍMMý'pf ředě, po-Mví-li op liťstvu usMt v oodccsrírin 
.M-£ý.mv;?dUM£.:.- ^ MAhcynický crox a n? řrMi t slepou
hru fysického rýMlí v oazinárodních vztazích Mí žením hon Mi t m; ní 
vlády*

'ohlu by tuto hloub tMlé wK-o mocno cti ^- hlohu., pro ■■■terč:': w 
MaotM . dojené čiř lovětví ya' <mtM-.o- ? a ( m-mIM /cly - -cý; .■řutvAy 
Cormomx’alth'i cr-'-tký o. povčSnn tuto otisku zní my o lín trh to: "ý i intě 
■'/•" ■ LoticióMo nice.MM /CC. y f .-■ ■ ■.■/' icMMo r.''o: ; * ■ y ,‘ v . •

V rM.ci: / .ric-ouýhe ústnvou nudou slúty Comľwnvrwlthu c.r t 
značnou úlohu, prcMcMe tvoři -¿nočnou ci st politicky vy^r-l; cn rt tä u M_ 
roto, :.-e budou ocňouné mluvit stejn..M hleacem - níkdiv proto, < by 

byl*» Jk-jicu pc-litiM.- us-murnovene rnMo hol on co koordinována předem ♦ ni 6 
protož«? ms.jí Mp.lvvně vô t xu?• úH ohité »újmy ýntč jejich aMÍ i tichou, m- 
eiýilní a duchovní tracicí, o od duby, ¡My se vydaly Krldý svou ec.Mca 
r oílíiQ politické svrchovanosti nepřestaly cit v- nv-ubyce-jín: t. čí.ýcu « 
■ ■. lelMMú ■■'.:</■• Me k Mrv, Ha re M^-xv-vcc ML ' ■■‘Ml ? 
velkou r^cncst, ýtM-c by byle kolektivní stejní rouaá j”řo ,je vliv Je- 
.xcn Ä&sdbt Jod nót í iv cL íírnb, nsusply by se v.Ma.-./y mum (..•.€-rc:vr;v;^^ 

jit v EÄBÍvn acM. celek s tak vyeedrou oaatrallMeí m kou 
MvMc.t°- ws v kjy řý ’Cbl -” .pojené táty zp wp/yj cU<í mmc tento 
pv E^rsvel vyvlvy.i t, My tyle .x sné,'ce je . cela nepyovv.Hieirv • ;r ■/•;"i.'- 
ia by to .v:-dik Jiní ajnýnu postojů, v kterých •• VónwnwftBlth v trvale e 
Mmdrnř tu-eLMí •-/■•• rMv. 1~M, r Lneí ^ónoetíní Mmulrtiwíck v MudM e- 
▼oluce, které je spoli nýs* dílem Mm Velké brit&bie • nýrod.3 jiných 
herní Mm.^ čte-rí- v wMchu ¿wlevních Mcpr.-uMti let rk r lily
• •■ rcvMcb poMfvicj'’ & velkou ritóníí po-iMM svrčkove>U'ut;:•

■ ’teti rtu ttó Chtít dvě vóm t^jedrMU. ' coi možný Mýýovrt / wr i:?' 1- 
n‘í polit ické ev.i eMvVpľ.orti toliM členů vowghvmim Mu, VM.m m J ch k 

l ‘/"ll ^’viliě k OpO? /' O Uri-.OMlOEt , f< .. ■.S"C1V<'K)O ■.; :.í ČC.t cíj . ' \ t 1 V;.-i ■•■ • u;;.;’ 
bílil, MMou vlr-h: v ■■ oMvě - c-.Mho? si žv 1511 k ory mí ŕ 1M - •>.- *m- 

■' h žMulajM '■■J/ č.MC JM ’ -žt CK.>.<?*•■ 1 , (’• to Pí.- C</M f*0;. C’.r;i t é/t./;.j MOL'/-/'-..



r jitv/ch pe l i t ick^ch« a duchovní cti potehniní, které si pro sebe zemí 
' r?!?monwef 1 th^ zejictily. mohou zavrhnout své í Ce úly a veprat tu

ct ¡¿lir, kterou bí prc erb« utkaly; ncudvlaly by to oni kdyby R>oh- 
lyi a i kdyby ní Jek dok ?, nly tento zázrak prcvěct, sbnvily by se sv'oh 
z’čdén. cfc práv nadarmo - mí z® cenu největších cbctí chamktferj stio- 
\ ;.ch i '«Cnosti a v/dobytké Coisrwnweelthu by nemohlo b_v t toto spolevfcnat 
ví k^nzeliCov- ro v trkov^m rozsahu, rty se wohlo j.--:, liticky cl ?v ^ 
Ticky st-t rovnecen» yT partnere??. čovštského úvazu n<‘bo t p-jenýáh štá- 
tú pot 7 ) jde o vojenskou sílu v pojnech stc^cv' v úlky» V© Uče 7:ocgč3— 
ké politiky by mohl být «konzolidovaný t.oiiirxorv;-^!^^ rmejv-y
y/^Cco* , mkol i / tv'^kov * i^*urou«

; ernó^e—15 tady úlohu "tratí velké tjo<nueti" ve cvétě po vilce 
z let 17 0-45 Lřst oiemonwralth, rotily by jí nrát ¿rojeni státy ev- 
ropsk^r . uvncr. tento nwrh vypadí nr první punies slibné, neprojde 
věrr i Manou zkouškou*

i*ler kdysi řekl, & kdyby 8« vézně chtěla vrop© v naňí době 
stát mocností /a ^mccnoctí" 7 ri dit 1er síimoz^ejmé na Piysli hrubou vo— 
Jenskou sílu/» musela by uvítat a přijmout fuhrerovu politikuj tento 
výrok byl jictě prnvdivy« Hitlerovi» vroj e - -vTcrí, násilné sj^únoce- 
f v o risoX o o 1 f t
Mív-u XMXiMadEÍ myslitelnou meh. ostí, jak by se mohla tvropr. stát rov- 
nccenn c- pnrtœr^ cvátského .'vrsu nebo . pojených rtútů v? válčením 
potenci luj sjednocená *vropa pod nC-Tneckou nadvládou je v£ek hluboce 
odbornú: f eýsVva ¿rv všechny jïîtio—n^Tecké evropany« někteří z nich 
procli ’Naivou' akuáeňc^tx německého přepadení a nadvlády ďv^-rát v 
průběhu Jediného fivcte, vtt ;in& roMe touto zkušeností běhe^ druhé 
světová vdlky# : « hrstka, kt'rá se táto zkušenosti vyhublo, v^ak byla 
příliš blízko runě a popálen© jeho š. rer, než aby nesdílela pocity' 
těch, kteří se nnckúželi přímo v ohni«

V evropské unii nezahrnující í-ovětský ¿vaz a ¿'pojené štáty - g 
to Je,’ ex uypothesi, výchozí bod všech pokusů o vybudování Evropy ja­
ko "třetí Vvl’é mocnosti" — ee ‘fcnecko dříve nebo později pomocí těch 
M oněch prost -vdr.ů dostane nut ^ě navrch, a to i tehdy, kdyby byla 
teto.sfcjení vrops zpošátku budována e odzbrojeným, 5ecer*tralízova- 
n n či dokonce rozděleným hémeckeiB« 7 prostoru, který se ročkl^jú me— 
si r'jenyii . táty a sovětským vrzem, seujímá áénecko vedoucí, cen- 
trální pozícii německý rúrv7 je o polovinu početnější než delší nejpo- 
četněj^ í <íV7-.</7/ narodí němci osídlené nzvco Evropy /n-sftpcřít.šv:^ 
zkouško ^r: Mračky mluvící si tvýcorska/ obsahuje'p ev'žnou část 
celkových í 7 o JI .vropy — v surovinách, průmyslových podnicích i rve— 
lifikovon ch slláchj nc^ci jsou právě tuk zdatní v orgsnizcvání vá— 
léčné v"soby jek j^ou tu: schopní v po'usech o vl idu nad sebou St^č-sd 
a iětoleri vMelní jako vládci jiných« dudou-li němci ľ ohrnut í za Ja- 
kýcukoliv pramínek do .pojená vropy bez .meříky a Huška, stanou ce 
v pr ibůhu doby sne^Tr^Kk^x jejími vlč lei j zí¿kojí-lí netaci nadvlá­
du, kterou ce J m c.poderilo získat ve dvou evrtcv 'Cîh válkách, tonto- 
irat poctupné řípovou cestou, neuvěří ¿s^nj ne-n^ř.eck;/ evrv;an, ¿a 

- y nřťnc i poznejí, •-■■ je t©to moc v jejich dosahu, budou natolik 
moudří p rJrz.onliví, aty se obešli l ez' biče čí zrrs^víu.í ostruh do 
slabin« .'=.-.;?:' , přebil Bě tak jeví p^i výstavbě vropy v třetí t»c- 
noot jař? napf-ekohstt Iné p ekélka«

Vojensky rkctiaolidovanř vropa - ľ.o cenu /ctlíšení vecL s lás­
kou ooM rrvan. ch svobod — by v dnešním svétě neměla velkou naduji, 
úě se stane rovnonfjnn.ým partnerec* ..pojených štátl ' ; ovětokdho vez • 
t ‘v’ ;t? v ; ť; c dní vrooč / & západní ?r',’ » je srdcem vrory/ jsou 

nér dM individu;, lni tradice tak silní« ¿e i ta ri< jtèanèji praktiko­
vaní ?' •■ -š.■' unie í>y hyin spojená oríliá volně, nei4 aby Se stela víc 
na. práe*m v nocenek/ partií-, © to i kdyby zmrnovala tri také ostrovy 

«4pmaz p "^ 1 ruskou nadvládou na východě, a dokonce i tehdy, 
ít'-vír/celek- úeil' vŕ^ enrľa'.y spolknout dtle- 
revo nestravitelná evangelium«



KOt tedy nnlezneiae třetí velkou mocnost? ení—li to -vrupo 
ani. britský co'wn;^ pak Jí určitě není ani Čína nebo Jn.‘ie| 
nevsdory svý® starobylý» civilisacím,-obrevaké pop lecit«3emaí a 
r<*3ahl'a zdroji nebudou tito ¿hra vanuti schopní projevit svou la- 
tentní sílu héhe» kritického historického období, pred kterým ce nyní 
nacházíme* Ja^e tudíž nuceni, u init sávěr, íe k uvolnění naiAtí sou* 
časná mesinérodní situ&ee tía, £e by a# zváil počet aocnoatľ nrjtik- 
Mho vojenského kalibru, není ¡Aá^ná nad*je« íento $ v< r nás přivodí 
k posledníssu problému* nenalézáme«»!! ¿-onou cestu k rychlému -.“ocenení 
svatové Jednoty pomocí konštituční kooperace, podarí se cúy nějak od— 
sunout urešnou alternativu násilného sjednocení? Vohly by existovat 
dva oAiélené’-politická světy * Jeden pod hegemonií .•.•pojený©#. tátů, 
""Tuhý pod nadvládou'řovřtakého cvesu? Kchl by tento e^rici.y a ruský 
»vět, £í! p^dp^kladu, »-o by mest nimi mohla byt nok’ealena desMU*kaCiií 
čára kole» celé ■zentékóul.e, existovat vedle sebe ne i ^vrcuu tyle plane— 
ty d^lňí období। aniž by spolu nestřely válčit, Jako v r> sdílných so­
ciálních O'-terknoioMcWeň trsátcích koexistoval kdysi řiaaký a Mnak. 
svět po nakolik staletí bas vilek a problémů? k’íakéme~li fcíadtsr touto 
politickou isdécí * lépe řečeno tímto provil orníc: útěkerí do izolace- • 
období síru, sůře se sociální klima obou politických vesmírů nnvzujem 
ovlivnit;natolik, aby to Jek áovčtstému vezu tak 3pwje®ýtt ¿tátiba umot- 
nilo v pčftxňivé.-hodině efektivní politickou spolupráci, které Je nyní 
2 důvodů ídeslogiekýeh a kulturních aabran mimo jejich &o^;^.xi?

da^: Je'nnůěje, ¿é by opojené .-táty a tovětaký . vaz dokázaly 
praktikovat *nvdv ¿silnou ne*apeluprúci* v rozpětí třicátí, padesáti. 
Jednoho sta let? rdyhy byln okťlo světci onkreglena dělící čw.ra, zbylo 
by ve vl&etníck-aíM pro každou mocnost dostatek -»ísta pra lokty?
ddybyóhoe mařili./tuto otázku p edložit pouze v ekonomických pó^neeň, 
byl®,by odpov^l povzbuzující$ obr giganti mají ?*ircký ekonomek" j-t^r* 
tor nejn ve vlastní sfére vlivu, ale i ve vlastnich politicky ob hrani­
cích« Jedni® z ďůvedů, které dohnaly vládce náčist i ok'* ho Kč>eeka e. teL* 
dejčího Japonska do5arrenivní v Aky, byla jejich neschopnost zaopatřil 
snědné c;,sti m z."®éstn<ní, ktorá by upokojovala Jejich očeř
kévání, čL jkti op;. V^ nějakou pršel, ¿ne^ni ¿usko £ Afriko pv Jí
dostatek, nových míst pře? dni čí generace ne tak dlouhou doba dopředu, ,*a® 
aä dohlédne®.« Kdyby nebyl ¿Vvjk ngějA víc než ekonomický® tvořen, ne* 
existoval by vůbec. ¿Adiý důvod, proč by se v následujících generacích 
^¿lu pusko a Awrifcou srazit, ľ-aneMčstí Je Člrvěk rovněž tvor politic­
ký, husí sť.pclit nejen s nouzí, ale i se Btrachs®} Ve oťXře idejí a i* 
deoloFÍÍ’ueaí 'snadné »«bránit, aby si Amerika a‘husí®® nevkročily do 
cesty, vf;"tc aby zůstaly doma a kultivovaly své prostorné SR!*rady, V 
této #f'éče .$£4. ft^ sociální klima obc^i velkých mocností navsáje«n
ovlivní, ale-tento vzájemný vliv'nemusí byt nezbytné ve svých projevech' 
■pacifistický ani nemusí vést V vs&Jemié asimilaci z můka-nr.opak: vypro- 
tukpvat bouH nebo explozi, Ani kapitalistický ani e^ialíaticky svět 
není imaní • před subvaraivní»! vlivy vy zrou Jící s druhé strany, 'proto* 
ze ani Jeden, systém není pose^akýst ráje®, jak o sob* obr cyatdny 0 i> 
libou,proňlls$vJí• vú obavy odkrývají v.opatřeních, který®! se chrání 
p*ed vyučováním sr druhé atrany, *elesn& opona, kteř u sa •.ev&tóH/ ..vaz 
pokouší krůt ;p ěd vnéj#i® světe® Je nejvýraluvnij^í® svědectvím, :r kr* 
P ital lat ickéé straně je keresp «dující, ačkoliv r.^né p<-¿lyžující, obrve 
ě kowhibtické Móion?ův.;ké binnortif v demokratickjxh s«M.ícti so neproje­
vují tyto obaVy ví^dnícii-^krzy osobních styků, proměňují se vůak. skak?- 
n© v pěničkou hysterii,'

• tr&Gii tady ®ůte vykonat to, co by neuse střílí ■dcÁiisslat způsobit 
-wai Am^rikiu a pupJr.^®-konflikt, ííikdo.by mctil v«-úst n^itteu, jak by 
®ot«la vymoknout přímá välka ^**si silcu tak extrémně uijvyrovnanýwi anta* 
/>$&Í6t,y« pojené ■ té tý be Mou obrovskou převahou v (r^y-eiové vůz hřeji, 
8 »onopolní^i a?m■io«t®i nr v* rotu atolové boaby Jacu o tolik rílncjáí 
n»£ rovétaký J.vaa, Že * anit by se ¿nežily vyrvat • ovttak#«u vasu nč- 
ín^e5 ^í^i, nad kterou JÍM rovč-třcr Svěs upevni* «vč panství * je unes

$by pruncdily svojí ochranu kterékoliv ¿«rA, kterou si vyberou



v ©«ni nikoho, nnir by 8® vyctevovaly veltéiaĽ neberpečí, .W ty s^ j’ 
v bí *r > ",w’,'i.c•’. vaz pokoučel ¿obránit zjevnou silou* lonto &kt ‘^ 
5 luctrovún bertrertncstí, s ktercu byly ■ pojené i.tóty schopné roz^í— 
it tvou záětÁtu arM Šecr© a jurecko,’ ačkoliv ©bé tyt© feně loř na

prahu k hlavní obilnici a ©rrenélu ^vótskáho •. vrzu n© Ukrajině ^ na 
Kbvtease* Naznačovalo by toy 8e ‘pojená <táty mají doetótek: *nil, aby 
vytyčily d«aark©ční linii ^eri americkou a ruskou dTrou někde petlic 
roubaného okraje politického panství Sov# takí ho ¿vosu* iíc: ty Opoje­
né táty pří Jelení heragkcule dostaly lví podíle Z počátku bvehors mohli 
inklinovat k ♦ťv^ru, ác bj toto roxd€loní jefitě značně zvý&ixc. JÍŽ; tek 
-lost velkcu á^ferickcu převrhli*

• touto ¿úver je ovčem třeba p© dal čí úvsze r#?viduvat* yM tomto 
rosdálení světa by převaha opojených rtdtů byla stát?aticky o.?.a^ 
".rtlvá, Je to v ¿at* «conečk ■■■noú jod teorcttlckAs & -,ov$i -^Jíd. '..iklGQ-nžJ pro 
srovnání* Byl by v politicích, sociálních a ideologických pojmech pc- 
^r cil rtejný Jckc v -pojmech plochy, peniace © c rosole ti ví ty? "orly 
by tři čtvrt iny Či čtyři přtihy svět© vedené asteričany v. t tok pevná 
politicky, coriélně e ideologicky Jednotně, aby byly pro ruskou rdwi- 
onái^*o^'ou č j nhoot mčpx*xstupné? i.ebo —abychom tuto otouism poxo^Hí yih^K — 
nakolik by v-tó^nc obyvatel twáí hypotetické ©»u’ické sféry vlivu tyla 
bv tahovénu ne^ía současným, poněkud konzervativnlía evangeliem indiví- 
dual i sau?

i oučasn?) merická ideologie klcích; značný důraz a# hodnotu sw« 
body, zdí se vSak být svinu nakloněná potřebě sociální spravedlnosti* 
.o- nijak nep^oWapuje u ideologie, která je dttóa rostlý prodvťktcn> v 
’neěních spojeních státech Je KUumúlní životní stabdart tak neoby^ej- 
nv_vy^ký, he rrj-vznikú ictíótí^JiA třeba potlačovat, svobodu schopných, 
milných a bobr tví.. vŕ radnou na elementární sociální spravedlnost pro ne- 
kocpetentm , slabé' a cur-do» íLe materiální blahobyt Ixdu opojených 
této j© v díMíónlzn svMq náčin yyjíziečnýB.* íevíúí vétMna lidstva - 

ooríínajíc rHlr©dfiími nenújinasii cizího původu v samotných rpojeiVch ¿'tátech 
a tenče tí-ář -tisícem milionů čínských a indických rolníků a kullů - je 
ines bez •privilegií** a svou a^pií jednou situaci si w svýůenď niče z©- 
Mnó uvěd©nt»vnt* r© neruvňooěrnč rozdílená planetě bude vMř.ins tohoto 
trpícího priwitivHlu© lidstva ne americké straně linieg pochopit vyit- 
ůen< ne—ssterické problémy tohoto ubohého stádo si vyšádá* lidsky ^«¿*1- 
nativní a benevolentní sympatii »^eríckých pactýTů, To by zároveň nehlo 
být i jejich Achillovou pstou, o pro rusy příležitost nasít koukol na 
pole svých protivníků* ýív^u—li se na-situaci ruským oěús^, ¿polilo by 
3« nám xa těchto okolností zdát, že se Kde objevila docela slibná py^s- 
pakt lva jpk ■■•^ pomocí propr-candy rovnováhy, ktérš byla'ísvcnci:?« 
objeveni v roby atosKjvé bo&by xničeoa*

V roodolenáfó svžté, v kteráži by se ameriěané TAuaali obávat účin.* 
Irů r;;aké propagandy na otiraianou nu—americkou populaci pod ochranou > po- 
jw-nýoh .-tátů /aeria/, a právu tak sovětská* vláda by ae nasela děsit 
přitažlivosti taýitelistického způsobu života na kteréhokoliv covětsfeó- 
hs občana, který by s nřa pziMel osobne do styku, by nebyla perspektiva 
stability a PÍru nijak slibná, kdyby zl-: nepůsobil daláí faktor* Tento 
faktor* naštěstí konstruktivní, by těl být zajištěn Velknu Británií a 
nčkolike dalšími kontinentTlnicí sápadoevropakýml celsii*

V povalečná kapitole dějin se tyto tesá ocitly na jedné atrauč 
*V;#i . pojený«! táty a ¿..;;Hořs^ britského cočEaonwaltaá, a po­
litický a ejronofiicky asostalými z&otai na straně druhé* VovTloČn. stav 
gápndní vrG.y mt&i tet zlý, aby s^ n&bezpeěné ‘ léky, předej i sov^.nd i-.- 
munisty, staly . ro earlíčany* holanäany* beleičany n skcndinävco tak t; l 
taMivšé jak by se uóijly stát pro két^jnu nexičenů, egypt&nů, indů a 7- 
ianů) nepadni /vropa, ala *saá neprosperuje tak, aby oFm^hl^ nahlle ■.:■'- 
volit nero«ř»d<iv systém saulr .i’^ podniknul,*4aký stále převaluje v .- 
merice nad i~ trende* ^» téchto okolností se Volka ýritnnie a její ~'■* 
■Č;\j^v^^ euuscý.é v<>kTn>.ý.e4X dósáhnQUt funvajícíh© koapr<mííu - p-izpů 
sobeného vlastníc ekunovíckyz pcurj., kterj ¿e subjert^ m^-Mfíkacs'.- 
v ?;t t v s«éFU* jakmile se 'í ' tc puiJÍLiky '’.hor* í nebu .ý.č/ ’ í — v-.tř.
•ľ - •j’H- •,:?*!» #*á T* . ' ‘ ;7V~ C Z.■ r'1.!' ZCL, Ý“ ¡A »M’ť.Z-'ih sWa



,jds .íLnou—li tyto zApô’Jo^vpojľ-ôM^ sociální exp c r i gorily urči“* 
^^lió íítOpřlú--' -^ O^jácnU , ’-•’■ hOU 41€ fit^t CCfinym |-piSp^V-^¿2 1* IJapIííjO^t<<í
svět» Jakc celku» nikoliv proto» ¿e by mokly elí.čit Jeto modely 
pro automtlclřou epllkeei 51b£«2 vitálne národě ev$ta» které so spo­
lu oživly tSen#ji atýknt af v dôsledku smoha eápaďníoh technických 
vynůlexů» Je JeÄtÔ politicky» ekonomicky, sociála# * psychologicky 
JpíiiM xiwdflnýôh» « búda trvat 4*#*$ »¿Jaký čas, nes so tyto rosdí- 
ly setbou* V tomto slediu svatove evoluce nemůže být partikulárně 
místní a dočasná robení «ale svět svého problém* použitelné mljno sem» v 
•které bylo vypmeovánó.» & kde odpovídá dietním. podmfnkára» můžeme vlek 
poukázat na službu, kterou mohou sípedoevropaké ¿emé Miehnisax světu 
poskytnout*, ,p,^^ tys americká ideologie svobodného pedel’¿»ni - 
Jakubi i ruské ideologie’ komunismu -■ spočívá' pásané.'v -tom» ••^ předsta­
vuje &čcíňlní ^¿t^ universální lék pro K^áaou íwí-Ií telncu
sociálni chorobu v křivém snámém souboru sociálních okolností» Tě 
ovče^ i>audp&vi^^^^ reálného života* V reálném životě- Jekaédý 
rt#m Knáítiá-O -se aáaňamů. rokonstroovaný sociální - syst^n aa:í?ieným syo— 
tépem» kt&vy se^mch&zí' někde mat dvbm« ieoretici^V.IKúyH^ 
n^ho sociellííW? á .-«©r^^eděrt^ho svobodného, jxidnikrní» státníkův ukul 
spočívá v ¿Äfôreth na klávesy , které lodí s .partikulárními.sociálními 
okolhoMni .. ^ & míst&i v nalomení správného poměru' maní svobodným
podnikáním ašáleli smem» Svet pôtY-ebuJe p?e£ev5í?a odstranit problém 
svobodného-^ kontra socialismus a idealoglckéhó piedestálu, e 
^cúá^t ' & ním'nikoliv Jako se sálntltostf pQlonÄbožeG^ víry a xena- 
tismu» ,sl^ '^ spletitosti zdravého rozumu, ;>roktíck;;^
^kou^iy. a c^ylú M^ u adaptace»

■ Ydy^éa&bln'<^ ovlivnit ¿byWk světe k častě
tímto om&r^ v' kěpi^ OJin* které Je besprostrejně.-pr<^ byl 
by to ne ¿.«ar valJ^ 1 prosperit#» ale i velké-s.^
¡'©hl by tu'být ;^ed&n $ vlivů, které .postupně rozbijí scei^ kul* 
torní a O^úlo^Joké teriéry jrosi ¿po»jenýmx . táty a < světským i vrkv^* 
HS Ada. vě^lť-bylo -vX^ £e Je nutné aa jdjríve ut^oMt konat i-
tuční a •¿cdperatiwř -světovou vládu» které by uautnila zemím materiál- 
nílb kalibru;VS^^ nebo. Mrosami salt-ve svetovo společnosti
vliv» ktfi*^‘:®mJí v důsledku nedávnýoh měn-Jediný-.kálké m&QhÁatl v 
puJ^cH?r$^ patenniůlu» gigasti ebrevakiihv kalibru: „fo-
J^juLfet^ .ves» •..• ■’•■ -f^^ <;-'ý’;

■ #tdil • by ae touto zépaáeayropaký vliv rozvíjet .ve' světě -nerov- 
nússérn# rn^dMeném do émárickď s ruské aféry? Wde*ll. te weäuá» pak 
by-cďm a této1 druhé linie mohli. podniknout nový pokus o kooperativní 
nvétévoú vlúdu» kdyby první...pokus.- ztroskotal* Bylo by ovčín- archem 
lepáí, kdyby ©cla úspěch ClíN»- a to je počle Mt*o .upYíMiCUo.- ix>nsvMuei4 
aíl, ke kterou W měly děrovat včeetmy-lc*c aíiy» ?femšli -bycňw se 
nechat odrali/oi&í^^ v dobé» kdy kcneck&ncú kariéro, c-^ - teprve ^ř—

To byl poslední z přeložených článků A.Toynbeeho. S dalšími překlady
z jeho díla se v  dohledné době nepočítá.




